
ACCORDO 

in forma di scambio di lettere tra l'Unione europea e l'Islanda relativo alla concessione di 
preferenze commerciali supplementari per i prodotti agricoli 

A. Lettera dell'Unione europea 

Egregio Signore, 

mi pregio far riferimento ai negoziati bilaterali sugli scambi di prodotti agricoli tra l'Unione europea e l'Islanda (le 
«parti») conclusisi il 17 settembre 2015. È stato avviato un nuovo ciclo di negoziati tra la Commissione europea e 
l'Islanda sulla base dell'articolo 19 dell'accordo sullo Spazio economico europeo, allo scopo di promuovere la liberaliz­
zazione progressiva degli scambi di prodotti agricoli tra le parti su base preferenziale, reciproca e mutualmente 
vantaggiosa. I negoziati si sono svolti in modo regolare, prestando la dovuta attenzione all'evoluzione delle rispettive 
politiche agricole e degli scambi bilaterali e alle condizioni commerciali esistenti con altri partner commerciali. 

Le confermo che tali negoziati hanno permesso di raggiungere i risultati seguenti:  

(1) L'Islanda si impegna a garantire l'accesso in esenzione da dazi ai prodotti originari dell'Unione europea elencati 
nell'allegato I.  

(2) L'Islanda si impegna a fornire contingenti in esenzione da dazi per i prodotti originari dell'Unione europea elencati 
nell'allegato II.  

(3) L'Islanda si impegna a ridurre i dazi all'importazione sui prodotti originari dell'Unione europea elencati 
nell'allegato III.  

(4) L'Unione europea si impegna a garantire l'accesso in esenzione da dazi ai prodotti originari dell'Islanda elencati 
nell'allegato IV.  

(5) L'Unione europea si impegna a fornire contingenti in esenzione da dazi per i prodotti originari dell'Islanda elencati 
nell'allegato V.  

(6) I codici tariffari indicati negli allegati da I a V sono quelli che si applicano alle parti al 1o gennaio 2015.  

(7) Le suddette concessioni bilaterali sostituiscono e consolidano tutte le concessioni bilaterali esistenti sui prodotti 
agricoli attualmente in vigore, in virtù dell'articolo 19 dell'accordo sullo Spazio economico europeo.  

(8) Il protocollo n. 3 dell'accordo tra la Comunità economica europea e l'Islanda, modificato dalla decisione n. 2/2005 
del Comitato misto CE-Islanda, relativo alla definizione della nozione di «prodotti originari» e ai metodi di 
cooperazione amministrativa (1), si applica mutatis mutandis ai prodotti menzionati negli allegati da I a V.  

(9) Le parti concordano di provvedere affinché i vantaggi che esse si concedono mutuamente non vengano messi 
a repentaglio da altre misure restrittive delle importazioni.  

(10) Le parti convengono di assicurare che i contingenti tariffari siano gestiti in modo da permettere lo svolgimento 
regolare delle operazioni e l'importazione effettiva dei quantitativi concordati.  

(11) Le parti convengono di promuovere il commercio di prodotti ecologici e di prodotti con indicazione geografica. 
Per rafforzare la protezione delle indicazioni geografiche nei territori di entrambe le parti, parallelamente al 
presente accordo è stato negoziato un accordo sulle indicazioni geografiche.  

(12) Le parti si impegnano a scambiarsi periodicamente informazioni sui prodotti che vengono commercializzati, sulla 
gestione dei contingenti tariffari, sull'andamento dei prezzi nonché tutte le informazioni utili concernenti i loro 
rispettivi mercati interni e l'attuazione del presente accordo.  

(13) Su richiesta di una delle parti verranno avviate consultazioni in merito a qualsiasi problema attinente all'attuazione 
del presente accordo. In caso di difficoltà nell'attuazione del presente accordo, le consultazioni si svolgeranno il più 
rapidamente possibile, in vista dell'adozione di appropriate misure correttive.  

(14) Le prime consultazioni relative al presente accordo si terranno prima dell'introduzione delle modalità di attuazione. 
Si tratta di agevolare un'attuazione senza ostacoli del presente accordo. 
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(15) Il presente accordo entra in vigore il primo giorno del settimo mese successivo alla data in cui le parti si sono 
reciprocamente notificate la conclusione delle procedure interne necessarie a tal fine. Se tale data è anteriore 
a quella dell'entrata in vigore dell'accordo tra l'Unione europea e l'Islanda relativo alla protezione delle indicazioni 
geografiche dei prodotti agricoli e alimentari, firmato a Bruxelles il ventitreesimo giorno del mese di marzo 
dell'anno duemiladiciassette, il presente accordo entra in vigore solo alla stessa data di quest'ultimo accordo. Se 
necessario, i contingenti tariffari saranno aperti su base proporzionale.  

(16) Le parti si impegnano a riprendere tra due anni i negoziati bilaterali a norma dell'articolo 19 dell'accordo sullo 
Spazio economico europeo, con particolare riguardo all'esito del processo negoziale in sede OMC per l'agricoltura. 

Mi pregio di confermarLe l'accordo dell'Unione europea sul contenuto della presente lettera. 

La prego di confermarmi che il Suo governo è d'accordo su quanto precede. 

Voglia accettare, egregio Signore, l'espressione della mia profonda stima. 

Съставено в Брюксел на 
Hecho en Bruselas, el 
V Bruselu dne 
Udfærdiget i Bruxelles, den 
Geschehen zu Brüssel am 
Brüssel, 
Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 
Done at Brussels, 
Fait à Bruxelles, le 
Sastavljeno u Bruxellesu 
Fatto a Bruxelles, addì 
Briselē, 
Priimta Briuselyje, 
Kelt Brüsszelben, 
Magħmul fi Brussell, 
Gedaan te Brussel, 
Sporządzono w Brukseli, dnia 
Feito em Bruxelas, 
Întocmit la Bruxelles, 
V Bruseli 
V Bruslju, 
Tehty Brysselissä 
Utfärdat I Bryssel den  

За Европейския съюз 
Рог la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen  
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B. Lettera dell'Islanda 

Egregio Signore, 

mi pregio comunicarLe di aver ricevuto in data odierna la Sua lettera così redatta: 

«mi pregio far riferimento ai negoziati bilaterali sugli scambi di prodotti agricoli tra l'Unione europea e l'Islanda (le 
“parti”) conclusisi il 17 settembre 2015. È stato avviato un nuovo ciclo di negoziati tra la Commissione europea e 
l'Islanda sulla base dell'articolo 19 dell'accordo sullo Spazio economico europeo, allo scopo di promuovere la libera­
lizzazione progressiva degli scambi di prodotti agricoli tra le parti su base preferenziale, reciproca e mutualmente 
vantaggiosa. I negoziati si sono svolti in modo regolare, prestando la dovuta attenzione all'evoluzione delle rispettive 
politiche agricole e degli scambi bilaterali e alle condizioni commerciali esistenti con altri partner commerciali. 

Le confermo che tali negoziati hanno permesso di raggiungere i risultati seguenti:  

(1) L'Islanda si impegna a garantire l'accesso in esenzione da dazi ai prodotti originari dell'Unione europea elencati 
nell'allegato I.  

(2) L'Islanda si impegna a fornire contingenti in esenzione da dazi per i prodotti originari dell'Unione europea 
elencati nell'allegato II.  

(3) L'Islanda si impegna a ridurre i dazi all'importazione sui prodotti originari dell'Unione europea elencati 
nell'allegato III.  

(4) L'Unione europea si impegna a garantire l'accesso in esenzione da dazi ai prodotti originari dell'Islanda elencati 
nell'allegato IV.  

(5) L'Unione europea si impegna a fornire contingenti in esenzione da dazi per i prodotti originari dell'Islanda 
elencati nell'allegato V.  

(6) I codici tariffari indicati negli allegati da I a V sono quelli che si applicano alle parti al 1o gennaio 2015.  

(7) Le suddette concessioni bilaterali sostituiscono e consolidano tutte le concessioni bilaterali esistenti sui prodotti 
agricoli attualmente in vigore, in virtù dell'articolo 19 dell'accordo sullo Spazio economico europeo.  

(8) Il protocollo n. 3 dell'accordo tra la Comunità economica europea e l'Islanda, modificato dalla decisione 
n. 2/2005 del Comitato misto CE-Islanda, relativo alla definizione della nozione di “prodotti originari” e ai 
metodi di cooperazione amministrativa (1), si applica mutatis mutandis ai prodotti menzionati negli allegati da 
I a V.  

(9) Le parti concordano di provvedere affinché i vantaggi che esse si concedono mutuamente non vengano messi 
a repentaglio da altre misure restrittive delle importazioni.  

(10) Le parti convengono di assicurare che i contingenti tariffari siano gestiti in modo da permettere lo svolgimento 
regolare delle operazioni e l'importazione effettiva dei quantitativi concordati.  

(11) Le parti convengono di promuovere il commercio di prodotti ecologici e di prodotti con indicazione 
geografica. Per rafforzare la protezione delle indicazioni geografiche nei territori di entrambe le parti, paralle­
lamente al presente accordo è stato negoziato un accordo sulle indicazioni geografiche.  

(12) Le parti si impegnano a scambiarsi periodicamente informazioni sui prodotti che vengono commercializzati, 
sulla gestione dei contingenti tariffari, sull'andamento dei prezzi nonché tutte le informazioni utili concernenti 
i loro rispettivi mercati interni e l'attuazione del presente accordo. 

(13) Su richiesta di una delle parti verranno avviate consultazioni in merito a qualsiasi problema attinente all'at­
tuazione del presente accordo. In caso di difficoltà nell'attuazione del presente accordo, le consultazioni si 
svolgeranno il più rapidamente possibile, in vista dell'adozione di appropriate misure correttive.  

(14) Le prime consultazioni relative al presente accordo si terranno prima dell'introduzione delle modalità di 
attuazione. Si tratta di agevolare un'attuazione senza ostacoli del presente accordo. 
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(15) Il presente accordo entra in vigore il primo giorno del settimo mese successivo alla data in cui le parti si sono 
reciprocamente notificate la conclusione delle procedure interne necessarie a tal fine. Se tale data è anteriore 
a quella dell'entrata in vigore dell'accordo tra l'Unione europea e l'Islanda relativo alla protezione delle 
indicazioni geografiche dei prodotti agricoli e alimentari, firmato a Bruxelles il ventitreesimo giorno del mese 
di marzo dell'anno duemiladiciassette, il presente accordo entra in vigore solo alla stessa data di quest'ultimo 
accordo. Se necessario, i contingenti tariffari saranno aperti su base proporzionale.  

(16) Le parti si impegnano a riprendere tra due anni i negoziati bilaterali a norma dell'articolo 19 dell'accordo sullo 
Spazio economico europeo, con particolare riguardo all'esito del processo negoziale in sede OMC per l'agri­
coltura.» 

Posso confermarLe l'accordo del mio governo sul contenuto della Sua lettera. 

Voglia accettare, egregio Signore, l'espressione della mia profonda stima. 

Done at Brussels, 
Съставено в Брюксел на 
Hecho en Bruselas, el 
V Bruselu dne 
Udfærdiget i Bruxelles, den 
Geschehen zu Brüssel am 
Brüssel, 
Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 
Fait à Bruxelles, le 
Sastavljeno u Bruxellesu 
Fatto a Bruxelles, addì 
Briselē, 
Priimta Briuselyje, 
Kelt Brüsszelben, 
Magħmul fi Brussell, 
Gedaan te Brussel, 
Sporządzono w Brukseli, dnia 
Feito em Bruxelas, 
Întocmit la Bruxelles, 
V Bruseli 
V Bruslju, 
Tehty Brysselissä 
Utfärdat I Bryssel den  

For Iceland 
За Исландия 
Por Islandia 
Za Island 
For Island 
Für Island 
Islandi nimel 
Για τηv Ισλανδία 
Pour l'Islande 
Za Island 
Per l'Islanda 
Islandes vārdā – 
Islandijos vardu 
Izland részéről 
Għall-Iżlanda 
Voor IJsland 
W imieniu Islandii 
Pela Islândia 
Pentru Islanda 
Za Island 
Za Islandijo 
Islannin puolesta 
För Island  
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ALLEGATO I 

L'Islanda concede l'accesso in esenzione da dazi ai seguenti prodotti originari dell'Unione europea: 

Codice della 
tariffa doganale 

islandese 
Designazione delle merci %/kr.kg 

0101 Cavalli, asini, muli e bardotti, vivi   

–  Cavalli:  

0101.2100 – –  riproduttori di razza pura esenzione  

– –  altro:  

0101.2901 – – –  Cavalli da equitazione esenzione 

0101.2909 – – –  altro esenzione 

0101.3000 –  Asini esenzione 

0101.9000 –  altro esenzione 

0102 Animali vivi della specie bovina:   

–  Bovini:  

0102.2100 – –  riproduttori di razza pura esenzione 

0102.2900 – –  altro: esenzione  

Bufali:  

0102.3100 – –  riproduttori di razza pura esenzione 

0102.3900 – –  altro esenzione 

0102.9000 –  altro: esenzione 

0103 Animali vivi della specie suina:  

0103.1000 riproduttori di razza pura esenzione  

–  altro:  

0103.9100 – –  di peso inferiore a 50 kg esenzione 

0103.9200 – –  di peso uguale o superiore a 50 kg esenzione 

0104 Animali vivi delle specie ovina o caprina  

0104.1000 –  della specie ovina esenzione 

0104.2000 –  della specie caprina esenzione 

0105 Pollame vivo, vale a dire galli e galline della specie Gallus domesticus, anatre, oche, 
tacchini, tacchine e faraone:  
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Codice della 
tariffa doganale 

islandese 
Designazione delle merci %/kr.kg  

–  di peso inferiore o uguale a 185 g:  

0105.1100 – –  Galli e galline della specie Gallus domesticus esenzione 

0105.1200 – –  Tacchine e tacchini esenzione 

0105.1300 – –  Anatre esenzione 

0105.1400 – –  Oche esenzione 

0105.1500 – –  Faraone esenzione  

–  altro:  

0105.9400 – –  Galli e galline della specie Gallus domesticus esenzione 

0105.9900 – –  altro esenzione 

0106 Altri animali vivi:   

–  Mammiferi:  

0106.1100 – –  Primati esenzione 

0106.1200 – – Balene, delfini e marsovini (mammiferi dell'ordine dei cetacei); lamantini e du­
gonghi (mammiferi dell'ordine dei sireni): foche, leoni marini e trichechi  
(mammiferi del sottordine dei pinnipedi) 

esenzione 

0106.1300 – –  Cammelli e altri camelidi (Camelidae) esenzione 

0106.1400 – –  Conigli e lepri esenzione  

– –  altro:  

0106.1901 – – –  Visoni esenzione 

0106.1902 – – –  Volpi esenzione 

0106.1909 – – –  altro esenzione 

0106.2000 – –  Rettili (compresi i serpenti e le tartarughe marine) esenzione  

–  Uccelli:  

0106.3100 – –  Uccelli rapaci esenzione 

0106.3200 – –  Psittaciformi (compresi i pappagalli, cocorite, are e cacatua) esenzione 

0106.3300 – –  Struzzi: emù (Dromaius novaehollandiae) esenzione 

0106.3900 – –  altro esenzione  

–  altro:   

–  Insetti:  

0106.4100 – –  Api esenzione 

24.10.2017 L 274/63 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



Codice della 
tariffa doganale 

islandese 
Designazione delle merci %/kr.kg 

0106.4900 – –  altro esenzione 

0106.9000 –  altro esenzione 

ex 0208 Altre carni e frattaglie commestibili, fresche, refrigerate o congelate:  

0208.3000 –  di primati esenzione 

0208.4005 – –  Leoni marini e trichechi esenzione 

0208.4009 – –  altro esenzione 

0208.5000 –  di rettili (compresi i serpenti e le tartarughe marine) esenzione 

0208.6000 –  di cammelli e altri camelidi (Camelidae) esenzione 

0208.9001 – –  Piccioni esenzione 

0208.9002 – –  Fagiani esenzione 

0208.9003 – –  Pernice bianca, congelata esenzione 

0208.9004 – –  Cervi esenzione 

0208.9007 – –  Carne di renna disossata, congelata esenzione  

– –  Carne di renna non disossata, congelata:  

0208.9008 – – –  Carcasse e mezzene esenzione 

0208.9009 – – –  altro esenzione 

0208.9011 – –  Cosce di rane esenzione 

0208.9019 – –  altro esenzione 

0209 Grasso di maiale, privo di carne magra e grasso di pollame, non fusi, freschi, refri­
gerati, congelati, salati o in salamoia, essiccati o affumicati  

0209.1000 –  di suini esenzione 

0209.9000 –  altro esenzione 

ex 0210 Carni e frattaglie commestibili, salate o in salamoia, secche o affumicate; farine e 
polveri, commestibili, di carni o di frattaglie:   

–  altre, comprese le farine e le polveri commestibili di carni o di frattaglie:  

0210.9100 – –  di primati esenzione  

– –  di balene, delfini e marsovini (mammiferi dell'ordine dei cetacei); di lamantini 
e di dugonghi (mammiferi dell'ordine dei sireni); foche, leoni marini e triche­
chi (mammiferi del sottordine dei pinnipedi)  

0210.9201 – – –  Carni di balena, salate esenzione 
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Codice della 
tariffa doganale 

islandese 
Designazione delle merci %/kr.kg 

0210.9202 – – –  Carni di foche, leoni marini e trichechi esenzione 

0210.9209 – – –  altro esenzione 

0210.9300 – –  di rettili (compresi i serpenti e le tartarughe marine) esenzione  

– –  altro  

0210.9910 – – –  Fegati di volatili, essiccati o affumicati esenzione 

ex 0407 Uova di volatili, in guscio, fresche, conservate o cotte:   

–  Uova fertilizzate per incubazione:  

0407.1100 – –  di galline della specie Gallus domesticus esenzione 

0407.1900 – –  altro esenzione 

0409.0000 Miele naturale esenzione 

0410.0000 Prodotti commestibili di origine animale, non nominati né compresi altrove esenzione 

0504 Budella, vesciche e stomachi di animali, interi o in pezzi, diversi da quelli di pesci:  

0504.0001 –  Budella, salate e preparate esenzione 

0504.0002 –  Budella, salate ma non preparate esenzione 

0504.0009 –  altro esenzione 

0506 Ossa (comprese quelle interne delle corna), gregge, sgrassate o semplicemente pre­
parate (ma non tagliate in una forma determinata), acidulate o degelatinate; polveri 
e cascami di queste materie:  

0506.1000 –  Osseina e ossa acidulate esenzione 

0506.9000 –  altro esenzione 

0511 Prodotti di origine animale, non nominati né compresi altrove; animali morti dei 
capitoli 1 o 3, non atti all'alimentazione umana:  

0511.1000 –  Sperma di tori esenzione  

– – –  altro  

0511.9125 atti all'alimentazione umana esenzione 

0511.9129 altro esenzione  

– –  altro  

0511.9901 – – –  Sangue animale esenzione 

0511.9902 – – – –  atti all'alimentazione umana esenzione 

0511.9903 – – –  Sperma di cavalli esenzione 
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Codice della 
tariffa doganale 

islandese 
Designazione delle merci %/kr.kg 

0511.9904 – – –  Sperma di montoni esenzione 

0511.9905 – – –  Sperma umano esenzione 

0511.9909 – – –  altro esenzione 

0601 Bulbi, tuberi, radici tuberose, cormi, zampe e rizomi, allo stato di riposo vegeta­
tivo, in vegetazione o fioriti; piante e radici di cicoria diverse dalle radici della 
voce 1212:   

– Bulbi, tuberi, radici tuberose, cormi, zampe e rizomi, allo stato di riposo vegeta­
tivo:  

0601.1010 – –  Giacinti esenzione 

0601.1020 – –  Narcisi esenzione 

0601.1030 – –  Tulipani esenzione 

0601.1040 – –  Gladioli esenzione 

0601.1090 – –  altro esenzione  

–  Bulbi, tuberi, radici tuberose, cormi, zampe e rizomi, in vegetazione o fioriti; 
piante e radici di cicoria:   

– –  Piante e radici di cicoria  

0601.2011 – – –  Piante di cicoria esenzione 

0601.2012 – – –  Radici di cicoria esenzione  

– –  Bulbi, tuberi, radici tuberose, cormi, zampe e rizomi, in vegetazione o fioriti:   

– – –  piante in vaso in vegetazione:  

0601.2031 – – – –  Giacinti esenzione 

0601.2032 – – – –  Narcisi esenzione 

0601.2033 – – – –  Tulipani esenzione 

0601.2034 – – – –  Gladioli esenzione 

0601.2035 – – – –  Orchidee esenzione 

0601.2039 – – – –  altro esenzione  

– – –  piante in vaso fiorite:  

0601.2041 – – – –  Giacinti esenzione 

0601.2042 – – – –  Narcisi esenzione 

0601.2043 – – – –  Tulipani esenzione 

0601.2044 – – – –  Gladioli esenzione 
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Codice della 
tariffa doganale 

islandese 
Designazione delle merci %/kr.kg 

0601.2045 – – – –  Orchidee esenzione 

0601.2049 – – – –  altro esenzione 

0601.2090 – – –  altro esenzione 

ex 0602 Altre piante vive (comprese le loro radici), talee e marze; bianco di funghi (mice­
lio):  

0602.1000 –  Talee senza radici e marze esenzione 

0602.2000 –  Alberi, arbusti, arboscelli e cespugli, da frutta commestibile, anche innestati esenzione 

0602.3000 –  Rododendri e azalee, anche innestati esenzione  

–  Rose, anche innestate:  

0602.4010 – –  in imballaggi per la vendita al minuto esenzione 

0602.4090 – –  altro esenzione  

–  altro:  

0602.9010 – –  Bianco di funghi (micelio) esenzione 

0602.9020 – –  Piante di ananassi esenzione 

0602.9030 – –  Piante di ortaggi e di fragole esenzione  

– –  altro:   

– – –  Piante da pien'aria:   

– – – –  Alberi, arbusti e arboscelli:  

0602.9041 – – – – –  da bosco esenzione  

– – – – –  altri:  

0602.9045 – – – – – –  Marze, radicate, e giovani piante esenzione 

0602.9049 – – – – – –  altri esenzione  

– – – –  altre piante da pien'aria:  

0602.9051 – – – – –  Piante simili perenni esenzione 

0602.9059 – – – – –  altri esenzione  

– – –  Piante d'appartamento:   

– – – –  Talee, radicate, e giovani piante, escluse le cactacee:  

0602.9071 – – – – –  per coltivazione continua in vivaio per almeno due mesi esenzione 

0602.9079 – – – – –  altri esenzione 
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– – – –  Piante da fiori con boccioli o fiorite, escluse le cactacee:  

0602.9092 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  altri:  

0602.9099 – – – – –  altri esenzione 

ex 0603 Fiori e boccioli di fiori, recisi, per mazzi o per ornamento, freschi, essiccati, im­
bianchiti, tinti, impregnati o altrimenti preparati:   

–  freschi:   

– –  Garofani:  

0603.1201 – – –  importati dal 1o dicembre al 30 aprile esenzione 

0603.1300 – –  Orchidee esenzione  

– –  altro:  

0603.1901 – – –  dei generi Protea, Banksia, Leucadendron e Brunia esenzione 

0603.1902 – – –  Rami recisi con bacche o frutta, non commestibili, dei generi: Ligustrum, 
Callicarpa, Gossypium, Hypericum, Ilex e Symphoricarpos 

esenzione 

0603.1903 – – –  Forsythia (páskagreinar) esenzione  

– – –  Cleome hassleriana, anthurium, ornitogallo e strelizia:  

0603.1904 – – – –  importati dal 1o dicembre al 30 aprile esenzione 

0603.9000 –  altro esenzione 

ex 0604 Fogliame, foglie, rami e altre parti di piante, senza fiori né boccioli di fiori, ed erbe, 
muschi e licheni, per mazzi o per ornamento, freschi, essiccati, imbianchiti, tinti, 
impregnati o altrimenti preparati:   

–  freschi:  

0604.2010 – –  Muschi esenzione 

0604.2020 – –  Licheni esenzione 

0604.2030 – –  Alberi di Natale senza radici esenzione 

0604.2040 – –  Rami di alberi di Natale esenzione 

0604.2090 – –  altro esenzione  

–  altro:  

0604.9010 – – Licheni delle renne (Cladonia rangiferina) e Altri muschi, essiccati, tinti, impre­
gnati o altrimenti preparati 

esenzione 
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0604.9020 – –  Licheni esenzione 

0604.9090 – –  altro esenzione 

ex 0701 Patate, fresche o refrigerate:   

–  altro:  

0701.9001 – –  Patate da forno, pari o superiori a 65 mm esenzione 

0702 Pomodori, freschi o refrigerati:  

0702.0001 –  importati dal 1o novembre al 15 marzo esenzione 

0702.0002 –  Importati in altra data esenzione 

0703 Cipolle, scalogni, agli, porri e altri ortaggi agliacei, freschi o refrigerati:   

–  Cipolle e scalogni:  

0703.1001 – –  Cipolle esenzione 

0703.1009 – –  Scalogni esenzione 

0703.2000 –  Aglio esenzione  

–  Porri ed altri ortaggi agliacei:  

0703.9001 – –  Porri (Alliun porrum) esenzione 

0703.9009 – –  altro esenzione 

ex 0704 Cavoli, cavolfiori, cavoli ricci, cavoli rapa e simili prodotti commestibili del genere 
Brassica, freschi o refrigerati  

0704.2000 –  Cavoletti di Bruxelles esenzione  

–  altro:  

0704.9005 – –  Cavolo riccio (Brassica oleracea acephala) esenzione 

0704.9009 – –  altro esenzione 

0705 Lattughe(Lactuca sativa) e cicorie (Cichorium spp.), fresche o refrigerate:   

–  Lattughe:   

– –  a cappuccio   

– – –  Iceberg:  

0705.1111 – – – –  importate dal 1o novembre al 15 marzo esenzione 

0705.1112 – – – –  importazione in altra data esenzione  

– – –  altre:  

0705.1191 – – – –  importate dal 1o novembre al 15 marzo esenzione 
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0705.1199 – – – –  importate in altra data esenzione 

0705.1900 – –  altro esenzione  

–  Cicorie:  

0705.2100 – –  Witloof (Cichorium intybus var. foliosum) esenzione 

0705.2900 – –  altro esenzione 

ex 0706 Carote, navoni, barbabietole da insalata, salsefrica o barba di becco, sedani-rapa, ra­
vanelli e simili radici commestibili, freschi o refrigerati  

0706.9009 –  altro esenzione 

0707 Cetrioli e cetriolini, freschi o refrigerati:   

–  importati dal 1o novembre al 15 marzo:  

0707.0011 – –  Cetrioli esenzione 

0707.0012 – –  Cetriolini esenzione  

–  importati in altro periodo:  

0707.0021 – –  Cetrioli esenzione 

0707.0022 – –  Cetriolini esenzione 

0708 Legumi da granella, anche sgranati, freschi o refrigerati:  

0708.1000 –  Piselli (Pisum sativum) esenzione 

0708.2000 –  Fagioli (Vigna spp., Phaseolus spp.) esenzione 

0708.9000 –  altri legumi esenzione 

ex 0709 Altri ortaggi, freschi o refrigerati:  

0709.2000 –  Asparagi esenzione 

0709.3000 –  Melanzane esenzione  

– –  altro:  

0709.5901 – – –  Tartufi esenzione 

0709.5909 – – –  altro esenzione  

–  Pimenti del genere Capsicum o del genere Pimenta:  

0709.6001 – –  Pimenti esenzione  

– –  Peperoni:  

0709.6002 – – –  importati dal 1o novembre al 15 marzo esenzione 
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– – –  importati in altre date:  

0709.6003 – – – –  Peperoni verdi esenzione 

0709.6004 – – – –  Altri peperoni esenzione 

0709.6009 – –  altro esenzione 

0709.7000 –  Spinaci, tetragonie (spinaci della Nuova Zelanda) e atreplici (bietoloni rossi o dei 
giardini) 

esenzione  

–  altro:  

0709.9100 – –  Carciofi esenzione 

0709.9200 – –  Olive esenzione  

– –  Zucche e zucchine (Cucurbita spp.):  

0709.9301 – – –  Zucche esenzione 

0709.9309 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

0709.9901 – – –  Granturco dolce esenzione 

0709.9902 – – –  Prezzemolo esenzione 

0709.9909 – – –  altro esenzione 

ex 0710 Ortaggi o legumi (crudi o cotti a vapore o bolliti in acqua), congelati   

–  Legumi da granella, anche sgranati:  

0710.2100 – –  Piselli (Pisum sativum) esenzione 

0710.2200 – –  Fagioli (Vigna spp., Phaseolus spp.) esenzione 

0710.2900 – –  altro esenzione 

0710.3000 –  Spinaci, tetragonie (spinaci della Nuova Zelanda) e atreplici (bietoloni rossi o dei 
giardini) 

esenzione  

–  altri ortaggi o legumi:   

– –  Peperoni:  

0710.8001 – – –  importati dal 1o novembre al 15 marzo esenzione 

0710.8002 – – –  importati in altre date: esenzione 

0710.8003 – –  Cipolle esenzione 

0710.8009 – –  altro esenzione 

0710.9000 –  Miscele di ortaggi o legumi esenzione 
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ex 0711 Ortaggi o legumi temporaneamente conservati (per esempio: mediante anidride 
solforosa o in acqua salata, solforata o addizionata di altre sostanze atte ad assicu­
rarne temporaneamente la conservazione), ma non atti per l'alimentazione nello 
stato in cui sono presentati:  

0711.2000 –  Olive esenzione 

0711.4000 –  Cetrioli e cetriolini esenzione  

–  Funghi e tartufi:  

0711.5100 – –  Funghi del genere Agaricus esenzione 

0711.5900 – –  altro esenzione  

–  altri ortaggi o legumi; miscele di ortaggi o legumi:  

0711.9001 – –  Patate esenzione 

0711.9003 – –  Cipolle esenzione 

0711.9009 – –  altro esenzione 

0712 Ortaggi o legumi, secchi, anche tagliati in pezzi o a fette oppure tritati o polveriz­
zati, ma non altrimenti preparati  

0712.2000 –  Cipolle esenzione  

–  Funghi, orecchie di Giuda (Auricularia spp.), tremelle (Tremella spp.) e tartufi:  

0712.3100 – –  Funghi del genere Agaricus esenzione 

0712.3200 – –  Orecchie di Giuda (Auricularia spp.) esenzione 

0712.3300 – –  Tremelle (Tremella spp.) esenzione 

0712.3900 – –  altro esenzione  

–  altri ortaggi o legumi; miscele di ortaggi o legumi:  

0712.9001 – –  Granturco dolce, pomodori e carote, escluse le miscele di ortaggi o legumi esenzione 

0712.9002 – –  Patate, anche tagliate in pezzi o a fette ma non altrimenti preparate esenzione 

0712.9009 – –  altro esenzione 

0713 Legumi da granella secchi, sgranati, anche decorticati o spezzati:  

0713.1000 –  Piselli (Pisum sativum) esenzione 

0713.2000 –  Ceci esenzione  

–  Fagioli (Vigna spp., Phaseolus spp.):  

0713.3100 – –  Fagioli delle specie Vigna mungo (L.) Hepper or Vigna radiata (L.) Wilczek esenzione 

0713.3200 – –  Fagioli Adzuki (Phaseolus or Vigna angularis) esenzione 

0713.3300 – –  Fagioli comuni (Phaseolus vulgaris) esenzione 

0713.3400 – –  Fagiolo Bambara o di terra (Vigna subterranea o Voandzeia subterranea) esenzione 
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0713.3500 – –  Fagiolo dall'occhio (Vigna unguiculata) esenzione 

0713.3900 – –  altro esenzione 

0713.4000 –  Lenticchie esenzione 

0713.5000 – Fave (Vicia faba var. major) e favette (Vicia faba var. equina, Vicia faba var. mi­
nor) 

esenzione 

0713.6000 –  Pisello caiano o del tropico (Cajanus cajan) esenzione 

0713.9000 –  altro esenzione 

0714 Radici di manioca, d'arrow-root o di salep, topinambur, patate dolci e altre simili 
radici e tuberi ad alto tenore di fecola o di inulina, freschi e essiccati, anche tagliati 
in pezzi o agglomerati in forma di pellet; midollo della palma a sago:  

0714.1000 –  Radici di manioca esenzione 

0714.2000 –  Patate dolci esenzione 

0714.3000 –  Igname (Dioscorea spp.) esenzione 

0714.4000 –  Colocasia (Colocasia) esenzione 

0714.5000 –  Malanga (Xanthosoma spp.) esenzione 

0714.9000 –  altro esenzione 

0801 Noci di cocco, noci del Brasile e noci di acagiù, fresche o secche, anche sgusciate 
o decorticate:   

–  Noci di cocco:  

0801.1100 – –  disseccate esenzione 

0801.1200 – –  nel guscio interno (endocarpo) esenzione 

0801.1900 – –  altro esenzione  

–  Noci del Brasile:  

0801.2100 – –  con guscio esenzione 

0801.2200 – –  sgusciate esenzione  

–  Noci di acagiù:  

0801.3100 – –  con guscio esenzione 

0801.3200 – –  sgusciate esenzione 

0802 Altra frutta a guscio, fresca o secca, anche sgusciata o decorticata:   

–  Mandorle:  

0802.1100 – –  con guscio esenzione 
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0802.1200 – –  sgusciate esenzione  

–  Nocciole (Corylus spp.):  

0802.2100 – –  con guscio esenzione 

0802.2200 – –  sgusciate esenzione  

–  Noci comuni:  

0802.3100 – –  con guscio esenzione 

0802.3200 – –  sgusciate esenzione  

–  Castagne e marroni (Castanea spp.):  

0802.4100 – –  con guscio esenzione 

0802.4200 – –  sgusciate esenzione  

–  Pistacchi:  

0802.5100 – –  con guscio esenzione 

0802.5200 – –  sgusciati esenzione  

–  Noci macadamia:  

0802.6100 – –  con guscio esenzione 

0802.6200 – –  sgusciate esenzione 

0802.7000 –  Noci di cola (Cola spp.) esenzione 

0802.8000 –  Noci di arec esenzione 

0802.9000 –  altro esenzione 

0803 Banane, comprese le banane plantano, fresche o essiccate  

0803.1000 –  Banane plantano (banane da cuocere) esenzione 

0803.9000 –  altro esenzione 

0804 Datteri, fichi, ananassi, avocadi, guaiave, manghi e mangostani, freschi o secchi:   

–  Datteri:  

0804.1001 – –  freschi esenzione 

0804.1009 – –  altro esenzione 

0804.2000 –  Fichi esenzione 

0804.3000 –  Ananas esenzione 

0804.4000 –  Avocado esenzione 
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0804.5000 –  Guaiave, manghi e mangostani esenzione 

0805 Agrumi, freschi o secchi:  

0805.1000 –  Arance esenzione 

0805.2000 –  Mandarini (compresi i tangerini e i satsuma); clementine, wilkings e simili ibridi 
di agrumi 

esenzione 

0805.4000 –  Pompelmi e pomeli esenzione  

– Limoni (Citrus limon, Citrus limonum) e limette (Citrus aurantifolia, Citrus lati­
folia)  

0805.5001 – –  Limoni esenzione 

0805.5009 – –  altro esenzione 

0805.9000 –  altro esenzione 

0806 Uve, fresche o secche:  

0806.1000 –  fresche: esenzione  

–  secche:  

0806.2001 –  Uva passa esenzione 

0806.2009 – –  altro esenzione 

0807 Meloni (compresi i cocomeri) e papaie, freschi:   

–  Meloni (compresi i cocomeri)  

0807.1100 –  Cocomeri/angurie esenzione 

0807.1900 – –  altro esenzione 

0807.2000 –  Papaie esenzione 

0808 Mele, pere e cotogne, fresche:  

0808.1000 –  Mele esenzione 

0808.3000 –  Pere esenzione 

0808.4000 –  Cotogne esenzione 

0809 Albicocche, ciliegie, pesche (comprese le pesche noci), prugne e prugnole, fresche:  

0809.1000 –  Albicocche esenzione  

–  Ciliegie esenzione 

0809.2100 – –  Ciliege acide (Prunus cerasus) esenzione 

0809.2900 – –  altro esenzione 

0809.3000 –  Pesche, comprese le pesche noci esenzione 
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0809.4000 –  Prugne e prugnole esenzione 

0810 Altra frutta fresca:  

0810.1000 –  Fragole esenzione 

0810.2000 –  Lamponi, more di rovo o di gelso e more-lamponi esenzione 

0810.3000 –  Ribes nero, bianco o rosso e uva spina esenzione 

0810.4000 –  Mirtilli rossi, mirtilli neri ed altri frutti del genere Vaccinium esenzione 

0810.5000 –  Kiwi esenzione 

0810.6000 –  Durian esenzione 

0810.7000 –  Cachi esenzione 

0810.9000 –  altro esenzione 

0811 Frutta anche cotte in acqua o al vapore, congelate, anche con aggiunta di zuccheri 
o di altri dolcificanti:   

–  Fragole:  

0811.1001 – –  con aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti esenzione 

0811.1009 – –  altro esenzione  

–  Lamponi, more di rovo o di gelso, more-lamponi, ribes nero, bianco o rosso e 
uva spina:  

0811.2001 – –  con aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti esenzione 

0811.2009 – –  altro esenzione  

–  altro:  

0811.9001 – –  con aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti esenzione 

0811.9009 – –  altro esenzione 

0812 Frutta e frutta a guscio temporaneamente conservate (per esempio: mediante ani­
dride solforosa o in acqua salata, solforata o addizionata di altre sostanze) ma 
inatte in tale stato per il consumo immediato:  

0812.1000 –  Ciliegie esenzione 

0812.9000 –  altro esenzione 

0813 Frutta secche diverse da quelle delle voci da 0801 a 0806; miscugli di frutta secche 
o di frutta a guscio di questo capitolo:  

0813.1000 –  Albicocche esenzione 

0813.2000 –  Prugne esenzione 

0813.3000 –  Mele esenzione 
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–  altre frutta:  

0813.4001 – –  per brodi esenzione 

0813.4009 – –  altro esenzione  

–  Miscugli di frutta secca o di frutta a guscio di questo capitolo:  

0813.5001 – –  per brodi esenzione 

0813.5009 – –  altro esenzione 

0814.0000 Scorze di agrumi o di meloni (comprese quelle di cocomeri), fresche, congelate, es­
sicate o temporaneamente conservate in acqua salata, solforata o addizionata di al­
tre sostanze 

esenzione 

0903.0000 Mate esenzione 

0904 Pepe del genere Piper; pimenti del genere Capsicum o del genere Pimenta, essiccati, 
tritati o polverizzati   

–  Pepe:  

0904.1100 – –  non tritato né polverizzato esenzione 

0904.1200 – –  tritato o polverizzato esenzione  

–  Pimenti del genere Capsicum o del genere Pimenta:   

– –  essiccati, non tritati né polverizzati:  

0904.2110 – – –  Peperoni esenzione 

0904.2190 – – –  altro esenzione 

0904.2200 – –  tritati o polverizzati esenzione 

0905 Vaniglia  

0905.1000 –  non tritata né polverizzata esenzione 

0905.2000 –  tritata o polverizzata esenzione 

0906 Cannella e fiori di cinnamomo:   

–  non tritati né polverizzati:  

0906.1100 – –  Cannella (Cinnamomum zeylanicum Blume) esenzione 

0906.1900 – –  altro esenzione 

0906.2000 –  tritata o polverizzata esenzione 

0907 Garofani (antofilli, chiodi e steli):  

0907.1000 –  non tritati né polverizzati esenzione 
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0907.2000 –  tritati o polverizzati esenzione 

0908 Noci moscate, macis, amomi e cardamomi:   

–  Noci moscate:  

0908.1100 – –  non tritate né polverizzate esenzione 

0908.1200 – –  tritate o polverizzate esenzione  

–  Macis:  

0908.2100 – –  non tritato né polverizzato esenzione 

0908.2200 – –  tritato o polverizzato esenzione  

–  Amomi e cardamomi:  

0908.3100 – –  non tritati né polverizzati esenzione 

0908.3200 – –  tritati o polverizzati esenzione 

0909 Semi di anice, di badiana, di finocchio, di coriandolo, di cumino, di carvi; bacche 
di ginepro:   

–  Semi di coriandolo:  

0909.2100 – –  non tritati né polverizzati esenzione 

0909.2200 – –  tritati o polverizzati esenzione  

–  Semi di cumino:  

0909.3100 – –  non tritati né polverizzati esenzione 

0909.3200 – –  tritati o polverizzati esenzione  

–  Semi di anice, badiana, carvi o finocchio; bacche di ginepro:  

0909.6100 – –  non tritati né polverizzati esenzione  

– –  tritati o polverizzati  

0909.6210 – – –  per brodi esenzione 

0909.6290 – – –  altro esenzione 

0910 Zenzero, zafferano, curcuma, timo, foglie di alloro, curry ed altre spezie   

–  Zenzero  

0910.1100 – –  non tritato né polverizzato esenzione 

0910.1200 – –  tritato o polverizzato esenzione 

0910.2000 –  Zafferano esenzione 
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0910.3000 –  Curcuma esenzione  

–  altre spezie  

0910.9100 – –  Miscugli previsti nella nota 1 b) di questo capitolo: esenzione 

0910.9900 – –  altro esenzione 

1001 Frumento (grano) e frumento segalato:   

–  Frumento (grano) duro  

1001.1100 – –  destinato alla semina esenzione  

– –  altro:  

1001.1910 – – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1001.1920 – – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

–  altre  

1001.9100 – –  destinato alla semina esenzione  

– –  altri  

1001.9910 – – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1001.9920 – – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione 

1002 –  Segale:  

1002.1000 –  destinata alla semina esenzione  

– –  altra:  

1002.9010 – –  destinata all'alimentazione animale esenzione 

1002.9020 – –  altra, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 

1003 –  Orzo:  

1003.1000 –  destinato alla semina esenzione  

–  altro:  

1003.9010 – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1003.9020 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 

1004 –  Avena:  

1004.1000 –  destinata alla semina esenzione 
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–  altra:  

1004.9010 – –  destinata all'alimentazione animale esenzione 

1004.9020 – –  altra, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 

1005 Granturco:  

1005.1000 –  destinato alla semina esenzione  

–  altro:  

1005.9001 – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1005.9009 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 

1006 Riso:   

–  Risone (riso «paddy»):  

1006.1001 – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1006.1009 – –  altro esenzione  

–  Riso semigreggio (riso «cargo» o riso «bruno»):  

1006.2001 – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1006.2009 – –  altro esenzione  

–  Riso semilavorato o lavorato, anche lucidato o brillato  

1006.3001 – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1006.3009 – –  altro esenzione  

–  Rotture di riso:  

1006.4001 – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1006.4009 – –  altro esenzione 

1007 Sorgo da granella:  

1007.1000 –  destinato alla semina esenzione  

–  altro:  

1007.9010 – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1007.9020 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 
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1008 Grano saraceno, miglio e scagliola; altri cereali:   

–  Grano saraceno:  

1008.1001 – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1008.1009 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione  

–  Miglio:  

1008.2100 – –  destinato alla semina esenzione  

– –  altro:  

1008.2910 – – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1008.2920 – – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

–  Scagliola:  

1008.3001 – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1008.3009 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione  

–  Fonio (Digitaria spp.):  

1008.4010 – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1008.4020 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione  

–  Quinoa (Chenopodium quinoa):  

1008.5010 – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1008.5020 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione  

–  Triticale:  

1008.6010 – –  destinato all'alimentazione animale esenzione 

1008.6020 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione  

–  altri cereali:  

1008.9010 – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1008.9020 – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 
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1101 Farine di frumento (grano) o di frumento segalato:  

1101.0010 –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione  

–  altro:  

1101.0021 – –  destinate all'alimentazione animale esenzione 

1101.0029 – –  altre, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 

1102 Farine di cereali diversi dal frumento (grano) o dal frumento segalato:   

–  Farina di granturco:  

1102.2001 – –  destinata all'alimentazione animale esenzione 

1102.2009 – –  altra, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione  

–  altro:   

– –  di orzo:  

1102.9011 – – –  destinata all'alimentazione animale esenzione 

1102.9019 – – –  altra, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

– –  Farina di riso:  

1102.9021 – – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1102.9029 – – –  altro esenzione  

– –  Farina di segala:  

1102.9041 – – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1102.9049 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1102.9091 – – –  destinata all'alimentazione animale esenzione 

1102.9099 – – –  altra, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione 

1103 Semole, semolini e agglomerati in forma di pellet, di cereali:   

–  Semole e semolini:   

– –  di frumento (grano):  

1103.1101 – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 
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1103.1109 – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

– –  di granturco:   

– – –  Semole di cereali:  

1103.1311 – – – –  destinate all'alimentazione animale esenzione 

1103.1319 – – – –  altre, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

– – –  altre:  

1103.1321 – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1103.1329 – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

– –  di altri cereali:  

1103.1901 – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1103.1909 – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

–  Agglomerati in forma di pellet:  

1103.2001 – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1103.2009 – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione 

1104 Cereali altrimenti lavorati (per esempio: mondati, schiacciati, in fiocchi, perlati, ta­
gliati o spezzati), escluso il riso della voce 1006; germi di cereali, interi, schiacciati, 
in fiocchi o macinati:   

–  Cereali schiacciati o in fiocchi:   

– –  di avena:  

1104.1210 – – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione  

– – –  altri:  

1104.1221 – – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1104.1229 – – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

– –  di altri cereali:  

1104.1901 – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1104.1909 – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione 
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–  altri cereali lavorati (per esempio: mondati, perlati, tagliati o spezzati):   

– –  di avena:  

1104.2210 – – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione  

– – –  altri:  

1104.2221 – – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1104.2229 – – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

– –  di granturco:  

1104.2301 – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1104.2309 – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

– –  di altri cereali:  

1104.2901 – – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1104.2909 – – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero 
delle Finanze 

esenzione  

–  Germi di cereali, interi, schiacciati, in fiocchi o macinati:  

1104.3001 – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1104.3009 – –  altri, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 

1105 Farina, semolino e fiocchi di patate:   

–  Farina e semolino:  

1105.1001 – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1105.1009 – –  altro esenzione  

–  Fiocchi, granuli e agglomerati in forma di pellet  

1105.2001 – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1105.2009 – –  altro esenzione 

1106 Farine e semolini dei legumi da granella secchi della voce 0713, di sago o di radici 
o tuberi della voce 0714; farine, semolini e polveri dei prodotti del capitolo 8:  

1106.1000 –  di legumi da granella secchi della voce 0713 esenzione  

–  di sago, di radici o tuberi della voce 0714:  

1106.2001 – –  farina di manioca per l'alimentazione degli animali esenzione 
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1106.2009 – –  altro esenzione 

1106.3000 –  dei prodotti del capitolo 8 esenzione 

1107 Malto, anche torrefatto:  

1107.1000 –  non torrefatto esenzione 

1107.2000 –  torrefatto esenzione 

1108 Amidi e fecole; inulina:   

–  Amidi e fecole:   

– –  Amido di frumento (grano):  

1108.1101 – – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1108.1109 – – –  altro esenzione  

– –  Amido di granturco:  

1108.1201 – – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1108.1209 – – –  altro esenzione  

– –  Fecola di patate:  

1108.1301 – – –  destinata all'alimentazione animale esenzione 

1108.1309 – – –  altro esenzione  

– –  Fecola di manioca:  

1108.1401 – – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1108.1409 – – –  altro esenzione  

– –  altri amidi e fecole:  

1108.1901 – – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1108.1909 – – –  altro esenzione  

–  Inulina:  

1108.2001 – –  in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1108.2009 – –  altro esenzione 

1109.0000 Glutine di frumento (grano), anche allo stato secco esenzione 

1201 Fave di soia, anche frantumate esenzione 

1201.1000 –  destinate alla semina esenzione 

1201.9000 –  altro esenzione 
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1202 Arachidi non tostate né altrimenti cotte, anche sgusciate o frantumate:  

1202.3000 –  destinate alla semina esenzione  

–  altro:  

1202.4100 – –  con guscio esenzione 

1202.4200 – –  sgusciate, anche frantumate esenzione 

1203.0000 Copra esenzione 

1204.0000 Semi di lino, anche frantumati esenzione 

1205 Semi di ravizzone o di colza, anche frantumati:  

1205.1000 –  Semi di ravizzone o di colza a basso tenore di acido erucico esenzione 

1205.9000 –  altro esenzione 

1206.0000 Semi di girasole, anche frantumati esenzione 

1207 Altri semi e frutti oleosi, anche frantumati:  

1207.1000 –  Noci e mandorle di palmisti esenzione  

–  Semi di cotone:  

1207.2100 – –  destinati alla semina esenzione 

1207.2900 – –  altro: esenzione 

1207.3000 –  Semi di ricino esenzione 

1207.4000 –  Semi di sesamo esenzione 

1207.5000 –  Semi di senape esenzione 

1207.6000 –  Semi di cartamo (Carthamus tinctorius) esenzione 

1207.7000 –  Semi di melone esenzione  

–  altro:  

1207.9100 – –  Semi di papavero nero o bianco esenzione 

1207.9900 – –  altro esenzione 

1208 Farine di semi o di frutti oleosi, diverse dalla farina di senape:  

1208.1000 –  di fave di soia esenzione 

1208.9000 –  altro esenzione 

1209 Semi, frutti e spore da sementa:   

–  Semi di barbabietole da zucchero:  

1209.1001 – –  in imballaggi pari o superiori a 10 kg esenzione 
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1209.1009 – –  altro esenzione  

– –  di erba medica:  

1209.2101 – – –  in imballaggi pari o superiori a 10 kg esenzione 

1209.2109 – – –  altro esenzione  

– –  di trifoglio (Trifolium spp.):  

1209.2201 – – –  in imballaggi pari o superiori a 10 kg esenzione 

1209.2209 – – –  altro esenzione  

– –  di festuca:  

1209.2301 – – –  in imballaggi pari o superiori a 10 kg esenzione 

1209.2309 – – –  altro esenzione  

– –  di fienarola o gramigna dei prati del Kentucky (Poa pratensis L.):  

1209.2401 – – –  in imballaggi pari o superiori a 10 kg esenzione 

1209.2409 – – –  altro esenzione  

– –  di loglio (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.):  

1209.2501 – – –  in imballaggi pari o superiori a 10 kg esenzione 

1209.2509 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1209.2901 – – –  altre sementi da prato in imballaggi pari o superiori a 10 kg esenzione 

1209.2909 – – –  altro esenzione 

1209.3000 –  Semi di piante erbacee utilizzate principalmente per i loro fiori esenzione  

–  altro:  

1209.9100 – –  Semi di ortaggi esenzione 

1209.9901 – –  Spore di funghi esenzione 

1209.9909 – –  altro esenzione 

1210 Coni di luppolo freschi o secchi, anche tritati, macinati o in forma di pellet; luppo­
lina:  

1210.1000 –  Coni di luppolo, non tritati né macinati né in forma di pellet esenzione 

1210.2000 –  Coni di luppolo, tritati, macinati o in forma di pellet; luppolina esenzione 
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1211 Piante, parti di piante, semi e frutti, delle specie utilizzate principalmente in profu­
meria, in medicina o nella preparazione di insetticidi, antiparassitari o simili, fre­
schi o secchi, anche tagliati, frantumati o polverizzati:  

1211.2000 –  Radici di ginseng esenzione 

1211.3000 –  Coca (foglie di) esenzione 

1211.4000 –  Paglia di papavero esenzione  

–  altro:  

1211.9001 – –  per brodi esenzione 

1211.9002 – – Basilico, borragine, le diverse specie di menta, rosmarino, ruta, salvia ed assen­
zio 

esenzione 

1211.9009 – –  altro esenzione 

1212 Carrube, alghe, barbabietole da zucchero e canne da zucchero, fresche, refrigerate, 
congelate o secche, anche polverizzate; noccioli e mandorle di frutti e altri prodotti 
vegetali (comprese le radici di cicoria non torrefatte della varietà Cichorium intybus 
sativum) impiegati principalmente nell'alimentazione umana, non nominati né 
compresi altrove:   

–  Alghe:   

– –  destinate al consumo umano  

1212.2110 – – – utilizzate principalmente in medicina o nella preparazione di insetticidi, an­
tiparassitari o simili, fresche o secche, anche tagliate, frantumate o polveriz­
zate 

esenzione 

1212.2120 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1212.2910 – – – utilizzate principalmente in medicina o nella preparazione di insetticidi, an­
tiparassitari o simili, fresche o secche, anche tagliate, frantumate o polveriz­
zate 

esenzione 

1212.2920 – – –  altre: esenzione  

–  altro:  

1212.9100 – –  Barbabietole da zucchero esenzione 

1212.9200 – –  Carrube esenzione 

1212.9300 – –  Canne da zucchero esenzione 

1212.9400 – –  Radici di cicoria esenzione 

1212.9900 – –  altro esenzione 

1213 Paglia e lolla di cereali, gregge, anche trinciate, macinate, pressate o agglomerate in 
forma di pellet:   

–  macinate, pressate o agglomerate in forma di pellet  

1213.0011 – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 
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1213.0019 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione  

–  altro:  

1213.0021 – –  destinati all'alimentazione animale esenzione 

1213.0029 – –  altro, conformemente alle regole e alle condizioni stabilite dal ministero delle 
Finanze 

esenzione 

1214 Navoni-rutabaga, barbabietole da foraggio, radici da foraggio, fieno, erba medica, 
trifoglio, lupinella, cavoli da foraggio, lupino, vecce e altri simili prodotti da forag­
gio, anche agglomerati in forma di pellet:  

1214.1000 –  Farina ed agglomerati in forma di pellet, di erba medica esenzione 

1214.9000 –  altro esenzione 

1301 Gomma lacca; gomme, resine, gommo-resine e balsami naturali:  

1301.2000 –  Gomma arabica esenzione  

–  altro:  

1301.9001 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1301.9009 – – –  altro esenzione 

ex 1302 Succhi ed estratti vegetali; sostanze pectiche, pectinati e pectati; agar-agar ed altre 
mucillagini ed ispessenti derivati da vegetali, anche modificati:   

–  Succhi ed estratti vegetali:  

1302.1100 – –  Oppio esenzione 

1501 Grasso di maiale (compreso lo strutto) e grassi di volatili, diversi da quelli delle 
voci 0209 o 1503:   

–  Strutto:  

1501.1011 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1501.1019 – –  altro esenzione  

–  Altri grassi di maiale:   

– –  Grasso di ossa e grassi ottenuti da rifiuti:  

1501.2011 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1501.2019 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1501.2021 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 
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1501.2029 – – –  altro esenzione  

–  altro:   

– –  Grasso di ossa e grassi ottenuti da rifiuti  

1501.9011 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1501.9019 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1501.9021 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1501.9029 – – –  altro esenzione 

1502 Grassi di animali delle specie bovina, ovina o caprina, diversi da quelli della 
voce 1503   

–  Sego:  

1502.1010 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1502.1090 – –  altro esenzione  

–  altro:   

– –  Grasso di ossa e grassi ottenuti da rifiuti  

1502.9010 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1502.9020 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1502.9030 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1502.9090 – – –  altro esenzione 

1503 Stearina solare, olio di strutto, oleostearina, oleomargarina e olio di sevo, non 
emulsionati, non mescolati né altrimenti preparati:  

1503.0001 –  per preparazioni alimentari esenzione 

1503.0009 –  altro esenzione 

1505.0000 Grasso di lana e sostanze grasse derivate, compresa la lanolina esenzione 

1506 Altri grassi e oli animali e loro frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimica­
mente:  

1506.0001 –  Oli animali e loro frazioni esenzione 

1506.0009 –  altro esenzione 
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1507 Olio di soia e sue frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimicamente:   

–  Olio greggio, anche depurato delle mucillagini:  

1507.1001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1507.1009 – –  altro esenzione  

–  altro:  

1507.9001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1507.9009 – –  altro esenzione 

1508 Olio di arachide e sue frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimicamente:   

–  Olio greggio:  

1508.1001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1508.1009 – –  altro esenzione  

–  altro:  

1508.9001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1508.9009 – –  altro esenzione 

1509 Olio d'oliva e sue frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimicamente:   

–  vergini:  

1509.1001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1509.1009 – –  altro esenzione  

–  altro:  

1509.9001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1509.9009 – –  altro esenzione 

1510 Altri oli e loro frazioni, ottenuti esclusivamente dalle olive, anche raffinati, ma non 
modificati chimicamente e miscele di tali oli o frazioni con gli oli o le frazioni della 
voce 1509:  

1510.0001 –  per preparazioni alimentari esenzione 

1510.0009 –  altro esenzione 

1511 Olio di palma e sue frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimicamente:   

–  Olio greggio:  

1511.1001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 
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1511.1009 – –  altro esenzione  

–  altro:  

1511.9001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1511.9009 – –  altro esenzione 

1512 Oli di girasole, di cartamo o di cotone e loro frazioni, anche raffinati, ma non mo­
dificati chimicamente:   

–  Oli di girasole o di cartamo e loro frazioni:   

– –  Olio greggio:  

1512.1101 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1512.1109 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1512.1901 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1512.1909 – – –  altro esenzione  

–  Olio di cotone e sue frazioni:   

– –  Olio greggio, anche depurato del gossipolo:  

1512.2101 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1512.2109 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1512.2901 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1512.2909 – – –  altro esenzione 

1513 Oli di cocco (olio di copra), di palmisti o di babassù e loro frazioni, anche raffinati, 
ma non modificati chimicamente:   

–  Olio di cocco (olio di copra) e sue frazioni:   

– –  Olio greggio:  

1513.1101 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1513.1109 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1513.1901 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1513.1909 – – –  altro esenzione 
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–  Oli di palmisti o di babassù e loro frazioni:   

– –  Olio greggio:  

1513.2101 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1513.2109 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1513.2901 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1513.2909 – – –  altro esenzione 

1514 Oli di ravizzone, di colza o di senape e loro frazioni, anche raffinati, ma non modi­
ficati chimicamente:   

–  Oli di ravizzone o di colza a basso tenore di acido erucico e loro frazioni:   

– –  Olio greggio:  

1514.1101 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1514.1109 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1514.1901 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1514.1909 – – –  altro esenzione  

–  altro:   

– –  Olio greggio:  

1514.9101 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1514.9109 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1514.9901 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1514.9909 – – –  altro esenzione 

1515 Altri grassi e oli vegetali (compreso l'olio di jojoba) e loro frazioni, fissi, anche raffi­
nati, ma non modificati chimicamente:   

–  Olio di lino e sue frazioni:  

1515.1100 – –  Olio greggio esenzione 

1515.1900 – –  altro esenzione 
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–  Olio di granturco e sue frazioni:   

– –  Olio greggio:  

1515.2101 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1515.2109 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1515.2901 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1515.2909 – – –  altro esenzione 

1515.3000 –  Olio di ricino e sue frazioni esenzione  

–  Olio di sesamo e sue frazioni:  

1515.5001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1515.5009 – –  altro esenzione  

–  altro:  

1515.9001 – –  per preparazioni alimentari esenzione 

1515.9009 – –  altro esenzione 

1516 Grassi e oli animali o vegetali e loro frazioni, parzialmente o totalmente idrogenati, 
interesterificati, riesterificati o elaidinizzati, anche raffinati, ma non altrimenti pre­
parati:   

–  Grassi e oli animali e loro frazioni:  

1516.1002 – –  Altri grassi e oli animali, riesterificati esenzione 

1516.1009 – –  altro esenzione  

–  Grassi e oli vegetali e loro frazioni:  

1516.2001 – –  Olio di soia esenzione 

1516.2002 – –  Olio di cotone esenzione 

ex 1516.2003 – – Oli idrogenati (aventi il carattere delle cere, ad esempio opalwax) diversi dall'o­
palwax 

esenzione 

1516.2009 – –  altro esenzione 

ex 1517 Margarina; miscele o preparazioni alimentari di grassi o di oli animali o vegetali 
o di frazioni di differenti grassi o oli di questo capitolo, diversi dai grassi e dagli oli 
alimentari e le loro frazioni della voce 1516:   

–  Margarina, esclusa la margarina liquida:  

1517.1009 – –  altro esenzione 
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–  altro:  

1517.9001 – – avente tenore, in peso, di materie grasse provenienti dal latte, uguale o infe­
riore a 10 % 

esenzione 

1517.9003 – –  Miscele alimentari fluide di olio di soia e olio di cotone esenzione 

1517.9004 – –  Miscele alimentari di altri oli vegetali fluidi esenzione 

1517.9009 – –  altro esenzione 

ex 1518.0000 Grassi ed oli animali o vegetali e loro frazioni, cotti, ossidati, disidratati, solforati, 
soffiati, standolizzati o altrimenti modificati chimicamente, esclusi quelli della voce 
1516; miscugli o preparazioni non alimentari di grassi o di oli animali o vegetali 
o di frazioni di differenti grassi o oli di questo capitolo, non nominati né compresi 
altrove, esclusa la linossina 

esenzione 

ex 1603 Estratti e sughi di carne, di pesci o di crostacei, di molluschi o di altri invertebrati 
acquatici:  

1603.0009 –  altro esenzione 

1701 Zuccheri di canna o di barbabietola e saccarosio chimicamente puro, allo stato so­
lido:   

–  Zuccheri greggi senza aggiunta di aromatizzanti o di coloranti:  

1701.1200 – –  di barbabietola esenzione 

1701.1300 – –  di canna specificati nella nota di sottovoci 2 del presente capitolo esenzione 

1701.1400 – –  altri zuccheri di barbabietola esenzione  

–  altro:   

– –  con aggiunta di aromatizzanti o di coloranti:  

1701.9101 – – –  Zuccheri in zollette in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1701.9102 – – –  Zuccheri in zollette in altri imballaggi esenzione 

1701.9103 – – –  Zuccheri cristallizzati in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1701.9104 – – –  Zuccheri cristallizzati in altri imballaggi esenzione 

1701.9105 – – –  Zuccheri bruni esenzione 

1701.9106 – – –  Zuccheri semolati esenzione 

1701.9107 – – –  Zuccheri canditi esenzione 

1701.9109 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

1701.9901 – – –  Zuccheri in zollette in imballaggi fino a 5 kg esenzione 
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1701.9902 – – –  Zuccheri in zollette in altri imballaggi esenzione 

1701.9903 – – –  Zuccheri cristallizzati in imballaggi fino a 5 kg esenzione 

1701.9904 – – –  Zuccheri cristallizzati in altri imballaggi esenzione 

1701.9905 – – –  Zuccheri bruni esenzione 

1701.9906 – – –  Zuccheri semolati esenzione 

1701.9907 – – –  Zuccheri canditi esenzione 

1701.9909 – – –  altro esenzione 

ex 1702 Altri zuccheri, compresi il lattosio, il maltosio, il glucosio e il fruttosio (levulosio) 
chimicamente puri, allo stato solido; sciroppi di zuccheri senza aggiunta di aroma­
tizzanti o di coloranti; succedanei del miele, anche mescolati con miele naturale; 
zuccheri e melassi caramellati:   

–  Lattosio e sciroppo di lattosio:  

1702.1100 – – contenenti, in peso, 99 % o più di lattosio, espresso in lattosio anidro calco­
lato su sostanza secca 

esenzione 

1702.1900 – –  altro esenzione 

1702.2000 –  Zucchero e sciroppo d'acero esenzione  

–  Glucosio e sciroppo di glucosio, non contenente fruttosio o contenente, in peso, 
allo stato secco, meno di 20 % di fruttosio:  

1702.3001 – –  Glucosio, senza aggiunta di aromatizzanti o di coloranti esenzione 

1702.3002 – –  Sciroppo esenzione 

1702.3009 – –  altro esenzione  

–  Glucosio e sciroppo di glucosio, contenente, in peso, allo stato secco, da 20 % 
a 50 % escluso di fruttosio, escluso lo zucchero invertito:  

1702.4001 – –  Glucosio, senza aggiunta di aromatizzanti o di coloranti esenzione 

1702.4002 – –  Sciroppo esenzione 

1702.4009 – –  altro esenzione 

1702.6000 –  altro fruttosio e sciroppo di fruttosio, contenente, in peso, allo stato secco, più 
di 50 % di fruttosio, escluso lo zucchero invertito 

esenzione  

–  altri, compreso lo zucchero invertito e gli altri zuccheri e sciroppi di zucchero, 
contenenti, in peso, allo stato secco, 50 % di fruttosio:  

1702.9001 – –  Succedanei del miele, anche mescolati con miele naturale esenzione 

1702.9002 – –  Sciroppo esenzione 

1702.9003 – –  Zuccheri e melassi caramellati esenzione 
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1702.9009 – –  altro esenzione 

1703 Melassi ottenuti dall'estrazione o dalla raffinazione dello zucchero:   

–  Melassi di canna:  

1703.1001 – –  per l'alimentazione degli animali esenzione 

1703.1002 – –  aromatizzati o colorati esenzione 

1703.1009 – –  altro esenzione  

–  altro:  

1703.9001 – –  per l'alimentazione degli animali esenzione 

1703.9009 – –  altro esenzione 

1801.0000 Cacao in grani, interi o franti; greggi o tostati esenzione 

1802.0000 Gusci o pellicole (bucce) ed altri residui di cacao esenzione 

ex 2001 Ortaggi e legumi, frutta ed altre parti commestibili di piante, preparati o conservati 
nell'aceto o nell'acido acetico:  

2001.1000 –  Cetrioli e cetriolini esenzione  

–  altro:  

2001.9005 – –  Cipolle esenzione 

ex 2001.9009 – –  altro, esclusi i cuori di palma esenzione 

2002 Pomodori preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico  

2002.1000 –  Pomodori, interi o in pezzi esenzione 

2003 Funghi e tartufi, preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico  

2003.1000 –  Funghi del genere Agaricus esenzione 

2003.9000 –  altro esenzione 

ex 2004 Altri ortaggi e legumi preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico, 
congelati:   

–  altri ortaggi e legumi e miscugli di ortaggi e di legumi:  

2004.9002 – –  Carciofi esenzione 

2004.9003 – –  Olive verdi o nere esenzione 

2004.9004 – –  Piselli e fagioli verdi esenzione 

2004.9005 – –  Preparazioni a base di farine di leguminose esenzione 
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2004.9009 – –  altro esenzione 

ex 2005 Altri ortaggi e legumi preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico, 
non congelati:  

2005.1000 –  Ortaggi e legumi omogeneizzati esenzione 

2005.4000 –  Piselli (Pisum sativum) esenzione  

–  Fagioli (Vigna spp., Phaseolus spp.)  

2005.5100 – –  Fagioli in grani esenzione 

2005.5900 – –  altro esenzione 

2005.6000 –  Asparagi esenzione 

2005.7000 –  Olive esenzione  

–  altri ortaggi e legumi e miscugli di ortaggi e di legumi:  

2005.9100 – –  Germogli di bambù esenzione  

– –  altro:  

2005.9909 – – –  altro esenzione 

ex 2006 Ortaggi e legumi, frutta, scorze di frutta e altre parti di piante, conservate nello 
zucchero (sgocciolate, ghiacciate o candite)   

–  Ortaggi e legumi congelati:  

2006.0012 – –  Asparagi esenzione 

2006.0019 – –  altro esenzione  

–  altri ortaggi o legumi:  

2006.0022 – –  Asparagi esenzione 

2006.0023 – –  Pimenti esenzione 

2006.0029 – –  altro esenzione 

2006.0030 –  altro esenzione 

ex 2008 Frutta, frutta a guscio ed altre parti commestibili di piante, altrimenti preparate 
o conservate, con o senza aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti o di alcole, 
non nominate né comprese altrove:   

–  Frutta a guscio, arachidi ed altri semi, anche mescolati tra loro:  

ex 2008.11 – –  Arachidi, escluso il burro di arachidi, non tostate esenzione 

2008.1900 – –  altre, compresi i miscugli esenzione 
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–  Ananas:  

2008.2001 – –  Zuppe, minestre e porridge di ananas esenzione 

2008.2009 – –  altro esenzione  

–  Agrumi:  

2008.3001 – –  Zuppe, minestre e porridge di agrumi esenzione 

2008.3009 – –  altro esenzione  

–  Pere:  

2008.4001 – –  Zuppe, minestre e porridge di pere esenzione 

2008.4009 – –  altro esenzione  

–  Albicocche  

2008.5001 – –  Zuppe, minestre e porridge di albicocche esenzione 

2008.5009 – –  altro esenzione  

–  Ciliegie:  

2008.6001 – –  Zuppe, minestre e porridge di ciliege esenzione 

2008.6009 – –  altro esenzione  

–  Pesche, comprese le pesche noci:  

2008.7001 – –  Zuppe, minestre e porridge di pesche esenzione 

2008.7009 – –  altro esenzione  

–  Fragole:  

2008.8001 – –  Zuppe, minestre e porridge di fragole esenzione 

2008.8009 – –  altro esenzione  

–  altri, compresi i miscugli, esclusi quelli compresi nella sottovoce 2008.19:  

2008.9301 – –  Zuppe, minestre e porridge di frutta esenzione 

2008.9309 – –  altro esenzione  

– –  Miscugli:  

2008.9701 – – –  Zuppe, minestre e porridge di frutta esenzione 

2008.9709 – – –  altro esenzione 
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– –  altro:  

2008.9901 – – –  Zuppe, minestre e porridge di frutta esenzione 

2008.9909 – – –  altro esenzione 

2009 Succhi di frutta (compreso il mosto di uva) o di ortaggi e legumi, non fermentati, 
senza aggiunta di alcole, anche addizionati di zuccheri o di altri dolcificanti:   

–  Succo di arancia:   

– –  congelato:  

2009.1110 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.1190 – – –  altro esenzione  

– –  non congelati, di un valore Brix uguale o inferiore a 20:  

2009.1210 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.1221 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.1222 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.1223 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.1224 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.1225 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.1226 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.1229 – – – –  altro esenzione 

2009.1290 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

2009.1910 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.1921 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.1922 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.1923 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.1924 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.1925 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 
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2009.1926 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.1929 – – – –  altro esenzione 

2009.1990 – – –  altro esenzione  

–  Succo di uva (compreso il mosto di uva):   

– –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20:  

2009.2110 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.2121 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.2122 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.2123 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.2124 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.2125 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.2126 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.2129 – – – –  altro esenzione 

2009.2190 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

2009.2910 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.2921 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.2922 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.2923 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.2924 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.2925 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.2926 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.2929 – – – –  altro esenzione 

2009.2990 – – –  altro esenzione  

–  Succo di altri singoli agrumi:   

– –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20:  

2009.3110 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione 
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– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.3121 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.3122 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.3123 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.3124 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.3125 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.3126 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.3129 – – – –  altro esenzione 

2009.3190 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

2009.3910 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.3921 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.3922 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.3923 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.3924 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.3925 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.3926 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.3929 – – – –  altro esenzione 

2009.3990 – – –  altro esenzione  

–  Succo di ananasso:   

– –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20:  

2009.4110 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.4121 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.4122 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.4123 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.4124 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 
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2009.4125 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.4126 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.4129 – – – –  altro esenzione 

2009.4190 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

2009.4910 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.4921 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.4922 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.4923 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.4924 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.4925 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.4926 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.4929 – – – –  altro esenzione 

2009.4990 – – –  altro esenzione  

–  Succo di pomodoro:  

2009.5010 – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.5021 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.5022 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.5023 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.5024 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.5025 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.5026 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.5029 – – –  altro esenzione 

2009.5090 – – –  altro esenzione  

–  Succo di uva (compreso il mosto di uva):   

– –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20:  

2009.6110 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione 
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– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.6121 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.6122 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.6123 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.6124 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.6125 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.6126 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.6129 – – – –  altro esenzione 

2009.6190 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

2009.6910 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.6921 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.6922 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.6923 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.6924 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.6925 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.6926 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.6929 – – – –  altro esenzione 

2009.6990 – – –  altro esenzione  

–  Succo di mela:   

– –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20:  

2009.7110 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.7121 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.7122 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.7123 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.7124 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.7125 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 
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2009.7126 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.7129 – – – –  altro esenzione 

2009.7190 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

2009.7910 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.7921 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.7922 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.7923 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.7924 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.7925 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.7926 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.7929 – – – –  altro esenzione 

2009.7990 – – –  altro esenzione  

–  Succo di altra singola frutta o di altri singoli ortaggi e legumi:   

– –  Mirtilli (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)  

2009.8110 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.8121 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.8122 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.8123 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.8124 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.8125 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.8126 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.8129 – – – –  altro esenzione 

2009.8190 – – –  altro esenzione  

– –  altro:  

2009.8910 – – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione 
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– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.8921 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.8922 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.8923 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.8924 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.8925 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.8926 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.8929 – – – –  altro esenzione 

2009.8990 – – –  altro esenzione  

–  Miscugli di succhi:  

2009.9010 – –  non fermentato, senza aggiunta di zuccheri, in recipienti di capacità uguale 
o superiore a 50 kg 

esenzione  

– – –  Bevande preparate artificialmente:  

2009.9021 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2009.9022 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2009.9023 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2009.9024 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2009.9025 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2009.9026 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2009.9029 – – –  altro esenzione 

2009.9090 – – –  altro esenzione 

ex 2106 Preparazioni alimentari non nominate né comprese altrove:   

–  altro:   

– –  Preparazioni per bevande:  

2106.9022 – – –  Sciroppo aromatizzato o colorato esenzione 

2106.9063 – –  Sciroppi di zucchero, aromatizzati o colorati esenzione 

2204 Vini di uve fresche, compresi i vini arricchiti d'alcole; mosti di uva, diversi da quelli 
della voce 2009:   

–  Vini spumanti:   

– – con titolo alcolometrico volumico superiore a 0,5 % vol fino a 2,25 % vol in­
cluso  

2204.1011 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 
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2204.1012 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.1013 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.1014 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.1015 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.1016 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.1019 – – –  altro esenzione  

– – Vini non mescolati con altre bevande fermentate né con bevande non alcoli­
che, a condizione che il prodotto abbia titolo alcolometrico volumico supe­
riore a 2,25 % fino ad un massimo di 15 % e contenga solo alcole da fermen­
tazione senza alcun tipo di distillazione:  

2204.1021 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.1022 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.1023 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.1024 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.1025 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.1026 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.1029 – – –  altro esenzione  

– –  altro con titolo alcolometrico volumico superiore a 2,25 %:  

2204.1031 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.1032 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.1033 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.1034 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.1035 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.1036 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.1039 – – –  altro esenzione  

– altri vini; mosti di uva la cui fermentazione è stata impedita o fermata con l'ag­
giunta d'alcole (mistelle):   

– –  in recipienti di capacità inferiore o uguale a 2 litri:   

– – –  Mosti di uva arricchiti d'alcole con titolo alcolometrico volumico superiore 
a 0,5 % vol e fino a 2,25 % vol incluso:  

2204.2111 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 
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2204.2112 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2113 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.2114 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.2115 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2116 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2119 – – – –  altro esenzione  

– – –  Mosti di uva arricchiti d'alcole con titolo alcolometrico volumico superiore 
a 2,25 %:  

2204.2121 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2122 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2123 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.2124 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.2125 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2126 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2129 – – – –  altro esenzione  

– – –  altro con titolo alcolometrico volumico superiore a 0,5 % vol fino a 2,25 % 
vol incluso:  

2204.2131 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2132 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2133 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.2134 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.2135 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2136 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2139 – – – –  altro esenzione  

– – – Vini non mescolati con altre bevande fermentate né con bevande non alco­
liche, a condizione che il prodotto abbia titolo alcolometrico volumico su­
periore a 2,25 % fino ad un massimo di 15 % e contenga solo alcole da fer­
mentazione senza alcun tipo di distillazione:   

– – – –  Vini bianchi:  

2204.2141 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2142 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 
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2204.2143 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.2144 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.2145 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2146 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2149 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  Vini rossi:  

2204.2151 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2152 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2153 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.2154 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.2155 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2156 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2159 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  altri vini:  

2204.2161 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2162 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2163 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.2164 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.2165 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2166 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2169 – – – – –  altri esenzione  

– – –  altro con titolo alcolometrico volumico superiore a 2,25 %:  

2204.2191 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2192 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2193 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.2194 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.2195 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2196 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2199 – – – –  altro esenzione 
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– –  altro:   

– – –  Mosti di uva arricchiti d'alcole con titolo alcolometrico volumico superiore 
a 0,5 % vol e fino a 2,25 % vol incluso:  

2204.2911 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2912 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2913 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro esenzione 

2204.2915 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2916 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2919 – – – –  altro esenzione  

– – –  Mosti di uva arricchiti d'alcole con titolo alcolometrico volumico superiore 
a 2,25 %:  

2204.2921 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2922 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2923 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro esenzione 

2204.2925 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2926 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2929 – – – –  altro esenzione  

– – –  altro con titolo alcolometrico volumico superiore a 0,5 % vol fino a 2,25 % 
vol incluso:  

2204.2931 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2932 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2933 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro esenzione 

2204.2935 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2936 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2939 – – – –  altro esenzione  

– – – Vini non mescolati con altre bevande fermentate né con bevande non alco­
liche, a condizione che il prodotto abbia titolo alcolometrico volumico su­
periore a 2,25 % fino ad un massimo di 15 % e contenga solo alcole da fer­
mentazione senza alcun tipo di distillazione:   

– – – –  Vini bianchi:  

2204.2941 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2942 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 
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2204.2943 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro esenzione 

2204.2945 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2946 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2949 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  Vini rossi:  

2204.2951 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2952 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2953 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro esenzione 

2204.2955 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2956 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2959 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  altri vini:  

2204.2961 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2962 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2963 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro esenzione 

2204.2965 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2966 – – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2969 – – – – –  altri esenzione  

– – –  altro con titolo alcolometrico volumico superiore a 2,25 %:  

2204.2991 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.2992 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.2993 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro esenzione 

2204.2995 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.2996 – – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.2999 – – – –  altro esenzione  

–  altri mosti di uva:   

– – con titolo alcolometrico volumico superiore a 0,5 % vol fino a 2,25 % vol in­
cluso  

2204.3011 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 
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2204.3012 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.3013 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.3014 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.3015 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.3016 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.3019 – – –  altro esenzione  

– –  con titolo alcolometrico volumico superiore a 2,25 % vol:  

2204.3021 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2204.3022 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2204.3023 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2204.3024 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale 
a 500 ml 

esenzione 

2204.3025 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2204.3026 – – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2204.3029 – – –  altro esenzione 

2206 Altre bevande fermentate (per esempio: sidro, sidro di pere, idromele)   

– con titolo alcolometrico volumico superiore a 0,5 % vol fino a 2,25 % vol in­
cluso:  

2206.0031 – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2206.0032 – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2206.0033 – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2206.0034 – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale a 500 ml esenzione 

2206.0035 – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2206.0036 – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2206.0039 – –  altro esenzione  

–  Bevande fermentate non mescolate con altre bevande fermentate né con bevande 
non alcoliche, diverse da quelle presenti nella bevanda mista, a condizione che il 
prodotto abbia un titolo alcolometrico volumico pari al massimo al 15 % e con­
tenga solo alcool da fermentazione senza alcun tipo di distillazione:  

2206.0041 – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2206.0042 – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2206.0043 – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 
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2206.0044 – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale a 500 ml esenzione 

2206.0045 – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2206.0046 – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2206.0049 – –  altro esenzione  

–  Miscugli di birra e di bevande non alcoliche, con titolo alcolometrico volumico 
superiore a 0,5 % vol fino a 2,25 % vol incluso:  

2206.0051 – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2206.0052 – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2206.0053 – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2206.0054 – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale a 500 ml esenzione 

2206.0055 – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2206.0056 – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2206.0059 – –  altro esenzione  

–  altro con titolo alcolometrico volumico superiore a 2,25 % vol:  

2206.0081 – –  in imballaggi non riutilizzabili di acciaio esenzione 

2206.0082 – –  in imballaggi non riutilizzabili di alluminio esenzione 

2206.0083 – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità superiore a 500 ml esenzione 

2206.0084 – –  in imballaggi non riutilizzabili di vetro di capacità inferiore o uguale a 500 ml esenzione 

2206.0085 – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, colorati esenzione 

2206.0086 – –  in imballaggi non riutilizzabili di plastica, non colorati esenzione 

2206.0089 – –  altro esenzione 

ex 2207 Alcole etilico non denaturato con titolo alcolometrico volumico uguale o superiore 
a 80 % vol; alcole etilico ed acquaviti, denaturati, di qualsiasi titolo:  

2207.1000 – Alcole etilico non denaturato con titolo alcolometrico volumico uguale o supe­
riore a 80 % vol 

esenzione 

2301 Farine, polveri e agglomerati in forma di pellet, di carni, di frattaglie, di pesci o di 
crostacei, di molluschi o di altri invertebrati acquatici, non adatti all'alimentazione 
umana; ciccioli:   

–  Farine, polveri e agglomerati in forma di pellet, di carni o di frattaglie; ciccioli:  

2301.1002 – –  Farina di carne, n.n.a. esenzione 
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2301.1009 – –  altro esenzione 

2302 Crusche, stacciature ed altri residui, anche agglomerati in forma di pellet, della va­
gliatura, della molitura o di altre lavorazioni dei cereali o dei legumi:  

2302.1000 –  di granturco esenzione 

2302.3000 –  di frumento esenzione 

2302.4000 –  di altri cereali esenzione 

2302.5000 –  di legumi esenzione 

2303 Residui della fabbricazione degli amidi e residui simili, polpe di barbabietole, ca­
scami di canne da zucchero ed altri cascami della fabbricazione dello zucchero, 
avanzi della fabbricazione della birra o della distillazione degli alcoli, anche agglo­
merati in forma di pellet:  

2303.1000 –  Residui della fabbricazione degli amidi e residui simili esenzione 

2303.2000 –  Polpe di barbabietole, cascami di canne da zucchero esaurite ed altri cascami 
della fabbricazione dello zucchero 

esenzione 

2303.3000 –  Avanzi della fabbricazione della birra o della distillazione degli alcoli esenzione 

2304.0000 Panelli e altri residui solidi, anche macinati o agglomerati in forma di pellet, dell'e­
strazione dell'olio di soia 

esenzione 

2305.0000 Panelli e altri residui solidi, anche macinati o agglomerati in forma di pellet, dell'e­
strazione dell'olio di arachide 

esenzione 

2306 Panelli e altri residui solidi, anche macinati o agglomerati in forma di pellet, dell'e­
strazione di grassi od oli vegetali, diversi da quelli delle voci 2304 o 2305:  

2306.1000 –  di semi di cotone esenzione 

2306.2000 –  di semi di lino esenzione 

2306.3000 –  di semi di girasole esenzione  

–  di semi di ravizzone o di colza:  

2306.4100 – –  di semi di ravizzone o di colza a basso tenore di acido erucico esenzione 

2306.4900 – –  altro esenzione 

2306.5000 –  di noce di cocco o di copra esenzione 

2306.6000 –  di noci o di mandorle di palmisti esenzione 

2306.9000 –  altro esenzione 

2307.0000 Fecce di vino; tartaro greggio esenzione 
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2308 Materie vegetali e cascami vegetali, residui e sottoprodotti vegetali, anche agglome­
rati in forma di pellet, dei tipi utilizzati per l'alimentazione degli animali, non no­
minati né compresi altrove:  

2308.0001 –  Prodotti vegetali dei tipi utilizzati per l'alimentazione degli animali esenzione 

2308.0009 –  altro esenzione 

2309 Preparazioni dei tipi utilizzati per l'alimentazione degli animali:  

2309.1000 –  Alimenti per cani o gatti, condizionati per la vendita al minuto esenzione  

–  altro:  

2309.9001 – –  Insilato di pesce per l'alimentazione degli animali esenzione 

2309.9002 – –  Farina di alghe esenzione 

2309.9003 – –  Premiscele per l'alimentazione degli animali esenzione 

2309.9004 – –  Mangime per pesci, n.n.a. esenzione 

2309.9005 – –  Insilato di pesce esenzione 

2309.9006 – –  Foraggio a base di latte scremato in polvere esenzione 

2309.9007 – –  Foraggio a base di latte scremato in polvere esenzione 

2309.9008 – –  Becchime per uccelli da compagnia esenzione 

2309.9011 – – Alimenti per animali da compagnia, n.n.a., condizionati per la vendita al mi­
nuto 

esenzione 

2309.9090 – –  altro esenzione 

2401 Tabacchi greggi o non lavorati; cascami di tabacco:   

–  Tabacchi non scostolati  

2401.1001 – – portati nel paese da viaggiatori, da membri dell'equipaggio e altri per uso per­
sonale, o spediti nel paese senza procedure amministrative d'importazione 

esenzione 

2401.1009 – –  altro esenzione  

–  Tabacchi parzialmente o totalmente scostolati:  

2401.2001 – – portati nel paese da viaggiatori, da membri dell'equipaggio e altri per uso per­
sonale, o spediti nel paese senza procedure amministrative d'importazione 

esenzione 

2401.2009 – –  altro esenzione  

–  Cascami di tabacco:  

2401.3001 – – portati nel paese da viaggiatori, da membri dell'equipaggio e altri per uso per­
sonale, o spediti nel paese senza procedure amministrative d'importazione 

esenzione 
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2401.3009 – –  altro esenzione 

3502 Albumine (compresi i concentrati di due o più proteine di siero di latte contenenti 
in peso, calcolato su sostanza secca, più di 80 % di proteine di siero di latte), albu­
minati ed altri derivati delle albumine:   

–  Ovoalbumina:   

– –  essiccata:  

3502.1101 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

3502.1901 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

3502.2001 – – –  per preparazioni alimentari esenzione 

3823 Acidi grassi monocarbossilici industriali; oli acidi di raffinazione; alcoli grassi indu­
striali:   

–  Acidi grassi monocarbossilici industriali; oli acidi di raffinazione:  

3823.1100 – –  Acido stearico esenzione 

3823.1200 – –  Acido oleico esenzione 

3823.1300 – –  Acidi grassi del tallolio esenzione 

3823.1900 – –  altro esenzione 

3823.7000 –  Alcoli grassi industriali esenzione   
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ALLEGATO II 

L'Islanda apre i seguenti contingenti tariffari annuali in esenzione da dazi per seguenti prodotti originari dell'Unione 
europea (*): 

SA voce Prodotto 

Attuale 
contingente 

Totale quantitativi 
supplementari 

Tonnellate  
(raggiunte al più 

tardi dopo 4 anni) 

Anno di 
entrata in 

vigore  
(primo 
anno) 

Secondo 
anno Terzo anno Quarto 

anno 
Totale contin­

genti 

tonnellate tonnel­
late (***) 

tonnel­
late (****) 

tonnel­
late (****) 

tonnel­
late (****) 

Tonnellate  
(raggiunte al 

più tardi dopo 
4 anni) 

0201 e 
0202 

Carne bovina  100  596  149  149  149  149  696 

0203 Carne suina  200  500  250  250      700 

0207 Volatili  200  656  328  328      856 

ex 0207 Volatili — 
biologici/rus­
panti 

—  200  100  100      200 

ex 0210 Carni, salate, 
essiccate 
o affumicate  

50  50  50        100 

ex 0406 Formaggi  
(DOP 
o IGP) (**)  

20  210  55  55  55  45  230 

0406 Formaggi  80  300  75  75  75  75  380 

ex 1601 Salsicce e 
salami  

50  200  100  100      250 

1602 Prodotti 
trasformati 
a ase di carne  

50  350  120  120  110    400 

(*) I contingenti si applicano per l'anno civile (1o gennaio — 31 dicembre) eccetto l'anno di entrata in vigore (primo anno) in cui il quantitativo sup­
plementare si applica dalla data di entrata in vigore fino alla fine dell'anno civile.  

(**) Registrazione a norma del regolamento (UE) n. 1151/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 novembre 2012, sui regimi di qualità 
dei prodotti agricoli e alimentari (GU L 343 del 14.12.2012, pag. 1).  

(***) Il quantitativo supplementare da applicare nell'anno di entrata in vigore è determinato in percentuale e aggiunto al contingente dell'anno civile 
in questione.  

(****) Quantitativo da aggiungere nell'anno in corso per il contingente dell'anno precedente. Per il secondo anno, il contingente dell'anno precedente è 
il contingente totale dell'anno di entrata in vigore e non il quantitativo in percentuale dell'anno di entrata in vigore. Inoltre, l'importo non utiliz­
zato a causa del calcolo proporzionale nell'anno di entrata in vigore è aggiunto al secondo anno.   
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ALLEGATO III 

L'Islanda riduce i dazi all'importazione dei seguenti prodotti originari dell'Unione europea 

Codice della 
tariffa doganale 

islandese 
Designazione delle merci %/kr.kg 

0201 Carni di animali della specie bovina, fresche o refrigerate:  

0201.1000 –  Carcasse e mezzene 18/214  

–  altri pezzi non disossati:  

0201.2001 – –  Lombate e loro pezzi 18/422 

0201.2002 – –  Girelli e loro pezzi 18/300 

0201.2003 – –  Spalle e loro pezzi 18/189 

0201.2009 – –  altro 18/189  

–  disossate:  

0201.3001 – –  macinate 18/306 

0201.3002 – –  Filetto 18/877 

0201.3003 – –  Controfiletto 18/652 

0201.3004 – –  Girello 18/608 

0201.3009 – –  altro 18/359 

0202 Carni di animali della specie bovina, congelate:  

0202.1000 –  Carcasse e mezzene 18/214  

–  altri pezzi non disossati:  

0202.2001 – –  Lombate e loro pezzi 18/422 

0202.2002 – –  Girelli e loro pezzi 18/300 

0202.2003 – –  Spalle e loro pezzi 18/189 

0202.2009 – –  altro 18/189  

–  disossate:  

0202.3001 – –  macinate 18/306 

0202.3002 – –  Filetto 18/877 

0202.3003 – –  Controfiletto 18/652 

0202.3004 – –  Girello 18/608 
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0202.3009 – –  altro 18/359 

0203 Carni di animali della specie suina, fresche, refrigerate o congelate:   

–  Fresche o refrigerate:  

0203.1100 – –  Carcasse e mezzene: 18/217  

– –  Prosciutti, spalle e loro pezzi, non disossati:  

0203.1201 – – –  Girelli e loro pezzi 18/302 

0203.1209 – – –  Spalle e loro pezzi 18/278  

– –  altro:   

– – –  non disossate:  

0203.1901 – – – –  Lombate e loro pezzi 18/465 

0203.1902 – – – –  altro 18/217  

– – –  disossate:  

0203.1903 – – – –  macinate 18/274 

0203.1904 – – – –  Filetto 18/717 

0203.1905 – – – –  Controfiletto 18/664 

0203.1906 – – – –  Girello 18/613 

0203.1909 – – – –  altro 18/274  

–  congelate  

0203.2100 – –  Carcasse e mezzene 18/217  

– –  Prosciutti, spalle e loro pezzi, non disossati:  

0203.2201 – – –  Girelli e loro pezzi 18/302 

0203.2209 – – –  Spalle e loro pezzi 18/278  

– –  altro:   

– – –  non disossate:  

0203.2901 – – – –  Lombate e loro pezzi 18/465 

0203.2902 – – – –  altro 18/217  

– – –  disossate:  

0203.2903 – – – –  macinate 18/274 

0203.2904 – – – –  Filetto 18/717 
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0203.2905 – – – –  Controfiletto 18/664 

0203.2906 – – – –  Girello 18/613 

0203.2909 – – – –  altro 18/274 

0204 Carni di animali delle specie ovina o caprina, fresche, refrigerate o congelate:  

0204.1000 –  Carcasse e mezzene di agnello, fresche o refrigerate 18/164  

–  Altre carni di animali della specie ovina, fresche o refrigerate:  

0204.2100 – –  Carcasse e mezzene 18/164  

– –  altri pezzi non disossati:  

0204.2201 – – –  Lombate e loro pezzi 18/229 

0204.2202 – – –  Girelli e loro pezzi 18/229 

0204.2203 – – –  Spalle e loro pezzi 18/145 

0204.2209 – – –  altro 18/145  

– –  disossate:  

0204.2301 – – –  macinate 18/234 

0204.2302 – – –  Filetto 18/568 

0204.2303 – – –  Controfiletto 18/530 

0204.2304 – – –  Girello 18/530 

0204.2309 – – –  altro 18/234 

0204.3000 –  Carcasse e mezzene di agnello, congelate 18/164  

–  Altre carni della specie ovina, congelate:  

0204.4100 – –  Carcasse e mezzene 18/164  

– –  altri pezzi non disossati:  

0204.4201 – – –  Lombate e loro pezzi 18/229 

0204.4202 – – –  Girelli e loro pezzi 18/229 

0204.4203 – – –  Spalle e loro pezzi 18/145 

0204.4209 – – –  altro 18/145  

– –  disossate:  

0204.4301 – – –  macinate 18/234 
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0204.4302 – – –  Filetto 18/568 

0204.4303 – – –  Controfiletto 18/530 

0204.4304 – – –  Girello 18/530 

0204.4309 – – –  altro 18/234 

0204.5000 –  Carni di animali della specie caprina 18/229 

0205.0000 Carne di cavallo, asino, mulo o bardotto, fresca, refrigerata o congelata 18/154 

0206 Frattaglie commestibili di animali delle specie bovina, suina, ovina, caprina, equina, 
asinina o mulesca, fresche, refrigerate o congelate:  

0206.1000 –  della specie bovina, fresche o refrigerate 18/253  

–  della specie bovina, congelate:  

0206.2100 – –  Lingue 18/253 

0206.2200 – –  Fegati 18/146 

0206.2900 – –  altro 18/210 

0206.3000 –  della specie suina, fresche o refrigerate 18/121  

–  della specie suina, congelate:  

0206.4100 – –  Fegati 18/121 

0206.4900 – –  altro 18/121  

–  altre, fresche o refrigerate:  

0206.8001 – –  Teste di animali della specie ovina 18/130 

0206.8009 – –  altro 18/130  

–  altre, congelate:  

0206.9001 – –  Teste di animali della specie ovina 18/130 

0206.9009 – –  altro 18/130 

0207 Carni e frattaglie commestibili, fresche, refrigerate o congelate, di volatili della 
voce 0105:   

–  di galli e di galline della specie Gallus domesticus:  

0207.1100 – –  intere, fresche o refrigerate 18/362 

0207.1200 – –  intere, congelate 18/263 
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– –  Pezzi e frattaglie, freschi o refrigerati:  

0207.1301 – – –  disossati 18/299 

0207.1302 – – –  Fegati 18/299 

0207.1309 – – –  altro 18/263  

– –  Pezzi e frattaglie, congelati:  

0207.1401 – – –  disossati 18/540 

0207.1402 – – –  Fegati 12/299 

0207.1409 – – –  altro 18/263  

–  di tacchine e di tacchini:  

0207.2400 – –  intere, fresche o refrigerate 18/362 

0207.2500 – –  intere, congelate 18/362  

– –  Pezzi e frattaglie, freschi o refrigerati:  

0207.2601 – – –  disossati 18/299 

0207.2602 – – –  Fegati 18/299 

0207.2609 – – –  altro 18/299  

– –  Pezzi e frattaglie, congelati:  

0207.2701 – – –  disossati 18/600 

0207.2702 – – –  Fegati 12/299 

0207.2709 – – –  altro 18/362  

–  di anatre:  

0207.4100 – –  intere, fresche o refrigerate 18/362 

0207.4200 – –  intere, congelate 18/362 

0207.4300 – –  Fegati grassi, freschi o refrigerati 18/154  

– –  altre, fresche o refrigerate  

0207.4401 – – –  disossate 18/299 

0207.4402 – – –  Fegati 18/299 

0207.4409 – – –  altro 18/299  

– –  altre, congelate:  

0207.4501 – – –  disossate 18/600 
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0207.4502 – – –  Fegati 12/299 

0207.4509 – – –  altro 18/362  

–  di oche:  

0207.5100 – –  intere, fresche o refrigerate 18/362 

0207.5200 – –  intere, congelate 18/362 

0207.5300 – –  Fegati grassi, freschi o refrigerati 18/154  

– –  altre, fresche o refrigerate  

0207.5401 – – –  disossate 18/299 

0207.5402 – – –  Fegati 18/299 

0207.5409 – – –  altro 18/299  

– –  altre, congelate:  

0207.5501 – – –  disossate 18/600 

0207.5502 – – –  Fegati 12/299 

0207.5509 – – –  altro 18/362  

–  di faraone:  

0207.6010 – –  intere, fresche o refrigerate 18/362 

0207.6020 – –  intere, congelate 18/362 

0207.6030 – –  Fegati grassi, freschi o refrigerati 18/154  

– –  altre, fresche o refrigerate  

0207.6041 – – –  disossate 18/299 

0207.6042 – – –  Fegati 18/299 

0207.6049 – – –  altro 18/299  

– –  altre, congelate:  

0207.6091 – – –  disossate 18/600 

0207.6092 – – –  Fegati 18/299 

0207.6099 – – –  altro 18/362 

ex 0208 Altre carni e frattaglie commestibili, fresche, refrigerate o congelate:  

0208.1000 –  di conigli o di lepri 18/236 
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ex 0210 Carni e frattaglie commestibili, salate o in salamoia, secche o affumicate; farine e 
polveri, commestibili, di carni o di frattaglie:   

–  Carni della specie suina:  

0210.1100 – –  Prosciutti, spalle e loro pezzi, non disossati 18/302 

0210.1200 – –  Pancette (ventresche) e loro pezzi 18/217  

– –  altro:   

– – –  affumicate:  

0210.1901 – – – –  disossate 18/268 

0210.1902 – – – –  altro 18/717 

0210.1909 – – –  altro 18/465  

–  Carni della specie bovina:  

0210.2001 – –  disossate 18/877 

0210.2009 – –  altro 18/422  

–  altre, comprese le farine e le polveri commestibili di carni o di frattaglie:   

– –  altro   

– – –  Carni della specie ovina, salate:  

0210.9921 – – – –  disossate 18/568 

0210.9929 – – – –  altro 18/270  

– – –  Carni della specie ovina, affumicate (hangikjöt):  

0210.9931 – – – –  disossate 18/568 

0210.9939 – – – –  altro 18/270 

0210.9990 – – –  altro 30/363 

ex 0403 Latticello, latte e crema coagulati, yogurt, chefir e altri tipi di latte e creme fermen­
tati o acidificati, anche concentrati o con aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti 
o con aggiunta di aromatizzanti, di frutta o cacao:   

–  Yogurt:  

0403.1019 – –  altro 0/53  

–  altro:  

0403.9019 – –  altro 0/51 
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ex 0408 Uova di volatili sgusciate e tuorli, freschi, essiccati, cotti in acqua o al vapore, mo­
dellati, congelati o altrimenti conservati, anche con aggiunta di zuccheri o di altri 
dolcificanti:   

–  Tuorli:   

– –  altro:  

0408.1901 – – –  tuorli d'uovo pastorizzati contenenti 7 % di sale, in imballaggi di peso 
uguale o superiore a 5 kg 

0/39  

–  altro:   

– –  altro:  

0408.9901 – – –  Uova cotte in imballaggi di peso uguale o superiore a 10 kg 0/91 

ex 0603 Fiori e boccioli di fiori, recisi, per mazzi o per ornamento, freschi, essiccati, im­
bianchiti, tinti, impregnati o altrimenti preparati:   

–  freschi:   

– –  Garofani:  

0603.1202 – – –  importati in altra data: 0/48  

– –  altro:   

– – –  Cleome hassleriana, anthurium, ornitogallo e strelizia:  

0603.1905 – – – –  importate in altro periodo 0/48 

ex 0701 Patate, fresche o refrigerate:  

0701.1000 –  destinato alla semina 0/55  

–  altro:  

0701.9009 – –  altro 0/60 

ex 0704 Cavoli, cavolfiori, cavoli ricci, cavoli rapa e simili prodotti commestibili del genere 
Brassica, freschi o refrigerati:  

0704.1000 –  Cavolfiori e cavoli broccoli 0/176  

–  altro:  

0704.9001 – –  Cavoli 0/79 

0704.9002 – –  Cavoli rossi 0/110 

0704.9003 – –  Cavoli cinesi 0/206 

0704.9004 – –  Cavoli broccoli (brassica oleracea var. italica) 0/282 
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islandese 
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ex 0706 Carote, navoni, barbabietole da insalata, salsefrica o barba di becco, sedani-rapa, ra­
vanelli e simili radici commestibili, freschi o refrigerati:  

0706.1000 –  Carote e navoni 0/136  

–  altro  

0706.9001 – –  Carote 0/136 

0706.9002 – –  Barbabietole da insalata 0/136 

0709 Altri ortaggi e legumi, freschi o refrigerati:  

0709.4000 –  Sedano, diverso dal sedano-rapa 0/116  

–  Funghi e tartufi:  

0709.5100 – –  Funghi del genere Agaricus 0/80 

ex 1902 Paste alimentari, anche cotte o farcite (di carne o di altre sostanze) oppure altri­
menti preparate, quali spaghetti, maccheroni, tagliatelle, lasagne, gnocchi, ravioli, 
cannelloni; cuscus, anche preparato:   

–  Paste alimentari farcite (anche cotte o altrimenti preparate):   

– –  ripiene di preparazioni di salsicce salami, carni, frattaglie o sangue o miscugli 
di queste materie:  

1902.2021 – – –  contenenti più del 20 % in peso di salsicce, salami, carni, frattaglie o sangue 
o miscugli di queste materie 

0/145 

ex 2004 Altri ortaggi e legumi preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico, 
congelati:   

–  Patate  

2004.1002 – –  Patatine 46/0 

ex 2005 Altri ortaggi e legumi preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico, 
non congelati:   

–  Patate  

2005.2002 – –  Patatine 46/0 

2105 Gelati, anche contenenti cacao:  

2105.0011 – –  contenenti cacao 18/66 

2105.0019 – –  altro 18/66 

2105.0021 – –  contenenti cacao 18/66 

2105.0029 – –  altro 18/66   
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ALLEGATO IV 

ACCESSO IN ESENZIONE DA DAZI AI PRODOTTI ORIGINARI DELL'ISLANDA IMPORTATI NELL'UNIONE EUROPEA 

NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg 

I SEZIONE I — ANIMALI VIVI; PRODOTTI DEL REGNO ANIMALE  

01 CAPITOLO 1 — ANIMALI VIVI  

0101 Cavalli, asini, muli e bardotti, vivi   

–  Cavalli  

01012100 – –  riproduttori di razza pura esenzione 

010129 – –  altro  

01012910 – – –  destinati alla macellazione esenzione 

01012990 – – –  altro esenzione 

01013000 –  Asini esenzione 

01019000 –  altro esenzione 

0102 Animali vivi della specie bovina   

–  Bovini  

010221 – –  riproduttori di razza pura  

01022110 – – –  Giovenche (bovini femmine che non hanno ancora figliato) esenzione 

01022130 – – –  Vacche esenzione 

01022190 – – –  altro esenzione 

010229 – –  altro  

01022905 – – –  del sottogenere Bibos o del sottogenere Poephagus esenzione  

– – –  altro  

01022910 – – – –  di peso inferiore o uguale a 80 kg esenzione  

– – – –  di peso superiore a 80 kg e inferiore o uguale a 160 kg  

01022921 – – – – –  destinati alla macellazione esenzione 

01022929 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  di peso superiore a 160 kg e inferiore o uguale a 300 kg  

01022941 – – – – –  destinati alla macellazione esenzione 

01022949 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  di peso superiore a 300 kg  

24.10.2017 L 274/127 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg  

– – – – –  Giovenche (bovini femmine che non hanno ancora figliato)  

01022951 – – – – – –  destinati alla macellazione esenzione 

01022959 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  Vacche  

01022961 – – – – – –  destinati alla macellazione esenzione 

01022969 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri  

01022991 – – – – – –  destinati alla macellazione esenzione 

01022999 – – – – – –  altri esenzione  

–  Bufali  

01023100 – –  riproduttori di razza pura esenzione 

010239 – –  altro  

01023910 – – –  delle specie domestiche esenzione 

01023990 – – –  altro esenzione 

010290 –  altro  

01029020 – –  riproduttori di razza pura esenzione  

– –  altro  

01029091 – – –  delle specie domestiche esenzione 

01029099 – – –  altro esenzione 

0103 Animali vivi della specie suina  

01031000 –  riproduttori di razza pura esenzione  

–  altro  

010391 – –  di peso inferiore a 50 kg  

01039110 – – –  delle specie domestiche esenzione 

01039190 – – –  altro esenzione 

010392 – –  di peso uguale o superiore a 50 kg   

– – –  delle specie domestiche  

01039211 – – – –  Scrofe che hanno figliato almeno una volta e di un peso minimo di 
160 kg 

esenzione 

01039219 – – – –  altro esenzione 

01039290 – – –  altro esenzione 

24.10.2017 L 274/128 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg 

0104 Animali vivi delle specie ovina e caprina  

010410 –  della specie ovina  

01041010 – –  riproduttori di razza pura esenzione 

010420 –  della specie caprina  

01042010 – –  riproduttori di razza pura esenzione 

01042090 – –  altro esenzione 

0105 Pollame vivo, vale a dire galli e galline della specie Gallus domesticus, anatre, oche, 
tacchini, tacchine e faraone   

–  di peso inferiore o uguale a 185 g  

010511 – –  Galli e galline della specie Gallus domesticus   

– – –  Pulcini femmine per la selezione e la riproduzione  

01051111 – – – –  Razze ovaiole esenzione 

01051119 – – – –  altro esenzione  

– – –  altro  

01051191 – – – –  Razze ovaiole esenzione 

01051199 – – – –  altro esenzione 

01051200 – –  Tacchine e tacchini esenzione 

01051300 – –  Anatre esenzione 

01051400 – –  Oche esenzione 

01051500 – –  Faraone esenzione  

–  altro  

01059400 – –  Galli e galline della specie Gallus domesticus esenzione 

010599 – –  altro  

01059910 – – –  Anatre esenzione 

01059920 – – –  Oche esenzione 

01059930 – – –  Tacchine e tacchini esenzione 

01059950 – – –  Faraone esenzione 

0106 Altri animali vivi   

–  Mammiferi  
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01061100 – –  Primati esenzione 

01061200 – – Balene, delfini e marsovini (mammiferi dell'ordine dei cetacei); lamantini e du­
gonghi (mammiferi dell'ordine dei sireni); foche, leoni marini e trichechi  
(mammiferi del sottordine dei pinnipedi) 

esenzione (*) 

01061300 – –  Cammelli e altri camelidi (Camelidae) esenzione 

010614 – –  Conigli e lepri  

01061410 – – –  Conigli domestici esenzione 

01061490 – – –  altro esenzione 

01061900 – –  altro esenzione 

01062000 –  Rettili (compresi i serpenti e le tartarughe marine) esenzione  

–  Uccelli  

01063100 – –  Uccelli rapaci esenzione 

01063200 – –  Psittaciformi (compresi i pappagalli, cocorite, are e cacatua) esenzione 

01063300 – –  Struzzi; emù (Dromaius novaehollandiae) esenzione 

010639 – –  altro  

01063910 – – –  Piccioni esenzione 

01063980 – – –  altro esenzione  

–  Insetti  

01064100 – –  Api esenzione 

01064900 – –  altro esenzione 

01069000 –  altro esenzione 

02 CAPITOLO 2 — CARNI E FRATTAGLIE COMMESTIBILI  

0203 Carni di animali della specie suina, fresche, refrigerate o congelate   

–  Fresche o refrigerate  

020311 – –  Carcasse e mezzene  

02031190 – – –  altro esenzione 

020312 – –  Prosciutti, spalle e loro pezzi, non disossati  

02031290 – – –  altro esenzione 

020319 – –  altro  
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02031990 – – –  altro esenzione  

–  congelate  

020321 – –  Carcasse e mezzene  

02032190 – – –  altro esenzione 

020322 – –  Prosciutti, spalle e loro pezzi, non disossati  

02032290 – – –  altro esenzione 

020329 – –  altro  

02032990 – – –  altro esenzione 

0206 Frattaglie commestibili di animali delle specie bovina, suina, ovina, caprina, equina, 
asinina o mulesca, fresche, refrigerate o congelate  

020610 –  della specie bovina, fresche o refrigerate  

02061010 – –  destinate alla fabbricazione di prodotti farmaceutici esenzione  

– –  altro  

02061098 – – –  altro esenzione  

–  della specie bovina, congelate  

02062100 – –  Lingue esenzione 

02062200 – –  Fegati esenzione 

020629 – –  altro  

02062910 – – –  destinate alla fabbricazione di prodotti farmaceutici esenzione  

– – –  altro  

02062999 – – – –  altro esenzione 

02063000 –  della specie suina, fresche o refrigerate esenzione  

–  della specie suina, congelate  

02064100 – –  Fegati esenzione 

02064900 – –  altro esenzione 

020680 –  altre, fresche o refrigerate  

02068010 – –  destinate alla fabbricazione di prodotti farmaceutici esenzione  

– –  altro  

02068099 – – –  delle specie ovina e caprina esenzione 
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020690 –  altre, congelate  

02069010 – –  destinate alla fabbricazione di prodotti farmaceutici esenzione  

– –  altro  

02069099 – – –  delle specie ovina e caprina esenzione 

0207 Carni e frattaglie commestibili, fresche, refrigerate o congelate, di volatili della 
voce 0105   

–  di anatre  

02074300 – –  Fegati grassi, freschi o refrigerati esenzione 

020745 – –  altre, congelate   

– – –  Frattaglie   

– – – –  Fegati  

02074593 – – – – –  Fegati grassi esenzione  

–  di oche  

02075300 – –  Fegati grassi, freschi o refrigerati esenzione 

020755 – –  altre, congelate   

– – –  Frattaglie   

– – – –  Fegati  

02075593 – – – – –  Fegati grassi esenzione 

0208 Altre carni e frattaglie commestibili, fresche, refrigerate o congelate  

020810 –  di conigli o di lepri  

02081090 – –  altro esenzione 

02083000 –  di primati esenzione 

020840 –  di balene, delfini e marsovini (mammiferi dell'ordine dei cetacei); di lamantini e 
di dugonghi (mammiferi dell'ordine dei sireni); foche, leoni marini e trichechi  
(mammiferi del sottordine dei pinnipedi)  

02084020 – –  Carni di foca esenzione 

02084080 – –  altro esenzione 

02085000 –  di rettili (compresi i serpenti e le tartarughe marine) esenzione 

02086000 –  di cammelli e altri camelidi (Camelidae) esenzione 

020890 –  altro  

02089010 – –  di piccioni domestici esenzione 
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02089030 – –  di selvaggina, diversa dai conigli e dalle lepri esenzione 

02089060 – –  di renne esenzione 

02089070 – –  Cosce di rane esenzione 

02089098 – –  altro esenzione 

0209 Grasso di maiale, privo di carne magra e grasso di pollame, non fusi né altrimenti 
estratti, freschi, refrigerati, congelati, salati o in salamoia, essiccati o affumicati  

020910 –  di suini   

– –  Lardo  

02091011 – – –  fresco, refrigerato, congelato, salato o in salamoia esenzione 

02091019 – – –  secco o affumicato esenzione 

02091090 – –  Grasso di maiale, diverso da quello della sottovoce 02091011 o 02091019 esenzione 

02099000 –  altro esenzione 

0210 Carni e frattaglie commestibili, salate o in salamoia, secche o affumicate; farine e 
polveri, commestibili, di carni o di frattaglie   

–  altre, comprese le farine e le polveri commestibili, di carni o di frattaglie  

02109300 – –  di rettili (compresi i serpenti e le tartarughe marine) esenzione 

021099 – –  altro   

– – –  Frattaglie   

– – – –  altro   

– – – – –  Fegati di volatili  

02109971 – – – – – –  Fegati grassi di oche o di anatre, salati o in salamoia esenzione 

02109979 – – – – – –  altri esenzione 

04 CAPITOLO 4 — LATTE E DERIVATI DEL LATTE; UOVA DI VOLATILI; MIELE NATURALE; 
PRODOTTI COMMESTIBILI DI ORIGINE ANIMALE, NON NOMINATI NÉ COMPRESI AL­
TROVE  

0407 Uova di volatili, in guscio, fresche, conservate o cotte   

–  Uova fertilizzate per incubazione  

04071100 – –  di galline della specie Gallus domesticus esenzione 

040719 – –  altro   

– – –  di volatili da cortile, diversi dalle galline della specie Gallus domesticus  
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04071911 – – – –  di tacchine o di oche esenzione 

04071919 – – – –  altro esenzione 

04071990 – – –  altro esenzione 

0408 Uova di volatili sgusciate e tuorli d'uova, freschi, essiccati, cotti in acqua o al va­
pore, modellati, congelati o altrimenti conservati, anche con aggiunta di zuccheri 
o di altri dolcificanti:   

–  Tuorli  

040811 – –  essiccati  

04081120 – – –  inadatti al consumo umano esenzione 

040819 – –  altro  

04081920 – – –  inadatti al consumo umano esenzione 

040891 – –  essiccati  

04089120 – – –  inadatti al consumo umano esenzione 

040899 – –  altro  

04089920 – – –  inadatti al consumo umano esenzione 

04090000 Miele naturale esenzione 

04100000 Prodotti commestibili di origine animale, non nominati né compresi altrove esenzione 

05 CAPITOLO 5 — ALTRI PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE, NON NOMINATI NÉ COMPRESI 
ALTROVE  

05040000 Budella, vesciche e stomaci di animali, interi o in pezzi, diversi da quelli di pesci, 
freschi, refrigerati, congelati, salati o in salamoia, secchi o affumicati 

esenzione 

0506 Ossa (comprese quelle interne delle corna), gregge, sgrassate o semplicemente pre­
parate (ma non tagliate in una forma determinata), acidulate o degelatinate; polveri 
e cascami di queste materie  

05061000 –  Osseina e ossa acidulate esenzione 

05069000 –  altro esenzione 

0511 Prodotti di origine animale, non nominati né compresi altrove; animali morti dei 
capitoli 1 o 3, non atti all'alimentazione umana  

05111000 –  Sperma di tori esenzione  

–  altro  

051199 – –  altro  

05119910 – – –  Nervi e tendini; ritagli e altri cascami simili di cuoio o pelli gregge esenzione 

05119985 – – –  altro esenzione 

24.10.2017 L 274/134 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg 

II SEZIONE — II PRODOTTI DEL REGNO VEGETALE  

06 CAPITOLO 6 — ALBERI VIVI E ALTRE PIANTE; BULBI, RADICI E AFFINI; FIORI RECISI E 
FOGLIAME ORNAMENTALE  

0601 Bulbi, tuberi, radici tuberose, cormi, zampe e rizomi, allo stato di riposo vegeta­
tivo, in vegetazione o fioriti; piante e radici di cicoria diverse dalle radici della voce 
1212  

060110 – Bulbi, tuberi, radici tuberose, cormi, zampe e rizomi, allo stato di riposo vegeta­
tivo  

06011010 – –  Giacinti esenzione 

06011020 – –  Narcisi esenzione 

06011030 – –  Tulipani esenzione 

06011040 – –  Gladioli esenzione 

06011090 – –  altro esenzione 

060120 –  Bulbi, tuberi, radici tuberose, cormi, zampe e rizomi, in vegetazione o fioriti; 
piante e radici di cicoria  

06012010 – –  Piante e radici di cicoria esenzione 

06012030 – –  Orchidee, giacinti, narcisi e tulipani esenzione 

06012090 – –  altro esenzione 

0602 Altre piante vive (comprese le loro radici), talee e marze; bianco di funghi (micelio)  

060210 –  Talee senza radici e marze  

06021010 – –  di viti esenzione 

06021090 – –  altro esenzione 

060220 –  Alberi, arbusti, arboscelli e cespugli, da frutta commestibile, anche innestati  

06022010 – –  Marze (barbatelle) di viti innestate o radicate esenzione 

06022090 – –  altro esenzione 

06023000 –  Rododendri e azalee, anche innestati esenzione 

06024000 –  Rose, anche innestate: esenzione 

060290 –  altro  

06029010 – –  Bianco di funghi (micelio) esenzione 

06029020 – –  Piante di ananassi esenzione 

06029030 – –  Piante di ortaggi e di fragole esenzione  

– –  altro  
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– – –  Piante da pien'aria   

– – – –  Alberi, arbusti e arboscelli  

06029041 – – – – –  da bosco esenzione  

– – – – –  altri  

06029045 – – – – – –  Talee radicate e giovani piante esenzione 

06029049 – – – – – –  altri esenzione 

06029050 – – – –  altre piante da pien'aria esenzione  

– – –  Piante d'appartamento  

06029070 – – – –  Talee radicate e giovani piante, escluse le cactacee esenzione  

– – – –  altro  

06029099 – – – – –  altri esenzione 

0603 Fiori e boccioli di fiori, recisi, per mazzi o per ornamento, freschi, essiccati, im­
bianchiti, tinti, impregnati o altrimenti preparati   

–  freschi  

06031100 – –  Rose esenzione 

06031200 – –  Garofani esenzione 

06031300 – –  Orchidee esenzione 

06031400 – –  Crisantemi esenzione 

06031500 – –  Gigli (Lilium spp.) esenzione 

060319 – –  altro  

06031910 – – –  Gladioli esenzione 

06039000 –  altro esenzione 

0604 Fogliame, foglie, rami e altre parti di piante, senza fiori né boccioli di fiori, ed erbe, 
muschi e licheni, per mazzi o per ornamento, freschi, essiccati, imbianchiti, tinti, 
impregnati o altrimenti preparati  

060420 –  freschi   

– –  Muschi e licheni  

06042011 – – –  Licheni delle renne esenzione 

06042019 – – –  altro esenzione 

06042020 – –  Alberi di Natale esenzione 
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06042040 – –  Rami di conifere esenzione 

06042090 – –  altro esenzione 

060490 –  altro   

– –  Muschi e licheni  

06049011 – – –  Licheni delle renne esenzione 

06049019 – – –  altro esenzione  

– –  altro  

06049091 – – –  semplicemente essiccati esenzione 

06049099 – – –  altro esenzione 

07 CAPITOLO 7 — ORTAGGI O LEGUMI, PIANTE, RADICI E TUBERI COMMESTIBILI  

0701 Patate, fresche o refrigerate  

070190 –  altro  

07019010 – –  destinate alla fabbricazione della fecola esenzione  

– –  altro  

07019050 – – –  di primizia, dal 1o gennaio al 30 giugno esenzione 

07019090 – – –  altro esenzione 

07020000 Pomodori, freschi o refrigerati esenzione 

0703 Cipolle, scalogni, agli, porri ed altri ortaggi agliacei, freschi o refrigerati  

070310 –  Cipolle e scalogni   

– –  Cipolle  

07031011 – – –  da semina esenzione 

07031019 – – –  altro esenzione 

07031090 – –  Scalogni esenzione 

07032000 –  Aglio esenzione 

07039000 –  Porri ed altri ortaggi agliacei esenzione 

0704 Cavoli, cavolfiori, cavoli ricci, cavoli rapa e simili prodotti commestibili del genere 
Brassica, freschi o refrigerati  

07042000 –  Cavoletti di Bruxelles esenzione 

070490 –  altro  

07049090 – –  altro esenzione 
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0705 Lattughe (Lactuca sativa) e cicoria (Cichorium spp.), fresche o refrigerate   

–  Lattuga  

07051100 – –  a cappuccio esenzione 

07051900 – –  altro esenzione  

–  Cicoria  

07052100 – –  Witloof (Cichorium intybus var. foliosum) esenzione 

07052900 – –  altro esenzione 

0706 Carote, navoni, barbabietole da insalata, salsefrica o barba di becco, sedani-rapa, ra­
vanelli e simili radici commestibili, freschi o refrigerati  

07061000 –  Carote e navoni esenzione 

070690 –  altro  

07069010 – –  Sedano-rapa (sedano radicato o sedano tedesco) esenzione 

07069030 – –  Barbaforte o Cren (Cochlearia armoracia) esenzione 

07069090 – –  altro esenzione 

070700 Cetrioli e cetriolini, freschi o refrigerati  

07070005 –  Cetrioli esenzione 

07070090 –  Cetriolini esenzione 

0708 Legumi da granella, anche sgranati, freschi o refrigerati  

07081000 –  Piselli (Pisum sativum) esenzione 

07082000 –  Fagioli (Vigna spp., Phaseolus spp.) esenzione 

07089000 –  altri legumi esenzione 

0709 Altri ortaggi, freschi o refrigerati  

07092000 –  Asparagi esenzione 

07093000 –  Melanzane esenzione 

07094000 –  Sedano, diverso dal sedano-rapa esenzione  

–  Funghi e tartufi  

07095100 – –  Funghi del genere Agaricus esenzione 

070959 – –  altro  

07095910 – – –  Funghi galletti o gallinacci esenzione 
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07095930 – – –  Funghi porcini esenzione 

07095950 – – –  Tartufi esenzione 

07095990 – – –  altro esenzione 

070960 –  Pimenti del genere Capsicum o del genere Pimenta  

07096010 – –  Peperoni esenzione  

– –  altro  

07096091 – – – del genere Capsicum destinato alla fabbricazione della capsicina o delle tin­
ture di oleoresine di Capsicum 

esenzione 

07096095 – – –  destinati alla fabbricazione industriale di oli essenziali o di resinoidi esenzione 

07096099 – – –  altro esenzione 

07097000 – –  Spinaci, tetragonie (spinaci della Nuova Zelanda) e atreplici (bietoloni rossi 
o dei giardini) 

esenzione  

–  altro  

07099100 – –  Carciofi esenzione 

070992 – –  Olive  

07099210 – – –  destinate ad usi diversi dalla produzione di olio esenzione 

07099290 – – –  altro esenzione 

070993 – –  Zucche e zucchine (Cucurbita spp.)  

07099310 – – –  Zucchine esenzione 

07099390 – – –  altro esenzione 

070999 – –  altro  

07099910 – – –  Insalate, diverse dalla lattuga (Lactuca sativa) e dalla cicoria (Cichorium 
spp.) 

esenzione 

07099920 – – –  Bietola (barbabietola) e cardi esenzione 

07099940 – – –  Capperi esenzione 

07099950 – – –  Finocchi esenzione 

07099960 – – –  Granturco dolce esenzione 

07099990 – – –  altro esenzione 

0710 Ortaggi o legumi (crudi o cotti a vapore o bolliti in acqua), congelati  

07101000 –  Patate esenzione  

–  Legumi da granella, anche sgranati  
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07102100 – –  Piselli (Pisum sativum) esenzione 

07102200 – –  Fagioli (Vigna spp., Phaseolus spp.) esenzione 

07102900 – –  altro esenzione 

07103000 – –  Spinaci, tetragonie (spinaci della Nuova Zelanda) e atreplici (bietoloni rossi 
o dei giardini) 

esenzione 

071080 –  altri ortaggi o legumi  

07108010 – –  Olive esenzione  

– –  Pimenti del genere Capsicum o del genere Pimenta  

07108051 – – –  Peperoni esenzione 

07108059 – – –  altro esenzione  

– –  Funghi  

07108061 – – –  Funghi del genere Agaricus esenzione 

07108069 – – –  altro esenzione 

07108070 – –  Pomodori esenzione 

07108080 – –  Carciofi esenzione 

07108085 – –  Asparagi esenzione 

07108095 – –  altro esenzione 

07109000 –  Miscele di ortaggi o legumi esenzione 

0711 Ortaggi o legumi temporaneamente conservati (per esempio: mediante anidride 
solforosa o in acqua salata, solforata o addizionata di altre sostanze atte ad assicu­
rarne temporaneamente la conservazione), ma non atti per l'alimentazione nello 
stato in cui sono presentati  

071120 –  Olive  

07112010 – –  destinate ad usi diversi dalla produzione di olio esenzione 

07112090 – –  altro esenzione 

07114000 –  Cetrioli e cetriolini esenzione  

–  Funghi e tartufi  

07115100 – –  Funghi del genere Agaricus esenzione 

07115900 – –  altro esenzione 

071190 –  altri ortaggi o legumi; miscele di ortaggi o legumi   

– –  Ortaggi o legumi  
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07119010 – – –  Pimenti del genere Capsicum o del genere Pimenta, esclusi i peperoni esenzione 

07119050 – – –  Cipolle esenzione 

07119070 – – –  Capperi esenzione 

07119080 – – –  altro esenzione 

07119090 – –  Miscele di ortaggi o legumi esenzione 

0712 Ortaggi o legumi, secchi, anche tagliati in pezzi o a fette oppure tritati o polveriz­
zati, ma non altrimenti preparati  

07122000 –  Cipolle esenzione  

–  Funghi, orecchie di Giuda (Auricularia spp.), tremelle (Tremella spp.) e tartufi  

07123100 – –  Funghi del genere Agaricus esenzione 

07123200 – –  Orecchie di Giuda (Auricularia spp.) esenzione 

07123300 – –  Tremelle (Tremella spp.) esenzione 

07123900 – –  altro esenzione 

071290 –  altri ortaggi o legumi; miscele di ortaggi o legumi  

07129005 – –  Patate, anche tagliate in pezzi o a fette ma non altrimenti preparate esenzione  

– –  Granturco dolce (Zea mays var. saccharata)  

07129011 – – –  ibrido, destinato alla semina esenzione 

07129019 – – –  altro esenzione 

07129030 – –  Pomodori esenzione 

07129050 – –  Carote esenzione 

07129090 – –  altro esenzione 

0713 Legumi da granella secchi, sgranati, anche decorticati o spezzati  

071310 –  Piselli (Pisum sativum)  

07131010 – –  destinati alla semina esenzione 

07131090 – –  altro esenzione 

07132000 –  Ceci esenzione  

–  Fagioli (Vigna spp., Phaseolus spp.)  

07133100 – –  Fagioli delle specie Vigna mungo (L.) Hepper or Vigna radiata (L.) Wilczek esenzione 

07133200 – –  Fagioli Adzuki (Phaseolus or Vigna angularis) esenzione 
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071333 – –  Fagioli comuni (Phaseolus vulgaris)  

07133310 – – –  destinati alla semina esenzione 

07133390 – – –  altro esenzione 

07133400 – –  Fagiolo Bambara o di terra (Vigna subterranea o Voandzeia subterranea) esenzione 

07133500 – –  Fagiolo dall'occhio (Vigna unguiculata) esenzione 

07133900 – –  altro esenzione 

07134000 –  Lenticchie esenzione 

07135000 – Fave (Vicia faba var. major) e favette (Vicia faba var. equina, Vicia faba var. mi­
nor) 

esenzione 

07136000 –  Pisello caiano o del tropico (Cajanus cajan) esenzione 

07139000 –  altro  

0714 Radici di manioca, d'arrow-root o di salep, topinambur, patate dolci e altre simili 
radici e tuberi ad alto tenore di fecola o di inulina, freschi, refrigerati, congelati o es­
siccati, anche tagliati in pezzi o agglomerati in forma di pellet; midollo della palma 
a sago  

07141000 –  Radici di manioca esenzione 

071420 –  Patate dolci  

07142010 – –  fresche, intere, destinate al consumo umano esenzione 

07142090 – –  altro esenzione 

07143000 –  Igname (Dioscorea spp.) esenzione 

07144000 –  Colocasia (Colocasia spp.) esenzione 

07145000 –  Malanga (Xanthosoma spp.) esenzione 

071490 –  altro  

07149020 – –  Radici d'arrow-root e di salep e simili radici e tuberi ad alto tenore di amido esenzione 

07149090 – –  altro esenzione 

08 CAPITOLO 8 — FRUTTA E FRUTTA A GUSCIO COMMESTIBILI; SCORZE DI AGRUMI O DI 
MELONI  

0801 Noci di cocco, noci del Brasile e noci di acagiù, fresche o secche, anche sgusciate 
o decorticate   

–  Noci di cocco  

08011100 – –  disseccate esenzione 

08011200 – –  nel guscio interno (endocarpo) esenzione 
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08011900 – –  altro esenzione  

–  Noci del Brasile  

08012100 – –  con guscio esenzione 

08012200 – –  sgusciate esenzione  

–  Noci di acagiù  

08013100 – –  con guscio esenzione 

08013200 – –  sgusciate esenzione 

0802 Altra frutta a guscio, fresca o secca, anche sgusciata o decorticata   

–  Mandorle  

080211 – –  con guscio  

08021110 – – –  amare esenzione 

08021190 – – –  altro esenzione 

080212 – –  sgusciate  

08021210 – – –  amare esenzione 

08021290 – – –  altro esenzione  

–  Nocciole (Corylus spp.)  

08022100 – –  con guscio esenzione 

08022200 – –  sgusciate esenzione  

–  Noci comuni  

08023100 – –  con guscio esenzione 

08023200 – –  sgusciate esenzione  

–  Castagne e marroni (Castanea spp.)  

08024100 – –  con guscio esenzione 

08024200 – –  sgusciate esenzione  

–  Pistacchi  

08025100 – –  con guscio esenzione 

08025200 – –  sgusciati esenzione  

–  Noci macadamia esenzione 

08026100 – –  con guscio esenzione 
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08026200 – –  sgusciate esenzione 

08027000 –  Noci di cola (Cola spp.) esenzione 

08028000 –  Noci di arec esenzione 

080290 –  altro esenzione 

08029010 – –  Noci di pecàn esenzione 

08029050 – –  Pinoli o semi del pino domestico esenzione 

08029085 – –  altro esenzione 

0803 Banane, comprese le banane plantano, fresche o essiccate  

080310 –  Banane plantano (banane da cuocere)  

08031010 – –  fresche esenzione 

08031090 – –  essiccate esenzione 

080390 –  altro  

08039010 – –  fresche esenzione 

08039090 – –  essiccate esenzione 

0804 Datteri, fichi, ananassi, avocadi, guaiave, manghi e mangostani, freschi o secchi  

08041000 –  Datteri esenzione 

080420 –  Fichi  

08042010 – –  freschi esenzione 

08042090 – –  secchi esenzione 

08043000 –  Ananassi esenzione 

08044000 –  Avocadi esenzione 

08045000 –  Guaiave, manghi e mangostani esenzione 

0805 Agrumi, freschi o secchi  

080510 –  Arance  

08051020 – –  Arance dolci, fresche esenzione 

08051080 – –  altro esenzione 

080520 –  Mandarini (compresi i tangerini e i satsuma); clementine, wilkings e simili ibridi 
di agrumi  

08052010 – –  Clementine esenzione 
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08052030 – –  Monreal e satsuma esenzione 

08052050 – –  Mandarini e wilkings esenzione 

08052070 – –  Tangerini esenzione 

08052090 – –  altro esenzione 

08054000 –  Pompelmi e pomeli esenzione 

080550 – Limoni (Citrus limon, Citrus limonum) e limette (Citrus aurantifolia, Citrus lati­
folia)  

08055010 – –  Limoni (Citrus limon, Citrus limonum) esenzione 

08055090 – –  Limette (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) esenzione 

08059000 –  altro esenzione 

0806 Uve, fresche o secche  

080610 –  fresche  

08061010 – –  da tavola esenzione 

08061090 – –  altro esenzione 

080620 –  secche  

08062010 – –  Uve di Corinto esenzione 

08062030 – –  Uva sultanina esenzione 

08062090 – –  altro esenzione 

0807 Meloni (compresi i cocomeri) e papaie, freschi   

–  Meloni (compresi i cocomeri)  

08071100 – –  Cocomeri esenzione 

08071900 – –  altro esenzione 

08072000 –  Papaie esenzione 

0808 Mele, pere e cotogne, fresche  

080810 –  Mele  

08081010 – –  Mele da sidro, presentate alla rinfusa, dal 16 settembre al 15 dicembre esenzione 

08081080 – –  altro esenzione 

080830 –  Pere  

08083010 – –  Pere da sidro, presentate alla rinfusa, dal 1o agosto al 31 dicembre esenzione 
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08083090 – –  altro esenzione 

08084000 –  Cotogne esenzione 

0809 Albicocche, ciliege, pesche (comprese le pesche noci), prugne e prugnole, fresche  

08091000 –  Albicocche esenzione  

–  Ciliegie  

08092100 – –  Ciliege acide (Prunus cerasus) esenzione 

08092900 – –  altro esenzione 

080930 –  Pesche, comprese le pesche noci  

08093010 – –  Pesche noci esenzione 

08093090 – –  altro esenzione 

080940 –  Prugne e prugnole  

08094005 – –  Prugne esenzione 

08094090 – –  Prugnole esenzione 

0810 Altra frutta fresca  

08101000 –  Fragole esenzione 

081020 –  Lamponi, more di rovo o di gelso e more-lamponi  

08102010 – –  Lamponi esenzione 

08102090 – –  altro esenzione 

081030 –  Ribes nero, bianco o rosso e uva spina  

08103010 – –  Ribes nero (cassis) esenzione 

08103030 – –  Ribes rosso esenzione 

08103090 – –  altro esenzione 

081040 –  Mirtilli rossi, mirtilli neri ed altri frutti del genere Vaccinium  

08104010 – –  Mirtilli rossi (frutti del Vaccinium vitis-idaea) esenzione 

08104030 – –  Mirtilli neri (frutti del Vaccinium myrtillus) esenzione 

08104050 – –  Frutti del Vaccinium macrocarpon e del Vaccinium corymbosum esenzione 

08104090 – –  altro esenzione 

24.10.2017 L 274/146 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg 

08105000 –  Kiwi esenzione 

08106000 –  Durian esenzione 

08107000 –  Cachi esenzione 

081090 –  altro esenzione 

08109020 – –  Tamarindi, frutta di acagiù, frutta del jack (pane di scimmia), litchi, sapotiglie, 
frutti della passione, carambole e pitahaya 

esenzione 

08109075 – –  altro esenzione 

0811 Frutta anche cotte in acqua o al vapore, congelate, anche con aggiunta di zuccheri 
o di altri dolcificanti  

081110 –  Fragole   

– –  con aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti  

08111011 – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 % esenzione 

08111019 – – –  altro esenzione 

08111090 – –  altro esenzione 

081120 –  Lamponi, more di rovo o di gelso, more-lamponi, ribes a grappoli e uva spina   

– –  con aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti  

08112011 – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 % esenzione 

08112019 – – –  altro esenzione  

– –  altro  

08112031 – – –  Lamponi esenzione 

08112039 – – –  Ribes nero (Cassis) esenzione 

08112051 – – –  Ribes rosso esenzione 

08112059 – – –  More di rovo o di gelso e more-lamponi esenzione 

08112090 – – –  altro esenzione 

081190 –  altro   

– –  con aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti   

– – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 %  

08119011 – – – –  Frutta tropicale e noci tropicali esenzione 
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08119019 – – – –  altro esenzione  

– – –  altro  

08119031 – – – –  Frutta tropicale e noci tropicali esenzione 

08119039 – – – –  altro esenzione  

– –  altro  

08119050 – – –  Mirtilli neri (frutti del Vaccinium myrtillus) esenzione 

08119070 – – –  Mirtilli delle specie Vaccinium myrtilloides e Vaccinium angustifolium esenzione  

– – –  Ciliegie  

08119075 – – – –  Ciliege acide (Prunus cerasus) esenzione 

08119080 – – – –  altro esenzione 

08119085 – – –  Frutta tropicale e noci tropicali esenzione 

08119095 – – –  altro esenzione 

0812 Frutta e frutta a guscio temporaneamente conservate (per esempio: mediante ani­
dride solforosa o in acqua salata, solforata o addizionata di altre sostanze) ma 
inatte in tale stato per il consumo immediato  

08121000 –  Ciliegie esenzione 

081290 –  altro  

08129025 – –  Albicocche; arance esenzione 

08129030 – –  Papaie esenzione 

08129040 – –  Mirtilli neri (frutti del Vaccinium myrtillus) esenzione 

08129070 – –  Guaiave, manghi, mangostani, tamarindi, frutta di acagiù, litchi, frutta di jack  
(pane di scimmia), sapotiglie, frutti della passione, carambole, pitahaya e noci 
tropicali 

esenzione 

08129098 – –  altro esenzione 

0813 Frutta secche diverse da quelle delle voci da 0801 a 0806; miscugli di frutta secche 
o di frutta a guscio di questo capitolo  

08131000 –  Albicocche esenzione 

08132000 –  Prugne esenzione 

08133000 –  Mele esenzione 

081340 –  altre frutta  

08134010 – –  Pesche, comprese le pesche noci esenzione 

08134030 – –  Pere esenzione 
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08134050 – –  Papaie esenzione 

08134065 – –  Tamarindi, frutta di acagiù, frutta del jack (pane di scimmia), litchi, sapotiglie, 
frutti della passione, carambole e pitahaya 

esenzione 

08134095 – –  altro esenzione 

081350 –  Miscugli di frutta secca o di frutta a guscio di questo capitolo   

– –  Miscugli di frutta secca diversa da quelle delle voci da 0801 a 0806   

– – –  senza prugne  

08135012 – – – – di papaie, tamarindi, frutta di acagiù, litchi, frutta di jack (pane di scim­
mia), sapotiglie, frutti della passione, carambole e pitahaya 

esenzione 

08135015 – – – –  altro esenzione 

08135019 – – –  con prugne esenzione  

– –  Miscugli formati esclusivamente di frutta a guscio delle voci 0801 e 0802  

08135031 – – –  di noci tropicali esenzione 

08135039 – – –  altro esenzione  

– –  altri miscugli  

08135091 – – –  non contenenti prugne e fichi esenzione 

08135099 – – –  altro esenzione 

08140000 Scorze di agrumi o di meloni (comprese quelle di cocomeri), fresche, congelate, es­
siccate o temporaneamente conservate in acqua salata, solforata o addizionata di al­
tre sostanze 

esenzione 

09 CAPITOLO 9 — CAFFÈ, TÈ, MATE E SPEZIE  

09030000 Mate esenzione 

0904 Pepe del genere Piper; pimenti del genere Capsicum o del genere Pimenta, essiccati, 
tritati o polverizzati   

–  Pepe  

09041100 – –  non tritato né polverizzato esenzione 

09041200 – –  tritato o polverizzato esenzione  

–  Pimenti del genere Capsicum o del genere Pimenta  

090421 – –  essiccati, non tritati né polverizzati:  

09042110 – – –  Peperoni (Capsicum annuum) esenzione 

09042190 – – –  altro esenzione 

09042200 – –  tritati o polverizzati esenzione 
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0905 Vaniglia  

09051000 –  non tritata né polverizzata esenzione 

09052000 –  tritata o polverizzata esenzione 

0906 Cannella e fiori di cinnamomo   

–  non tritati né polverizzati  

09061100 – –  Cannella (Cinnamomum zeylanicum Blume) esenzione 

09061900 – –  altro esenzione 

09062000 –  tritati o polverizzati esenzione 

0907 Garofani (antofilli, chiodi e steli)  

09071000 –  non tritati né polverizzati esenzione 

09072000 –  tritati o polverizzati esenzione 

0908 Noci moscate, macis, amomi e cardamomi   

–  Noci moscate  

09081100 – –  non tritate né polverizzate esenzione 

09081200 – –  tritate o polverizzate esenzione  

–  Macis:  

09082100 – –  non tritato né polverizzato esenzione 

09082200 – –  tritato o polverizzato esenzione  

–  Amomi e cardamomi  

09083100 – –  non tritati o polverizzati esenzione 

09083200 – –  tritati o polverizzati esenzione 

0909 Semi di anice, di badiana, di finocchio, di coriandolo, di cumino o di carvi; bacche 
di ginepro   

–  Semi di coriandolo  

09092100 – –  non tritati o polverizzati esenzione 

09092200 – –  tritati o polverizzati esenzione  

–  Semi di cumino  

09093100 – –  non tritati o polverizzati esenzione 

09093200 – –  tritati o polverizzati esenzione  

–  Semi di anice, badiana, carvi o finocchio; bacche di ginepro  
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09096100 – –  non tritati o polverizzati esenzione 

09096200 – –  tritati o polverizzati esenzione 

0910 Zenzero, zafferano, curcuma, timo, foglie di alloro, curry e altre spezie   

–  Zenzero  

09101100 – –  non tritato o polverizzato esenzione 

09101200 – –  tritato o polverizzato esenzione 

091020 –  Zafferano  

09102010 – –  non tritato o polverizzato esenzione 

09102090 – –  tritato o polverizzato esenzione 

09103000 –  Curcuma esenzione  

–  altre spezie  

091091 – –  Miscugli previsti nella nota 1 b) di questo capitolo  

09109105 – – –  Curry esenzione  

– – –  altro  

09109110 – – – –  non tritato o polverizzato esenzione 

09109190 – – – –  tritato o polverizzato esenzione 

091099 – –  altro  

09109910 – – –  Semi di fieno greco esenzione  

– – –  Timo   

– – – –  non tritato o polverizzato  

09109931 – – – – –  Serpillo (Thymus serpyllum L.) esenzione 

09109933 – – – – –  altri esenzione 

09109939 – – – –  tritato o polverizzato esenzione 

09109950 – – –  Foglie di alloro esenzione  

– – –  altro  

09109991 – – – –  non tritate o polverizzate esenzione 

09109999 – – – –  tritate o polverizzate esenzione 

10 CAPITOLO 10 — CEREALI  

1001 Frumento (grano) e frumento segalato   

–  Frumento (grano) duro  
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10011100 – –  destinato alla semina esenzione 

10011900 – –  altro esenzione  

–  altro  

100191 – –  destinato alla semina  

10019110 – – –  Spelta esenzione 

10019120 – – –  Frumento (grano) tenero e frumento segalato esenzione 

10019190 – – –  altro esenzione 

10019900 – –  altro esenzione 

1002 Segale  

10021000 –  destinata alla semina esenzione 

10029000 –  altro esenzione 

1003 Orzo  

10031000 –  destinato alla semina esenzione 

10039000 –  altro esenzione 

1004 Avena  

10041000 –  destinata alla semina esenzione 

10049000 –  altro esenzione 

1005 Granturco  

100510 –  destinato alla semina   

– –  ibrido  

10051013 – – –  ibrido a tre vie esenzione 

10051015 – – –  ibrido semplice esenzione 

10051018 – – –  altro esenzione 

10051090 – –  altro esenzione 

10059000 –  altro esenzione 

1006 Riso  

100610 –  Risone (riso «paddy»)  

10061010 – –  destinato alla semina esenzione  

– –  altro  
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– – –  surriscaldato (parboiled)  

10061021 – – – –  a grani tondi esenzione 

10061023 – – – –  a grani medi esenzione  

– – – –  a grani lunghi  

10061025 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza superiore a 2 e inferiore a 3 esenzione 

10061027 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza uguale o superiore a 3 esenzione  

– – –  altro  

10061092 – – – –  a grani tondi esenzione 

10061094 – – – –  a grani medi esenzione  

– – – –  a grani lunghi  

10061096 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza superiore a 2 e inferiore a 3 esenzione 

10061098 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza uguale o superiore a 3 esenzione 

100620 –  Riso semigreggio (riso «cargo» o riso «bruno»)   

– –  surriscaldato (parboiled)  

10062011 – – –  a grani tondi esenzione 

10062013 – – –  a grani medi esenzione  

– – –  a grani lunghi  

10062015 – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza superiore a 2 e inferiore a 3 esenzione 

10062017 – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza uguale o superiore a 3 esenzione  

– –  altro  

10062092 – – –  a grani tondi esenzione 

10062094 – – –  a grani medi esenzione  

– – –  a grani lunghi  

10062096 – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza superiore a 2 e inferiore a 3 esenzione 

10062098 – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza uguale o superiore a 3 esenzione 

100630 –  Riso semilavorato o lavorato, anche lucidato o brillato   

– –  Riso semilavorato   

– – –  surriscaldato (parboiled)  

10063021 – – – –  a grani tondi esenzione 
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10063023 – – – –  a grani medi esenzione  

– – – –  a grani lunghi  

10063025 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza superiore a 2 e inferiore a 3 esenzione 

10063027 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza uguale o superiore a 3 esenzione  

– – –  altro  

10063042 – – – –  a grani tondi esenzione 

10063044 – – – –  a grani medi esenzione  

– – – –  a grani lunghi  

10063046 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza superiore a 2 e inferiore a 3 esenzione 

10063048 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza uguale o superiore a 3 esenzione  

– –  Riso lavorato   

– – –  surriscaldato (parboiled)  

10063061 – – – –  a grani tondi esenzione 

10063063 – – – –  a grani medi esenzione  

– – – –  a grani lunghi  

10063065 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza superiore a 2 e inferiore a 3 esenzione 

10063067 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza uguale o superiore a 3 esenzione  

– – –  altro  

10063092 – – – –  a grani tondi esenzione 

10063094 – – – –  a grani medi esenzione  

– – – –  a grani lunghi  

10063096 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza superiore a 2 e inferiore a 3 esenzione 

10063098 – – – – –  con un rapporto lunghezza/larghezza uguale o superiore a 3 esenzione 

10064000 –  Rotture di riso esenzione 

1007 Sorgo da granella  

100710 –  destinato alla semina  

10071010 – –  ibrido esenzione 

10071090 – –  altro esenzione 

10079000 –  altro esenzione 
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1008 Grano saraceno, miglio e scagliola; altri cereali  

10081000 –  Grano saraceno esenzione  

–  Miglio  

10082100 – –  destinato alla semina esenzione 

10082900 – –  altro esenzione 

10083000 –  Scagliola esenzione 

10084000 –  Fonio (Digitaria spp.) esenzione 

10085000 –  Quinoa (Chenopodium quinoa) esenzione 

10086000 –  Triticale esenzione 

10089000 –  altri cereali esenzione 

11 CAPITOLO 11 — PRODOTTI DELLA MACINAZIONE; MALTO; AMIDI E FECOLE; INULINA; 
GLUTINE DI FRUMENTO  

110100 Farine di frumento (grano) o di frumento segalato   

–  di frumento (grano)  

11010011 – –  di frumento (grano) duro esenzione 

11010015 – –  di frumento (grano) tenero e di spelta esenzione 

11010090 –  di frumento segalato esenzione 

1102 Farine di cereali diversi dal frumento (grano) o dal frumento segalato  

110220 –  Farina di granturco  

11022010 – –  avente tenore, in peso, di sostanze grasse inferiore o uguale a 1,5 % esenzione 

11022090 – –  altro esenzione 

110290 –  altre  

11029010 – –  di orzo esenzione 

11029030 – –  di avena esenzione 

11029050 – –  Farina di riso esenzione 

11029070 – –  Farina di segala esenzione 

11029090 – –  altre esenzione 

1103 Semole, semolini e agglomerati in forma di pellet, di cereali   

–  Semole e semolini  

24.10.2017 L 274/155 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg 

110311 – –  di frumento (grano)  

11031110 – – –  di frumento (grano) duro esenzione 

11031190 – – –  Frumento (grano) tenero e di spelta esenzione 

110313 – –  di granturco  

11031310 – – –  aventi tenore, in peso, di sostanze grasse inferiore o uguale a 1,5 % esenzione 

11031390 – – –  altri esenzione 

110319 – –  di altri cereali  

11031920 – – –  di segala o di orzo esenzione 

11031940 – – –  di avena esenzione 

11031950 – – –  di riso esenzione 

11031990 – – –  altri esenzione 

110320 –  Agglomerati in forma di pellet  

11032025 – –  di segala o di orzo esenzione 

11032030 – –  di avena esenzione 

11032040 – –  di granturco esenzione 

11032050 – –  di riso esenzione 

11032060 – –  di frumento (grano) esenzione 

11032090 – –  altro esenzione 

1104 Cereali altrimenti lavorati (per esempio: mondati, schiacciati, in fiocchi, perlati, ta­
gliati o spezzati), escluso il riso della voce 1006; germi di cereali, interi, schiacciati, 
in fiocchi o macinati   

–  Cereali schiacciati o in fiocchi  

110412 – –  di avena  

11041210 – – –  Cereali schiacciati esenzione 

11041290 – – –  Fiocchi esenzione 

110419 – –  di altri cereali  

11041910 – – –  di frumento (grano) esenzione 

11041930 – – –  di segala esenzione 

11041950 – – –  di granturco esenzione  

– – –  di orzo  
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11041961 – – – –  Cereali schiacciati esenzione 

11041969 – – – –  Fiocchi esenzione  

– – –  altri  

11041991 – – – –  Fiocchi di riso esenzione 

11041999 – – – –  altri esenzione  

–  altri cereali lavorati (per esempio: mondati, perlati, tagliati o spezzati)  

110422 – –  di avena  

11042240 – – –  mondati (decorticati o pelati) anche tagliati o spezzati esenzione 

11042250 – – –  perlati esenzione 

11042295 – – –  altri esenzione 

110423 – –  di granturco  

11042340 – – –  mondati (decorticati o pelati) anche tagliati o spezzati; perlati esenzione 

11042398 – – –  altri esenzione 

110429 – –  di altri cereali   

– – –  di orzo  

11042904 – – – –  mondati (decorticati o pelati) anche tagliati o spezzati esenzione 

11042905 – – – –  perlati esenzione 

11042908 – – – –  altri esenzione  

– – –  altri  

11042917 – – – –  mondati (decorticati o pelati) anche tagliati o spezzati esenzione 

11042930 – – – –  perlati esenzione  

– – – –  soltanto spezzati  

11042951 – – – – –  di frumento esenzione 

11042955 – – – – –  di segala esenzione 

11042959 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  altri  

11042981 – – – – –  di frumento esenzione 

11042985 – – – – –  di segala esenzione 
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11042989 – – – – –  altri esenzione 

110430 –  Germi di cereali, interi, schiacciati, in fiocchi o macinati  

11043010 – –  di frumento (grano) esenzione 

11043090 – –  di altri cereali esenzione 

1105 Farina, semolino, polvere, fiocchi, granuli e agglomerati in forma di pellet, di pa­
tate  

11051000 –  Farina, semolino e polvere esenzione 

11052000 –  Fiocchi, granuli e agglomerati in forma di pellet esenzione 

1106 Farine, semolini e polveri dei legumi da granella secchi della voce 0713, di sago 
o di radici o tuberi della voce 0714 e dei prodotti del capitolo 8  

11061000 –  di legumi da granella secchi della voce 0713 esenzione 

110620 –  di sago, di radici o tuberi della voce 0714  

11062010 – –  denaturati esenzione 

11062090 – –  altri esenzione 

110630 –  dei prodotti del capitolo 8  

11063010 – –  di banane esenzione 

11063090 – –  altri esenzione 

1107 Malto, anche torrefatto  

110710 –  non torrefatto   

– –  di frumento (grano)  

11071011 – – –  presentato in forma di farina esenzione 

11071019 – – –  altro esenzione  

– –  altro  

11071091 – – –  presentato in forma di farina esenzione 

11071099 – – –  altro esenzione 

11072000 –  torrefatto esenzione 

1108 Amidi e fecole; inulina   

–  Amidi e fecole  

11081100 – –  Amido di frumento (grano) esenzione 

11081200 – –  Amido di granturco esenzione 
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11081300 – –  Fecola di patate esenzione 

11081400 – –  Fecola di manioca esenzione 

110819 – –  altri amidi e fecole  

11081910 – – –  Amido di riso esenzione 

11081990 – – –  altri esenzione 

11082000 –  Inulina esenzione 

11090000 Glutine di frumento (grano), anche allo stato secco esenzione 

12 CAPITOLO 12 — SEMI E FRUTTI OLEOSI; SEMI, SEMENTI E FRUTTI DIVERSI; PIANTE IN­
DUSTRIALI O MEDICINALI; PAGLIE E FORAGGI  

1201 Fave di soia, anche frantumate  

12011000 –  destinato alla semina esenzione 

12019000 –  altre esenzione 

1202 Arachidi non tostate né altrimenti cotte, anche sgusciate o frantumate  

12023000 –  destinate alla semina esenzione  

–  altre  

12024100 – –  con guscio esenzione 

12024200 – –  sgusciate, anche frantumate esenzione 

12030000 Copra esenzione 

120400 Semi di lino, anche frantumati  

12040010 –  destinati alla semina esenzione 

12040090 –  altre esenzione 

1205 Semi di ravizzone o di colza, anche frantumati  

120510 –  Semi di ravizzone o di colza a basso tenore di acido erucico  

12051010 – –  destinati alla semina esenzione 

12051090 – –  altro esenzione 

12059000 –  altro esenzione 

120600 Semi di girasole, anche frantumati  

12060010 –  destinati alla semina esenzione  

–  altro  
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12060091 – –  sgusciati; con guscio striato grigio e bianco esenzione 

12060099 – –  altro esenzione 

1207 Altri semi e frutti oleosi, anche frantumati  

12071000 –  Noci e mandorle di palmisti esenzione  

–  Semi di cotone  

12072100 – –  destinate alla semina esenzione 

12072900 – –  altri esenzione 

12073000 –  Semi di ricino esenzione 

120740 –  Semi di sesamo  

12074010 – –  destinati alla semina esenzione 

12074090 – –  altri esenzione 

120750 –  Semi di senape  

12075010 – –  destinati alla semina esenzione 

12075090 – –  altri esenzione 

12076000 –  Semi di cartamo (Carthamus tinctorius) esenzione 

12077000 –  Semi di melone esenzione  

–  altro  

120791 – –  Semi di papavero nero o bianco  

12079110 – – –  destinati alla semina esenzione 

12079190 – – –  altri esenzione 

120799 – –  altri  

12079920 – – –  destinati alla semina esenzione  

– – –  altri  

12079991 – – – –  Semi di canapa esenzione 

12079996 – – – –  altri esenzione 

1208 Farine di semi o di frutti oleosi, diverse dalla farina di senape  

12081000 –  di fave di soia esenzione 

12089000 –  altro esenzione 

1209 Semi, frutti e spore da sementa  
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12091000 –  Semi di barbabietole da zucchero esenzione  

–  Semi da foraggio  

12092100 – –  di erba medica esenzione 

120922 – –  di trifoglio (Trifolium spp.)  

12092210 – – –  Trifoglio violetto (Trifolium pratense L.) esenzione 

12092280 – – –  altri esenzione 

120923 – –  di festuca  

12092311 – – –  Paleo (Festuca pratensis Huds.) esenzione 

12092315 – – –  Festuca rossa (Festuca rubra L.) esenzione 

12092380 – – –  altri esenzione 

12092400 – –  di fienarola o gramigna dei prati del Kentucky (Poa pratensis L) esenzione 

120925 – –  di loglio (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.)  

12092510 – – –  Loglio d'Italia (Lolium multiflorum Lam.) esenzione 

12092590 – – –  Loglio inglese (Lolium perenne L.) esenzione 

120929 – –  altri  

12092945 – – –  Semi di fleolo (coda di topo); Vecce; spannocchina (trivialis L.) e fienarola 
da palude (Poa palustris L.); gramigna perenne (Dactylis glomerata L.); agro­
stide (Agrostides) 

esenzione 

12092950 – – –  Semi di lupini esenzione 

12092960 – – –  Semi di barbabietole da foraggio (Beta vulgaris var. alba) esenzione 

12092980 – – –  altri esenzione 

12093000 –  Semi di piante erbacee utilizzate principalmente per i loro fiori esenzione  

–  altri  

120991 – –  Semi di ortaggi  

12099130 – – – Semi di barbabietole da orto o «barbabietole rosse» (Beta vulgaris var. condi­
tiva) 

esenzione 

12099180 – – –  altri esenzione 

120999 – –  altri  

12099910 – – –  Semi da bosco esenzione  

– – –  altri  

12099991 – – – –  Semi di piante utilizzate principalmente per i loro fiori, diversi da quelli 
previsti nella sottovoce 120930 

esenzione 
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12099999 – – – –  altri esenzione 

1210 Coni di luppolo freschi o secchi, anche tritati, macinati o in forma di pellet; luppo­
lina  

12101000 –  Coni di luppolo, non tritati né macinati né in forma di pellet esenzione 

121020 –  Coni di luppolo, tritati, macinati o in forma di pellet; luppolina  

12102010 – –  Coni di luppolo, tritati, macinati o in forma di pellet, arricchiti di luppolina; 
luppolina 

esenzione 

12102090 – –  altri esenzione 

1211 Piante, parti di piante, semi e frutti, delle specie utilizzate principalmente in profu­
meria, in medicina o nella preparazione di insetticidi, antiparassitari o simili, fre­
schi o secchi, anche tagliati, frantumati o polverizzati  

12112000 –  Radici di ginseng esenzione 

12113000 –  Coca (foglie di) esenzione 

12114000 –  Paglia di papavero esenzione 

121190 –  altri  

12119020 – –  del genere Ephedra esenzione 

12119030 – –  Fave tonka esenzione 

12119086 – –  altri esenzione 

1212 Carrube, alghe, barbabietole da zucchero e canne da zucchero, fresche, refrigerate, 
congelate o secche, anche polverizzate; noccioli e mandorle di frutti e altri prodotti 
vegetali (comprese le radici di cicoria non torrefatte della varietà Cichorium intybus 
sativum)   

–  Alghe  

12122100 – –  destinate al consumo umano esenzione 

12122900 – –  altri esenzione  

–  altri  

121291 – –  Barbabietole da zucchero  

12129120 – – –  secche, anche polverizzate esenzione 

12129180 – – –  altre esenzione 

12129200 – –  Carrube esenzione 

12129300 – –  Canne da zucchero esenzione 

12129400 – –  Radici di cicoria esenzione 

121299 – –  altri  
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– – –  Semi di carrube  

12129941 – – – –  non sgusciati, né frantumati, né macinati esenzione 

12129949 – – – –  altri esenzione 

12129995 – – –  altri esenzione 

12130000 Paglia e lolla di cereali, gregge, anche trinciate, macinate, pressate o agglomerate in 
forma di pellet: 

esenzione 

1214 Navoni-rutabaga, barbabietole da foraggio, radici da foraggio, fieno, erba medica, 
trifoglio, lupinella, cavoli da foraggio, lupino, vecce e altri simili prodotti da forag­
gio, anche agglomerati in forma di pellet  

12141000 –  Farina ed agglomerati in forma di pellet, di erba medica esenzione 

121490 –  altri  

12149010 – –  Barbabietole da foraggio, navoni-rutabaga ed altre radici da foraggio esenzione 

12149090 – –  altri esenzione 

13 CAPITOLO 13 — GOMMA LACCA; GOMME, RESINE ED ALTRI SUCCHI ED ESTRATTI VE­
GETALI  

1301 Gomma lacca; gomme, resine, gommo-resine e oleoresine (per esempio: balsami), 
naturali  

13012000 –  Gomma arabica esenzione 

13019000 –  altri esenzione 

1302 Succhi ed estratti vegetali; sostanze pectiche, pectinati e pectati; agar-agar e altre 
mucillagini e ispessenti derivati da vegetali, anche modificati   

–  Succhi ed estratti vegetali  

13021100 – –  Oppio esenzione 

130219 – –  altri  

13021905 – – –  Oleoresina di vaniglia esenzione 

13021970 – – –  altri esenzione (*) 

III SEZIONE III — GRASSI E OLI ANIMALI O VEGETALI; PRODOTTI DELLA LORO SCIS­
SIONE; GRASSI ALIMENTARI LAVORATI; CERE DI ORIGINE ANIMALE O VEGETALE  

15 CAPITOLO 15 — GRASSI E OLI ANIMALI O VEGETALI; PRODOTTI DELLA LORO SCIS­
SIONE; GRASSI ALIMENTARI LAVORATI; CERE DI ORIGINE ANIMALE O VEGETALE  

1501 Grasso di maiale (compreso lo strutto) e grassi di volatili, diversi da quelli delle 
voci 0209 o 1503  

150110 –  Strutto  

15011010 – –  per usi industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari destinati al 
consumo umano 

esenzione 
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15011090 – –  altri esenzione 

150120 –  Altri grassi di maiale  

15012010 – –  per usi industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari destinati al 
consumo umano 

esenzione 

15012090 – –  altri esenzione 

15019000 –  altri esenzione 

1502 Grassi di animali delle specie bovina, ovina o caprina, diversi da quelli della 
voce 1503  

150210 –  Sego  

15021010 – –  per usi industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari destinati al 
consumo umano 

esenzione 

15021090 – –  altri esenzione 

150290 –  altri  

15029010 – –  per usi industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari destinati al 
consumo umano 

esenzione 

15029090 – –  altri esenzione 

150300 Stearina solare, olio di strutto, oleostearina, oleomargarina ed olio di sevo, non 
emulsionati, non mescolati né altrimenti preparati   

–  Stearina solare e oleostearina  

15030011 – –  destinate ad usi industriali esenzione 

15030019 – –  altre esenzione 

15030030 –  Olio di sevo, per usi industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15030090 –  altri esenzione 

1504 Grassi ed oli e loro frazioni, di pesci o di mammiferi marini, anche raffinati, ma 
non modificati chimicamente  

150430 –  Grassi e oli di mammiferi marini e loro frazioni  

15043010 – –  Frazioni solide esenzione 

15043090 – –  altri esenzione 

150500 Grasso di lana e sostanze grasse derivate, compresa la lanolina  

15050010 –  Grasso di lana greggio esenzione 

15050090 –  altri esenzione 
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15060000 Altri grassi e oli animali e loro frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimica­
mente 

esenzione 

1507 Olio di soia e sue frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimicamente  

150710 –  Olio greggio, anche depurato delle mucillagini  

15071010 – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15071090 – –  altro esenzione 

150790 –  altri  

15079010 – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15079090 – –  altri esenzione 

1508 Olio di arachide e sue frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimicamente  

150810 –  Olio greggio  

15081010 – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15081090 – –  altro esenzione 

150890 –  altri  

15089010 – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15089090 – –  altri esenzione 

1509 Olio d'oliva e sue frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimicamente  

150910 –  vergini  

15091010 – –  Olio d'oliva lampante esenzione 

15091090 – –  altri esenzione 

15099000 –  altri esenzione 

151000 Altri oli e loro frazioni, ottenuti esclusivamente dalle olive, anche raffinati, ma non 
modificati chimicamente e miscele di tali oli o frazioni con gli oli o le frazioni della 
voce 1509  

15100010 –  Oli greggi esenzione 

15100090 –  altri esenzione 

1511 Olio di palma e sue frazioni, anche raffinati, ma non modificati chimicamente  

151110 –  Olio greggio  
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15111010 – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15111090 – –  altro esenzione 

151190 –  altri   

– –  Frazioni solide  

15119011 – – –  presentate in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione 

15119019 – – –  altrimenti presentate esenzione  

– –  altri  

15119091 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15119099 – – –  altri esenzione 

1512 Oli di girasole, di cartamo o di cotone e loro frazioni, anche raffinati, ma non mo­
dificati chimicamente   

–  Oli di girasole o di cartamo e loro frazioni  

151211 – –  Olio greggio  

15121110 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione  

– – –  altri  

15121191 – – – –  di girasole esenzione 

15121199 – – – –  di cartamo esenzione 

151219 – –  altri  

15121910 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15121990 – – –  altri esenzione  

–  Olio di cotone e sue frazioni  

151221 – –  Olio greggio, anche depurato del gossipolo  

15122110 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15122190 – – –  altro esenzione 

151229 – –  altri  

15122910 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 
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15122990 – – –  altri esenzione 

1513 Oli di cocco (olio di copra), di palmisti o di babassù e loro frazioni, anche raffinati, 
ma non modificati chimicamente   

–  Olio di cocco (olio di copra) e sue frazioni  

151311 – –  Olio greggio  

15131110 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione  

– – –  altri  

15131191 – – – –  presentato in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione 

15131199 – – – –  altrimenti presentato esenzione 

151319 – –  altri   

– – –  Frazioni solide  

15131911 – – – –  presentate in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione 

15131919 – – – –  altrimenti presentate esenzione  

– – –  altri  

15131930 – – – – per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimen­
tari destinati al consumo umano 

esenzione  

– – – –  altri  

15131991 – – – – –  presentati in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione 

15131999 – – – – –  altrimenti presentati esenzione  

–  Oli di palmisti o di babassù e loro frazioni  

151321 – –  Oli greggi  

15132110 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione  

– – –  altri  

15132130 – – – –  presentate in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione 

15132190 – – – –  altrimenti presentati esenzione 

151329 – –  altri   

– – –  Frazioni solide  

15132911 – – – –  presentate in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione 

24.10.2017 L 274/167 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg 

15132919 – – – –  altrimenti presentati esenzione  

– – –  altri  

15132930 – – – – per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimen­
tari destinati al consumo umano 

esenzione  

– – – –  altri  

15132950 – – – – –  presentati in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione 

15132990 – – – – –  altrimenti presentati esenzione 

1514 Oli di ravizzone, di colza o di senape e loro frazioni, anche raffinati, ma non modi­
ficati chimicamente   

–  Oli di ravizzone o di colza a basso tenore di acido erucico e loro frazioni  

151411 – –  Oli greggi  

15141110 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15141190 – – –  altri esenzione 

151419 – –  altri  

15141910 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15141990 – – –  altri esenzione  

–  altri  

151491 – –  Oli greggi  

15149110 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15149190 – – –  altri esenzione 

151499 – –  altri  

15149910 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15149990 – – –  altri esenzione 

1515 Altri grassi ed oli vegetali (compreso l'olio di jojoba) e loro frazioni, fissi, anche raf­
finati, ma non modificati chimicamente   

–  Olio di lino e sue frazioni  

15151100 – –  Olio greggio esenzione 
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151519 – –  altri  

15151910 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15151990 – – –  altri esenzione  

–  Olio di granturco e sue frazioni  

151521 – –  Olio greggio  

15152110 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15152190 – – –  altro esenzione 

151529 – –  altri  

15152910 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15152990 – – –  altri esenzione 

151530 –  Olio di ricino e sue frazioni  

15153010 – –  destinati alla produzione dell'acido ammino-undecanoico per la fabbricazione 
di fibre sintetiche o di materie plastiche 

esenzione 

15153090 – –  altri esenzione 

151550 –  Olio di sesamo e sue frazioni   

– –  Olio greggio  

15155011 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15155019 – – –  altro esenzione  

– –  altri  

15155091 – – –  per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimentari 
destinati al consumo umano 

esenzione 

15155099 – – –  altri esenzione 

151590 –  altri  

15159011 – – Olio di tung (di abrasin); oli di jojoba, di oiticica; cera di mirica, cera del Giap­
pone; loro frazioni 

esenzione  

– –  Olio di semi di tabacco e sue frazioni   

– – –  Olio greggio  

15159021 – – – – per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimen­
tari destinati al consumo umano 

esenzione 

15159029 – – – –  altro esenzione 

24.10.2017 L 274/169 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg  

– – –  altri  

15159031 – – – – per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimen­
tari destinati al consumo umano 

esenzione 

15159039 – – – –  altri esenzione  

– –  altri oli e loro frazioni   

– – –  Oli greggi  

15159040 – – – – per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimen­
tari destinati al consumo umano 

esenzione  

– – – –  altri  

15159051 – – – – – concreti, presentati in imballaggi immediati di contenuto netto infe­
riore o uguale a 1 kg 

esenzione 

15159059 – – – – –  concreti, altrimenti presentati; fluidi esenzione  

– – –  altri  

15159060 – – – – per usi tecnici o industriali diversi dalla fabbricazione di prodotti alimen­
tari destinati al consumo umano 

esenzione  

– – – –  altri  

15159091 – – – – – concreti, presentati in imballaggi immediati di contenuto netto infe­
riore o uguale a 1 kg 

esenzione 

15159099 – – – – –  concreti, altrimenti presentati; fluidi esenzione 

1516 Grassi e oli animali o vegetali e loro frazioni, parzialmente o totalmente idrogenati, 
interesterificati, riesterificati o elaidinizzati, anche raffinati, ma non altrimenti pre­
parati  

151610 –  Grassi e oli animali e loro frazioni  

15161010 – –  presentati in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione 

15161090 – –  altrimenti presentati esenzione 

151620 –  Grassi e oli vegetali e loro frazioni   

– –  altri  

15162091 – – –  presentati in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale 
a 1 kg 

esenzione  

– – –  altrimenti presentati  

15162095 – – – –  Oli di ravizzone, di colza, di lino, di girasole, d'illipè, di karitè, di makorè, 
di touloucouna o di babassù, destinati ad usi tecnici o industriali diversi 
dalla fabbricazione di prodotti per l'alimentazione umana 

esenzione  

– – – –  altri  

15162096 – – – – –  Oli di arachide, di cotone, di soia o di girasole; altri oli con tenore in 
acidi grassi liberi inferiore a 50 % in peso, ed esclusi gli oli di palmisti, 
d'illipè, di cocco, di ravizzone, di colza o di copaiba 

esenzione 
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15162098 – – – – –  altri esenzione 

1517 Margarina; miscele o preparazioni alimentari di grassi o di oli animali o vegetali 
o di frazioni di differenti grassi o oli di questo capitolo, diversi dai grassi e dagli oli 
alimentari e le loro frazioni della voce 1516  

151710 –  Margarina, esclusa la margarina liquida  

15171090 – –  altra esenzione 

151790 –  altre   

– –  altre  

15179091 – – –  Oli vegetali fissi, fluidi, miscelati esenzione 

15179099 – – –  altre esenzione 

151800 Grassi ed oli animali o vegetali e loro frazioni, cotti, ossidati, disidratati, solforati, 
soffiati, standolizzati o altrimenti modificati chimicamente, esclusi quelli della 
voce 1516; miscugli o preparazioni non alimentari di grassi o di oli animali o vege­
tali o frazioni di differenti grassi o oli di questo capitolo, non nominati né com­
presi altrove   

–  Oli vegetali fissi, fluidi, miscelati, destinati ad usi tecnici od industriali diversi 
dalla fabbricazione di prodotti per l'alimentazione umana  

15180031 – –  greggi esenzione 

15180039 – –  altri esenzione  

–  altri  

15180091 – – Grassi ed oli animali o vegetali e loro frazioni, cotti, ossidati, disidratati, solfo­
rati, soffiati, standolizzati o altrimenti modificati chimicamente, esclusi quelli 
della voce 1516 

esenzione  

– –  altri  

15180095 – – –  Miscugli o preparazioni non alimentari di grassi e di oli animali o di grassi 
e di oli animali e vegetali o loro frazioni. 

esenzione 

15180099 – – –  altri esenzione 

IV SEZIONE IV — PRODOTTI DELLE INDUSTRIE ALIMENTARI; BEVANDE, LIQUIDI ALCOLICI 
ED ACETI TABACCHI E SUCCEDANEI DEL TABACCO LAVORATI  

16 CAPITOLO 16 — PREPARAZIONI DI CARNE, DI PESCI O DI CROSTACEI, DI MOLLUSCHI 
O DI ALTRI INVERTEBRATI ACQUATICI  

160300 Estratti e sughi di carne, di pesci o di crostacei, di molluschi o di altri invertebrati 
acquatici  

16030080 –  altri esenzione (*) 
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17 CAPITOLO 17 — ZUCCHERI E PRODOTTI A BASE DI ZUCCHERI  

1701 Zuccheri di canna o di barbabietola e saccarosio chimicamente puro, allo stato so­
lido   

–  Zuccheri greggi senza aggiunta di aromatizzanti o di coloranti  

170112 – –  di barbabietola  

17011210 – – –  destinati ad essere raffinati esenzione 

17011290 – – –  altri esenzione 

170113 – –  di canna specificati nella nota di sottovoci 2 del presente capitolo  

17011310 – – –  destinati ad essere raffinati esenzione 

17011390 – – –  altri esenzione 

170114 – –  altri zuccheri di canna  

17011410 – – –  destinati ad essere raffinati esenzione 

17011490 – – –  altri esenzione  

–  altri  

17019100 – –  con aggiunta di aromatizzanti o di coloranti esenzione 

170199 – –  altri  

17019910 – – –  Zuccheri bianchi esenzione 

17019990 – – –  altri esenzione 

1702 Altri zuccheri, compresi il lattosio, il maltosio, il glucosio e il fruttosio (levulosio) 
chimicamente puri, allo stato solido; sciroppi di zuccheri senza aggiunta di aroma­
tizzanti o di coloranti; succedanei del miele, anche mescolati con miele naturale; 
zuccheri e melassi caramellati   

–  Lattosio e sciroppo di lattosio  

17021100 – – contenenti, in peso, 99 % o più di lattosio, espresso in lattosio anidro calco­
lato su sostanza secca 

esenzione 

17021900 – –  altri esenzione 

170220 –  Zucchero e sciroppo d'acero  

17022010 – – Zucchero d'acero, allo stato solido, con aggiunta di aromatizzanti o di colo­
ranti 

esenzione 

17022090 – –  altri esenzione 

170230 –  Glucosio e sciroppo di glucosio, non contenente fruttosio o contenente, in peso, 
allo stato secco, meno di 20 % di fruttosio  

17023010 – –  Isoglucosio esenzione  

– –  altri  
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17023050 – – –  in polvere cristallina bianca, anche agglomerata esenzione 

17023090 – – –  altri esenzione 

170240 –  Glucosio e sciroppo di glucosio, contenente, in peso, allo stato secco, da 20 % 
a 50 % escluso di fruttosio, escluso lo zucchero invertito  

17024010 – –  Isoglucosio esenzione 

17024090 – –  altri esenzione 

170260 –  altro fruttosio e sciroppo di fruttosio, contenente, in peso, allo stato secco, più 
di 50 % di fruttosio, escluso lo zucchero invertito  

17026010 – –  Isoglucosio esenzione 

17026080 – –  Sciroppo di inulina esenzione 

17026095 – –  altri esenzione 

170290 –  altri, compreso lo zucchero invertito e gli altri zuccheri e sciroppi di zucchero, 
contenenti, in peso, allo stato secco, 50 % di fruttosio  

17029030 – –  Isoglucosio esenzione 

17029050 – –  Maltodestrina e sciroppo di maltodestrina esenzione  

– –  Zuccheri e melassi caramellati  

17029071 – – –  contenenti, in peso, allo stato secco, il 50 % o più di saccarosio esenzione  

– – –  altri  

17029075 – – – –  in polvere, anche agglomerati esenzione 

17029079 – – – –  altri esenzione 

17029080 – –  Sciroppo di inulina esenzione 

17029095 – –  altri esenzione 

1703 Melassi ottenuti dall'estrazione o dalla raffinazione dello zucchero  

17031000 –  Melassi di canna esenzione 

18 CAPITOLO 18 — CACAO E SUE PREPARAZIONI  

18010000 Cacao in grani, interi o franti; greggi o tostati esenzione 

18020000 Gusci o pellicole (bucce) ed altri residui di cacao esenzione 

20 CAPITOLO 20 — PREPARAZIONI DI ORTAGGI O DI LEGUMI, DI FRUTTA O DI ALTRE 
PARTI DI PIANTE  

2001 Ortaggi e legumi, frutta ed altre parti commestibili di piante, preparati o conservati 
nell'aceto o nell'acido acetico  

20011000 –  Cetrioli e cetriolini esenzione 
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200190 –  altri  

20019010 – –  «Chutney» di manghi esenzione 

ex20019092 – –  Frutta tropicale e noci tropicali; cuori di palma esenzione (*) 

2002 Pomodori preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico  

200210 –  Pomodori, interi o in pezzi  

20021010 – –  pelati esenzione 

20021090 – –  altri esenzione 

2003 Funghi e tartufi, preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico  

200310 –  Funghi del genere Agaricus  

20031020 – –  conservati temporaneamente, completamente cotti esenzione 

20031030 – –  altri esenzione 

200390 –  altri  

20039010 – –  Tartufi esenzione 

20039090 – –  altri esenzione 

2004 Altri ortaggi e legumi preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico, 
congelati, diversi dai prodotti della voce 2006  

200410 –  Patate   

– –  altri  

20041099 – – –  altri esenzione 

200490 –  altri ortaggi e legumi e miscugli di ortaggi e di legumi  

20049030 – –  Crauti, capperi e olive esenzione 

20049050 – –  Piselli (Pisum sativum) e fagiolini della specie Phaseolus spp, in baccello esenzione 

2005 Altri ortaggi e legumi preparati o conservati ma non nell'aceto o acido acetico, 
non congelati, diversi dai prodotti della voce 2006  

20051000 –  Ortaggi e legumi omogeneizzati esenzione 

200520 –  Patate   

– –  altri  

20052020 – – – a fette sottili, fritte, anche salate o aromatizzate, in imballaggi ermetica­
mente chiusi, atte per l'alimentazione nello stato in cui sono presentate 

esenzione 
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20054000 –  Piselli (Pisum sativum) esenzione  

–  Fagioli (Vigna spp., Phaseolus spp.)  

20055100 – –  Fagioli in grani esenzione 

20055900 – –  altri esenzione 

20056000 –  Asparagi esenzione 

20057000 –  Olive esenzione  

–  altri ortaggi e legumi e miscugli di ortaggi e di legumi  

20059100 – –  Germogli di bambù esenzione 

200599 – –  altri  

20059910 – – –  Frutta del genere Capsicum diverse dai peperoni dolci o pimenti esenzione 

20059920 – – –  Capperi esenzione 

20059930 – – –  Carciofi esenzione 

20059950 – – –  Miscugli di ortaggi o legumi esenzione 

20059960 – – –  Crauti esenzione 

20059980 – – –  altri esenzione 

200600 Ortaggi e legumi, frutta, scorze di frutta e altre parti di piante, conservate nello 
zucchero (sgocciolate, ghiacciate o candite)  

20060010 –  Zenzero esenzione 

2008 Frutta, frutta a guscio ed altre parti commestibili di piante, altrimenti preparate 
o conservate, con o senza aggiunta di zuccheri o di altri dolcificanti o di alcole, 
non nominate né comprese altrove   

–  Frutta a guscio, arachidi ed altri semi, anche mescolati tra loro  

200811 – –  Arachidi  

ex20081191 – – – –  superiore ad 1 kg esenzione (*)  

– – – –  uguale o inferiore ad 1 kg  

20081198 – – – – –  altre esenzione 

200819 – –  altre, compresi i miscugli   

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto superiore a 1 kg  

20081912 – – – –  Noci tropicali; miscugli contenenti, in peso, 50 % o più di noci tropicali esenzione 
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– – – –  altre  

20081913 – – – – –  Mandorle e pistacchi, tostati esenzione 

20081919 – – – – –  altre esenzione  

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto uguale o inferiore a 1 kg  

20081992 – – – –  Noci tropicali; miscugli contenenti, in peso, 50 % o più di noci tropicali esenzione  

– – – –  altre   

– – – – –  Frutta a guscio tostate  

20081993 – – – – – –  Mandorle e pistacchi esenzione 

20081995 – – – – – –  altre esenzione 

20081999 – – – – –  altre esenzione 

200820 –  Ananassi   

– –  con aggiunta di alcole   

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto superiore a 1 kg  

20082011 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 17 % esenzione 

20082019 – – – –  altri esenzione  

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto uguale o inferiore a 1 kg  

20082031 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 19 % esenzione 

20082039 – – – –  altri esenzione  

– –  senza aggiunta di alcole   

– – – con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto supe­
riore ad 1 kg  

20082051 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 17 % esenzione 

20082059 – – – –  altri esenzione  

– – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto uguale 
o inferiore ad 1 kg  

20082071 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 19 % esenzione 

20082079 – – – –  altri esenzione 

20082090 – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 

200830 –  Agrumi   

– –  con aggiunta di alcole  

24.10.2017 L 274/176 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg  

– – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 9 %  

20083011 – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20083019 – – – –  altri esenzione  

– – –  altri  

20083031 – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20083039 – – – –  altri esenzione  

– –  senza aggiunta di alcole   

– – – con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto supe­
riore ad 1 kg  

20083051 – – – –  Segmenti di pompelmi e di pomeli esenzione 

20083055 – – – – Mandarini, compresi i tangerini ed i mandarini satsuma (o sazuma); cle­
mentine, wilkings e altri ibridi simili di agrumi 

esenzione 

20083059 – – – –  altri esenzione  

– – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto uguale 
o inferiore ad 1 kg  

20083071 – – – –  spicchi di pompelmi e di pomeli esenzione 

20083075 – – – – Mandarini, compresi i tangerini ed i mandarini satsuma (o sazuma); cle­
mentine, wilkings e altri ibridi simili di agrumi 

esenzione 

20083079 – – – –  altri esenzione 

20083090 – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 

200840 –  Pere   

– –  con aggiunta di alcole   

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto superiore a 1 kg   

– – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 %  

20084011 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20084019 – – – – –  altre esenzione  

– – – –  altre  

20084021 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20084029 – – – – –  altre esenzione  

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto uguale o inferiore a 1 kg  
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20084031 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 15 % esenzione 

20084039 – – – –  altre esenzione  

– –  senza aggiunta di alcole   

– – – con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto supe­
riore ad 1 kg  

20084051 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 % esenzione 

20084059 – – – –  altre esenzione  

– – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto uguale 
o inferiore ad 1 kg  

20084071 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 15 % esenzione 

20084079 – – – –  altre esenzione 

20084090 – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 

200850 –  Albicocche   

– –  con aggiunta di alcole   

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto superiore a 1 kg   

– – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 %  

20085011 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20085019 – – – – –  altre esenzione  

– – – –  altre  

20085031 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20085039 – – – – –  altre esenzione  

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto uguale o inferiore a 1 kg  

20085051 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 15 % esenzione 

20085059 – – – –  altre esenzione  

– –  senza aggiunta di alcole   

– – – con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto supe­
riore ad 1 kg  

20085061 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 % esenzione 

20085069 – – – –  altre esenzione  

– – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto uguale 
o inferiore ad 1 kg  
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20085071 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 15 % esenzione 

20085079 – – – –  altre esenzione  

– – –  senza aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto  

20085092 – – – –  superiore o uguale a 5 kg esenzione 

20085098 – – – –  inferiore a 5 kg esenzione 

200860 –  Ciliegie   

– –  con aggiunta di alcole   

– – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 9 %  

20086011 – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20086019 – – – –  altre esenzione  

– – –  altre  

20086031 – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20086039 – – – –  altre esenzione  

– –  senza aggiunta di alcole   

– – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto  

20086050 – – – –  superiore ad 1 kg esenzione 

20086060 – – – –  uguale o inferiore ad 1 kg esenzione  

– – –  senza aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto  

20086070 – – – –  superiore o uguale a 4,5 kg esenzione 

20086090 – – – –  inferiore a 4,5 kg esenzione 

200870 –  Pesche, comprese le pesche noci   

– –  con aggiunta di alcole   

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto superiore a 1 kg   

– – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 %  

20087011 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20087019 – – – – –  altre esenzione  

– – – –  altre  

20087031 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 
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20087039 – – – – –  altre esenzione  

– – –  in imballaggi immediati di contenuto netto uguale o inferiore a 1 kg  

20087051 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 15 % esenzione 

20087059 – – – –  altre esenzione  

– –  senza aggiunta di alcole   

– – – con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto supe­
riore ad 1 kg  

20087061 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 % esenzione 

20087069 – – – –  altre esenzione  

– – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto uguale 
o inferiore ad 1 kg  

20087071 – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 15 % esenzione 

20087079 – – – –  altre esenzione  

– – –  senza aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto  

20087092 – – – –  superiore o uguale a 5 kg esenzione 

20087098 – – – –  inferiore a 5 kg esenzione 

200880 –  Fragole   

– –  con aggiunta di alcole   

– – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 9 %  

20088011 – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20088019 – – – –  altre esenzione  

– – –  altre  

20088031 – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20088039 – – – –  altre esenzione  

– –  senza aggiunta di alcole  

20088050 – – – con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto supe­
riore ad 1 kg 

esenzione 

20088070 – – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto uguale 
o inferiore ad 1 kg 

esenzione 

20088090 – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 
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200893 – –  Mirtilli (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)   

– – –  con aggiunta di alcole   

– – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 9 %  

20089311 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20089319 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  altri  

20089321 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20089329 – – – – –  altri esenzione  

– – –  senza aggiunta di alcole  

20089391 – – – – con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto su­
periore ad 1 kg 

esenzione 

20089393 – – – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto 
uguale o inferiore ad 1 kg 

esenzione 

20089399 – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 

200897 – –  Miscugli   

– – –  di noci tropicali e di frutta tropicale contenenti, in peso, 50 % o più di noci 
tropicali  

20089703 – – – –  in imballaggi immediati di contenuto netto superiore a 1 kg esenzione 

20089705 – – – –  in imballaggi immediati di contenuto netto inferiore o uguale a 1 kg esenzione  

– – –  altri   

– – – –  con aggiunta di alcole   

– – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 9 %   

– – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale 
a 11,85 % mas  

20089712 – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 50 % 
o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089714 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri  

20089716 – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 50 % 
o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089718 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri   

– – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale 
a 11,85 % mas  
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20089732 – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 50 % 
o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089734 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri  

20089736 – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 50 % 
o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089738 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – –  senza aggiunta di alcole   

– – – – –  con aggiunta di zuccheri   

– – – – – –  in imballaggi immediati di contenuto netto superiore a 1 kg  

20089751 – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 50 % 
o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089759 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri   

– – – – – – –  Miscugli nei quali nessuna delle frutta componenti supera, in 
peso, 50 % del totale delle frutta presenti  

20089772 – – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 
50 % o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089774 – – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – – –  altri  

20089776 – – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 
50 % o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089778 – – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  senza aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto   

– – – – – –  superiore o uguale a 5 kg  

20089792 – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 50 % 
o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089793 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  uguale o superiore a 4,5 kg ma inferiore a 5 kg  

20089794 – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 50 % 
o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089796 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  inferiore a 4,5 kg  
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20089797 – – – – – – –  di frutta tropicale (compresi i miscugli contenenti, in peso, 50 % 
o più di frutta tropicale e di noci tropicali) 

esenzione 

20089798 – – – – – – –  altri esenzione 

200899 – –  altri   

– – –  con aggiunta di alcole   

– – – –  Zenzero  

20089911 – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale a 11,85 % 
mas 

esenzione 

20089919 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  Uve  

20089921 – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 13 % esenzione 

20089923 – – – – –  altre esenzione  

– – – –  altri   

– – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri superiore a 9 %   

– – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale 
a 11,85 % mas  

20089924 – – – – – – –  Frutta tropicale esenzione 

20089928 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri  

20089931 – – – – – – –  Frutta tropicale esenzione 

20089934 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri   

– – – – – –  con titolo alcolometrico massico effettivo inferiore o uguale 
a 11,85 % mas  

20089936 – – – – – – –  Frutta tropicale esenzione 

20089937 – – – – – – –  altre esenzione  

– – – – – –  altri  

20089938 – – – – – – –  Frutta tropicale esenzione 

20089940 – – – – – – –  altre esenzione  

– – –  senza aggiunta di alcole   

– – – – con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto su­
periore ad 1 kg  

20089941 – – – – –  Zenzero esenzione 
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20089943 – – – – –  Uve esenzione 

20089945 – – – – –  Prugne esenzione 

20089948 – – – – –  Frutta tropicale esenzione 

20089949 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  con aggiunta di zuccheri, in imballaggi immediati di contenuto netto 
uguale o inferiore ad 1 kg  

20089951 – – – – –  Zenzero esenzione 

20089963 – – – – –  Frutta tropicale esenzione 

20089967 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  senza aggiunta di zuccheri   

– – – – –  Prugne in imballaggi immediati di contenuto netto  

20089972 – – – – – –  superiore o uguale a 5 kg esenzione 

20089978 – – – – – –  inferiore a 5 kg esenzione 

20089999 – – – – –  altri esenzione 

2009 Succhi di frutta (compresi i mosti di uva) o di ortaggi e legumi, non fermentati, 
senza aggiunta di alcole, anche addizionati di zuccheri o di altri dolcificanti   

–  Succo di arancia  

200911 – –  congelato   

– – –  di un valore Brix superiore a 67  

20091111 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20091119 – – – –  altri esenzione  

– – –  di un valore Brix uguale o inferiore a 67  

20091191 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto e aventi 
tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % 

esenzione 

20091199 – – – –  altri esenzione 

20091200 – –  non congelati, di un valore Brix uguale o inferiore a 20 esenzione 

200919 – –  altri   

– – –  di un valore Brix superiore a 67  

20091911 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

24.10.2017 L 274/184 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg 

20091919 – – – –  altri esenzione  

– – –  di un valore Brix superiore a 20 e uguale o inferiore a 67  

20091991 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto e aventi 
tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % 

esenzione 

20091998 – – – –  altri esenzione  

–  Succo di pompelmo o di pomelo  

20092100 – –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20 esenzione 

200929 – –  altri   

– – –  di un valore Brix superiore a 67  

20092911 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20092919 – – – –  altri esenzione  

– – –  di un valore Brix superiore a 20 e uguale o inferiore a 67  

20092991 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto e aventi 
tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % 

esenzione 

20092999 – – – –  altri esenzione  

–  Succo di altri singoli agrumi  

200931 – –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20   

– – –  di valore superiore a 30 EUR per 100 kg di peso netto  

20093111 – – – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20093119 – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione  

– – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto   

– – – –  di limoni  

20093151 – – – – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20093159 – – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione  

– – – –  di altri agrumi  

20093191 – – – – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20093199 – – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 

200939 – –  altri   

– – –  di un valore Brix superiore a 67  

20093911 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 
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20093919 – – – –  altri esenzione  

– – –  di un valore Brix superiore a 20 e uguale o inferiore a 67   

– – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto  

20093931 – – – – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20093939 – – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione  

– – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto   

– – – – –  di limoni  

20093951 – – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % esenzione 

20093955 – – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati inferiore o uguale 
a 30 % 

esenzione 

20093959 – – – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione  

– – – – –  di altri agrumi  

20093991 – – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % esenzione 

20093995 – – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati inferiore o uguale 
a 30 % 

esenzione 

20093999 – – – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione  

–  Succo di ananasso  

200941 – –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20  

20094192 – – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20094199 – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 

200949 – –  altri   

– – –  di un valore Brix superiore a 67  

20094911 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20094919 – – – –  altri esenzione  

– – –  di un valore Brix superiore a 20 e uguale o inferiore a 67  

20094930 – – – – di valore superiore a 30 EUR per 100 kg di peso netto, con zuccheri ad­
dizionati 

esenzione  

– – – –  altri  

20094991 – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % esenzione 

20094993 – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati inferiore o uguale 
a 30 % 

esenzione 

20094999 – – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 

24.10.2017 L 274/186 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     



NC 2015 Descrizione della nomenclatura combinata %/kr.kg 

200950 –  Succo di pomodoro  

20095010 – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20095090 – –  altri esenzione  

–  Succo di uva (compreso il mosto di uva)  

200961 – –  di un valore Brix uguale o inferiore a 30  

20096110 – – –  di valore superiore a 18 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20096190 – – –  di valore inferiore o uguale a 18 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

200969 – –  altri   

– – –  di un valore Brix superiore a 67  

20096911 – – – –  di valore inferiore o uguale a 22 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20096919 – – – –  altri esenzione  

– – –  di un valore Brix superiore a 30 e uguale o inferiore a 67   

– – – –  di valore inferiore o uguale a 18 EUR per 100 kg di peso netto  

20096951 – – – – –  concentrati esenzione 

20096959 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  di valore inferiore o uguale a 18 EUR per 100 kg di peso netto   

– – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 %  

20096971 – – – – – –  concentrati esenzione 

20096979 – – – – – –  altri esenzione 

20096990 – – – – –  altri esenzione  

–  Succo di mela  

200971 – –  di un valore Brix uguale o inferiore a 20  

20097120 – – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20097199 – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione 

200979 – –  altri   

– – –  di un valore Brix superiore a 67  

20097911 – – – –  di valore inferiore o uguale a 22 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20097919 – – – –  altri esenzione 
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– – –  di un valore Brix superiore a 20 e uguale o inferiore a 67  

20097930 – – – – di valore superiore a 18 EUR per 100 kg di peso netto, con zuccheri ad­
dizionati 

esenzione  

– – – –  altri  

20097991 – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % esenzione 

20097998 – – – – –  altri esenzione  

–  Succo di altri singoli frutti o di altri singoli ortaggi e legumi  

200981 – –  Mirtilli (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)   

– – –  di un valore Brix superiore a 67  

20098111 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20098119 – – – –  altri esenzione  

– – –  di un valore Brix uguale o inferiore a 67  

20098131 – – – – di valore superiore a 30 EUR per 100 kg di peso netto, con zuccheri ad­
dizionati 

esenzione  

– – – –  altri  

20098151 – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % esenzione 

20098159 – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati inferiore o uguale 
a 30 % 

esenzione  

– – – – –  senza aggiunta di zuccheri  

20098195 – – – – – –  Succhi di frutta della specie Vaccinium macrocarpon esenzione 

20098199 – – – – – –  altri esenzione 

200989 – –  altri   

– – –  di un valore Brix superiore a 67   

– – – –  Succo di pera  

20098911 – – – – –  di valore inferiore o uguale a 22 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20098919 – – – – –  altri esenzione  

– – – –  altri   

– – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto  

20098934 – – – – – –  Succhi di frutta tropicale esenzione 

20098935 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri  
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20098936 – – – – – –  Succhi di frutta tropicale esenzione 

20098938 – – – – – –  altri esenzione  

– – –  di un valore Brix uguale o inferiore a 67   

– – – –  Succo di pera  

20098950 – – – – –  di valore superiore a 18 EUR per 100 kg di peso netto, con zuccheri 
addizionati 

esenzione  

– – – – –  altri  

20098961 – – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % esenzione 

20098963 – – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati inferiore o uguale 
a 30 % 

esenzione 

20098969 – – – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione  

– – – –  altri   

– – – – –  di valore superiore a 30 EUR per 100 kg di peso netto, con zuccheri 
addizionati  

20098971 – – – – – –  Succo di ciliege esenzione 

20098973 – – – – – –  Succhi di frutta tropicale esenzione 

20098979 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri   

– – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 %  

20098985 – – – – – – –  Succhi di frutta tropicale esenzione 

20098986 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati inferiore o uguale 
a 30 %  

20098988 – – – – – – –  Succhi di frutta tropicale esenzione 

20098989 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  senza aggiunta di zuccheri  

20098996 – – – – – – –  Succo di ciliege esenzione 

20098997 – – – – – – –  Succhi di frutta tropicale esenzione 

20098999 – – – – – – –  altri esenzione 

200990 –  Miscugli di succhi   

– –  di un valore Brix superiore a 67   

– – –  Miscugli di succo di mela e di succo di pera  
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20099011 – – – –  di valore inferiore o uguale a 22 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20099019 – – – –  altri esenzione  

– – –  altri  

20099021 – – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto esenzione 

20099029 – – – –  altri esenzione  

– –  di un valore Brix uguale o inferiore a 67   

– – –  Miscugli di succo di mela e di succo di pera  

20099031 – – – –  di valore inferiore o uguale a 18 EUR per 100 kg di peso netto e aventi 
tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % 

esenzione 

20099039 – – – –  altri esenzione  

– – –  altri   

– – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto   

– – – – –  Miscugli di succhi di agrumi e di succo di ananasso  

20099041 – – – – – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20099049 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri  

20099051 – – – – – –  con aggiunta di zuccheri esenzione 

20099059 – – – – – –  altri esenzione  

– – – –  di valore inferiore o uguale a 30 EUR per 100 kg di peso netto   

– – – – –  Miscugli di succhi di agrumi e di succo di ananasso  

20099071 – – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 % esenzione 

20099073 – – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati inferiore o uguale 
a 30 % 

esenzione 

20099079 – – – – – –  senza aggiunta di zuccheri esenzione  

– – – – –  altri   

– – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati superiore a 30 %  

20099092 – – – – – – –  Miscugli di succhi di frutta tropicale esenzione 

20099094 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  aventi tenore, in peso, di zuccheri addizionati inferiore o uguale 
a 30 %  

20099095 – – – – – – –  Miscugli di succhi di frutta tropicale esenzione 
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20099096 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  senza aggiunta di zuccheri  

20099097 – – – – – – –  Miscugli di succhi di frutta tropicale esenzione 

20099098 – – – – – – –  altri esenzione 

21 CAPITOLO 21 — PREPARAZIONI ALIMENTARI DIVERSE  

2106 Preparazioni alimentari non nominate né comprese altrove  

210690 –  altre   

– –  Sciroppi di zucchero, aromatizzati o colorati   

– – –  altri  

21069059 – – – –  altri esenzione 

2204 Vini di uve fresche, compresi i vini arricchiti d'alcole; mosti di uva, diversi da quelli 
della voce 2009  

220410 –  Vini spumanti   

– –  a denominazione d'origine protetta (DOP)  

22041011 – – –  Champagne esenzione 

22041091 – – –  Asti spumante esenzione 

22041093 – – –  altri esenzione 

22041094 – –  a indicazione geografica protetta (IGP) esenzione 

22041096 – –  altri vini varietali esenzione 

22041098 – –  altri esenzione  

– altri vini; mosti di uva la cui fermentazione è stata impedita o fermata con l'ag­
giunta d'alcole (mistelle)  

220421 – –  in recipienti di capacità inferiore o uguale a 2 litri   

– – –  Vini, diversi da quelli indicati nella sottovoce 220410, presentati in bottiglie 
chiuse con un tappo a «forma di fungo» tenuto da fermagli o legacci; vini al­
trimenti presentati aventi una sovrappressione, dovuta all'anidride carbonica 
in soluzione, tra 1 e 3 bar  

22042106 – – – –  Vini a denominazione d'origine protetta (DOP) esenzione 

22042107 – – – –  Vini a indicazione geografica protetta (IGP) esenzione 

22042108 – – – –  altri vini varietali esenzione 

22042109 – – – –  altri esenzione  

– – –  altri  
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– – – –  prodotto nell'Unione europea   

– – – – –  con titolo alcolometrico effettivo inferiore o uguale a 15 % vol   

– – – – – –  Vini a denominazione d'origine protetta (DOP)   

– – – – – – –  Vini bianchi  

22042111 – – – – – – – –  Alsazia esenzione 

22042112 – – – – – – – –  Bordeaux esenzione 

22042113 – – – – – – – –  Bourgogne esenzione 

22042117 – – – – – – – –  Val de Loire (Valle della Loira) esenzione 

22042118 – – – – – – – –  Mosel esenzione 

22042119 – – – – – – – –  Pfalz esenzione 

22042122 – – – – – – – –  Rheinhessen esenzione 

22042123 – – – – – – – –  Tokaj esenzione 

22042124 – – – – – – – –  Lazio esenzione 

22042126 – – – – – – – –  Toscana esenzione 

22042127 – – – – – – – –  Trentino-Alto Adige e Friuli esenzione 

22042128 – – – – – – – –  Veneto esenzione 

22042132 – – – – – – – –  Vinho Verde esenzione 

22042134 – – – – – – – –  Penedés esenzione 

22042136 – – – – – – – –  Rioja esenzione 

22042137 – – – – – – – –  Valencia esenzione 

22042138 – – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – – –  altri  

22042142 – – – – – – – –  Bordeaux esenzione 

22042143 – – – – – – – –  Bourgogne esenzione 

22042144 – – – – – – – –  Beaujolais esenzione 

22042146 – – – – – – – –  Vallée du Rhône (Valle del Rodano) esenzione 

22042147 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon esenzione 

22042148 – – – – – – – –  Val de Loire (Valle della Loira) esenzione 

22042162 – – – – – – – –  Piemonte esenzione 
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22042166 – – – – – – – –  Toscana esenzione 

22042167 – – – – – – – –  Trentino e Alto Adige esenzione 

22042168 – – – – – – – –  Veneto esenzione 

22042169 – – – – – – – –  Dão, Bairrada e Douro esenzione 

22042171 – – – – – – – –  Navarra esenzione 

22042174 – – – – – – – –  Penedés esenzione 

22042176 – – – – – – – –  Rioja esenzione 

22042177 – – – – – – – –  Valdepeñas esenzione 

22042178 – – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  Vini a indicazione geografica protetta (IGP)  

22042179 – – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042180 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri vini varietali  

22042181 – – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042182 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri  

22042183 – – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042184 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  con titolo alcolometrico effettivo superiore a 15 % vol e inferiore 
o uguale a 22 % vol   

– – – – – –  Vini a denominazione d'origine protetta (DOP) o vini a indicazione 
geografica protetta (IGP)  

22042185 – – – – – – –  Vino di Madera e moscatello di Setúbal esenzione 

22042186 – – – – – – –  Vino di Xeres esenzione 

22042187 – – – – – – –  Vino di Marsala esenzione 

22042188 – – – – – – –  Vino di Samos e moscato Lemnos esenzione 

22042189 – – – – – – –  Vino di Porto esenzione 

22042190 – – – – – – –  altri esenzione 

22042191 – – – – – –  altri esenzione  

– – – –  altri  
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– – – – –  Vini a denominazione d'origine protetta (DOP) o vini a indicazione 
geografica protetta (IGP)  

22042193 – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042194 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri vini varietali  

22042195 – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042196 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri  

22042197 – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042198 – – – – – –  altri esenzione 

220429 – –  altri  

22042910 – – –  Vini, diversi da quelli indicati nella sottovoce 220410, presentati in bottiglie 
chiuse con un tappo a «forma di fungo» tenuto da fermagli o legacci; vini al­
trimenti presentati aventi una sovrappressione, dovuta all'anidride carbonica 
in soluzione, tra 1 e 3 bar 

esenzione  

– – –  altri   

– – – –  prodotto nell'Unione europea   

– – – – –  con titolo alcolometrico effettivo inferiore o uguale a 15 % vol   

– – – – – –  Vini a denominazione d'origine protetta (DOP)   

– – – – – – –  Vini bianchi  

22042911 – – – – – – – –  Tokaj esenzione 

22042912 – – – – – – – –  Bordeaux esenzione 

22042913 – – – – – – – –  Bourgogne esenzione 

22042917 – – – – – – – –  Val de Loire (Valle della Loira) esenzione 

22042918 – – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – – –  altri  

22042942 – – – – – – – –  Bordeaux esenzione 

22042943 – – – – – – – –  Bourgogne esenzione 

22042944 – – – – – – – –  Beaujolais esenzione 

22042946 – – – – – – – –  Vallée du Rhône (Valle del Rodano) esenzione 

22042947 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon esenzione 
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22042948 – – – – – – – –  Val de Loire (Valle della Loira) esenzione 

22042958 – – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  Vini a indicazione geografica protetta (IGP)  

22042979 – – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042980 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri vini varietali  

22042981 – – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042982 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – – –  altri  

22042983 – – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042984 – – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  con titolo alcolometrico effettivo superiore a 15 % vol e inferiore 
o uguale a 22 % vol   

– – – – – –  Vini a denominazione d'origine protetta (DOP) o vini a indicazione 
geografica protetta (IGP)  

22042985 – – – – – – –  Vino di Madera e moscatello di Setúbal esenzione 

22042986 – – – – – – –  Vino di Xeres esenzione 

22042987 – – – – – – –  Vino di Marsala esenzione 

22042988 – – – – – – –  Vino di Samos e moscato Lemnos esenzione 

22042989 – – – – – – –  Vino di Porto esenzione 

22042990 – – – – – – –  altri esenzione 

22042991 – – – – – –  altri esenzione 

22042992 – – – – –  con titolo alcolometrico effettivo superiore a 22 % vol esenzione  

– – – –  altri   

– – – – –  Vini a denominazione d'origine protetta (DOP) o vini a indicazione 
geografica protetta (IGP)  

22042993 – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042994 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri vini varietali  

22042995 – – – – – –  Vini bianchi esenzione 
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22042996 – – – – – –  altri esenzione  

– – – – –  altri  

22042997 – – – – – –  Vini bianchi esenzione 

22042998 – – – – – –  altri esenzione 

220430 –  altri mosti di uva  

22043010 – –  parzialmente fermentati, anche mutizzati diversamente che con alcole esenzione  

– –  altri   

– – – con massa volumica inferiore o uguale a 1,33 g/cm3 a 20 °C e con titolo al­
colometrico effettivo inferiore o uguale a 1 % vol  

22043092 – – – –  concentrati esenzione 

22043094 – – – –  altri esenzione  

– – –  altri  

22043096 – – – –  concentrati esenzione 

22043098 – – – –  altri esenzione 

2207 Alcole etilico non denaturato con titolo alcolometrico volumico uguale o superiore 
a 80 % vol; alcole etilico ed acquaviti, denaturati, di qualsiasi titolo  

22071000 – Alcole etilico non denaturato con titolo alcolometrico volumico uguale o supe­
riore a 80 % vol 

esenzione 

23 CAPITOLO 23 — RESIDUI E CASCAMI DELLE INDUSTRIE ALIMENTARI; ALIMENTI PRE­
PARATI PER GLI ANIMALI  

2301 Farine, polveri e agglomerati in forma di pellet, di carni, di frattaglie, di pesci o di 
crostacei, di molluschi o di altri invertebrati acquatici, non adatti all'alimentazione 
umana; ciccioli  

23011000 –  Farine, polveri e agglomerati in forma di pellet, di carni o di frattaglie; ciccioli esenzione 

2302 Crusche, stacciature ed altri residui, anche agglomerati in forma di pellet, della va­
gliatura, della molitura o di altre lavorazioni dei cereali o dei legumi  

230210 –  di granturco  

23021010 – –  aventi tenore, in peso, di amido inferiore o uguale a 35 % esenzione 

23021090 – –  altri esenzione 

230230 –  di frumento  

23023010 – – aventi tenore, in peso, di amido inferiore o uguale a 28 %, e la cui propor­
zione di prodotto che passa attraverso un setaccio di larghezza di maglie pari 
a 0,2 mm non supera, in peso, 10 %, oppure, nel caso contrario, il cui pro­
dotto passato attraverso il setaccio ha un tenore, in peso, di ceneri, calcolato 
sulla materia secca, uguale o superiore a 1,5 % 

esenzione 
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23023090 – –  altri esenzione 

230240 –  di altri cereali   

– –  di riso  

23024002 – – –  aventi tenore, in peso, di amido inferiore o uguale a 35 % esenzione 

23024008 – – –  altri esenzione  

– –  altri  

23024010 – – – aventi tenore, in peso, di amido inferiore o uguale a 28 %, e la cui propor­
zione di prodotto che passa attraverso un setaccio di larghezza di maglie 
pari a 0,2 mm non supera, in peso, 10 %, oppure, nel caso contrario, il cui 
prodotto passato attraverso il setaccio ha un tenore, in peso, di ceneri, cal­
colato sulla materia secca, uguale o superiore a 1,5 % 

esenzione 

23024090 – – –  altri esenzione 

23025000 –  di legumi esenzione 

2303 Residui della fabbricazione degli amidi e residui simili, polpe di barbabietole, ca­
scami di canne da zucchero ed altri cascami della fabbricazione dello zucchero, 
avanzi della fabbricazione della birra o della distillazione degli alcoli, anche agglo­
merati in forma di pellet  

230310 –  Residui della fabbricazione degli amidi e residui simili   

– – Residui della fabbricazione degli amidi di granturco (escluse le acque di mace­
razione concentrate), aventi tenore di proteine, calcolato sulla sostanza secca  

23031011 – – –  superiore a 40 % in peso esenzione 

23031019 – – –  uguale o inferiore a 40 % in peso esenzione 

23031090 – –  altri esenzione 

230320 –  Polpe di barbabietole, cascami di canne da zucchero esaurite ed altri cascami 
della fabbricazione dello zucchero  

23032010 – –  Polpe di barbabietole esenzione 

23032090 – –  altri esenzione 

23033000 –  Avanzi della fabbricazione della birra o della distillazione degli alcoli esenzione 

23040000 Panelli e altri residui solidi, anche macinati o agglomerati in forma di pellet, dell'e­
strazione dell'olio di soia 

esenzione 

23050000 Panelli e altri residui solidi, anche macinati o agglomerati in forma di pellet, dell'e­
strazione dell'olio d'arachide 

esenzione 

2306 Panelli e altri residui solidi, anche macinati o agglomerati in forma di pellet, dell'e­
strazione di grassi od oli vegetali, diversi da quelli delle voci 2304 o 2305  

23061000 –  di semi di cotone esenzione 
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23062000 –  di semi di lino esenzione 

23063000 –  di semi di girasole esenzione  

–  di semi di ravizzone o di colza  

23064100 – –  di semi di ravizzone o di colza a basso tenore di acido erucico esenzione 

23064900 – –  altri esenzione 

23065000 –  di noce di cocco o di copra esenzione 

23066000 –  di noci o di mandorle di palmisti esenzione 

230690 –  altri  

23069005 – –  di germi di granturco esenzione  

– –  altri   

– – –  Sanse di olive e altri residui dell'estrazione dell'olio d'oliva  

23069011 – – – –  aventi tenore, in peso, di olio d'oliva inferiore o uguale a 3 % esenzione 

23069019 – – – –  aventi tenore, in peso, di olio d'oliva superiore a 3 % esenzione 

23069090 – – –  altri esenzione 

230700 Fecce di vino; tartaro greggio   

–  Fecce di vino  

23070011 – – aventi un titolo alcolometrico totale inferiore o uguale a 7,9 % mas e un te­
nore, in peso, di sostanza secca uguale o superiore a 25 % 

esenzione 

23070090 –  Tartaro greggio esenzione 

230800 Materie vegetali e cascami vegetali, residui e sottoprodotti vegetali, anche agglome­
rati in forma di pellet, dei tipi utilizzati per l'alimentazione degli animali, non no­
minati né compresi altrove   

–  Vinaccia  

23080011 – – aventi un titolo alcolometrico totale inferiore o uguale a 4,3 % mas e un te­
nore, in peso, di sostanza secca uguale o superiore a 40 % 

esenzione 

23080040 –  Ghiande di quercia e castagne d'India; residui della spremitura di frutta, diversa 
dall'uva 

esenzione 

2309 Preparazioni dei tipi utilizzati per l'alimentazione degli animali  

230910 –  Alimenti per cani o gatti, condizionati per la vendita al minuto   

– –  contenenti amido o fecola, glucosio o sciroppo di glucosio, maltodestrina 
o sciroppo di maltodestrina delle sottovoci 17023050, 17023090, 
17024090, 17029050 e 21069055 o prodotti lattiero-caseari   

– – – contenenti amido o fecola o glucosio o maltodestrina, o sciroppo di gluco­
sio o sciroppo di maltodestrina  
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– – – – non contenenti amido o fecola o aventi tenore, in peso, di tali materie in­
feriore o uguale a 10 %  

23091011 – – – – –  non contenenti prodotti lattiero-caseari o aventi tenore, in peso, di 
prodotti lattiero-caseari inferiore a 10 % 

esenzione  

– – – –  aventi tenore, in peso, di amido o di fecola superiore a 10 % e inferiore 
o uguale a 30 %  

23091031 – – – – –  non contenenti prodotti lattiero-caseari o aventi tenore, in peso, di 
prodotti lattiero-caseari inferiore a 10 % 

esenzione 

230990 –  altri  

23099020 – –  Prodotti di cui alla nota complementare 5 del presente capitolo esenzione 

24 CAPITOLO 24 — TABACCHI E SUCCEDANEI DEL TABACCO LAVORATI  

2401 Tabacchi greggi o non lavorati; cascami di tabacco  

240110 –  Tabacchi non scostolati  

24011035 – –  Tabacchi «light air cured» esenzione 

24011060 – –  Tabacchi «sun cured» del tipo orientale esenzione 

24011070 – –  Tabacchi «dark air cured» esenzione 

24011085 – –  Tabacchi «flue cured» esenzione 

24011095 – –  altri esenzione 

240120 –  Tabacchi parzialmente o totalmente scostolati  

24012035 – –  Tabacchi «light air cured» esenzione 

24012060 – –  Tabacchi «sun cured» del tipo orientale esenzione 

24012070 – –  Tabacchi «dark air cured» esenzione 

24012085 – –  Tabacchi «flue cured» esenzione 

24012095 – –  altri esenzione 

24013000 –  Cascami di tabacco esenzione 

3502 Albumine (compresi i concentrati di due o più proteine di siero di latte contenenti 
in peso, calcolato su sostanza secca, più di 80 % di proteine di siero di latte), albu­
minati ed altri derivati delle albumine   

–  Ovoalbumina  

350211 – –  essiccata  

35021110 – – –  inadatta o da rendere inadatta all'alimentazione umana esenzione 

350219 – –  altra esenzione 
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35021910 – – –  inadatta o da rendere inadatta all'alimentazione umana  

350220 –  Lattoalbumina, compresi i concentrati di due o più proteine di siero di latte  

35022010 – –  inadatta o da rendere inadatta all'alimentazione umana esenzione 

350290 –  altri   

– –  Albumine, diverse dall'ovoalbumina e dalla lattoalbumina  

35029020 – – –  inadatte o da rendere inadatte all'alimentazione umana esenzione 

35029090 – –  Albuminati ed altri derivati delle albumine esenzione 

(*)  Ad eccezione dei prodotti classificati sotto questo codice tariffario cui si applicano le disposizioni del protocollo 3 dell'accordo SEE   
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ALLEGATO V 

L'Unione europea apre i seguenti contingenti tariffari annuali in esenzione da dazi per i seguenti prodotti originari 
dell'Islanda (*): 

SA voce Prodotto 

Attuale 
contingente 

Totale quantitativi 
supplementari 

Tonnellate  
(raggiunte al più 

tardi dopo 4 anni) 

Anno di 
entrata in 

vigore  
(primo 
anno) 

Secondo 
anno Terzo anno Quarto 

anno 
Totale contin­

genti 

tonnellate tonnel­
late (**) 

tonnel­
late (***) 

tonnel­
late (***) 

tonnel­
late (***) 

Tonnellate  
(raggiunte al 

più tardi dopo 
4 anni) 

0204 e 
0210 

Carni ovine  1 850  1 200  400  400  400    3 050 

ex 1602 (*) Trasformazio­
ne delle carni 
ovine  
(1602.90) 

—  300  100  100  100    300 

0203 Carne suina —  500  250  250      500 

0207 Volatili —  300  150  150      300 

ex 0406 Skyr  380  3 620  905  905  905  905  4 000 

ex 0405 Burro  350  150  39  37  37  37  500 

0406 Formaggi —  50  14  12  12  12  50 

ex 1601 Salsicce e 
salami  

100 —          100 

(*) I contingenti si applicano per l'anno civile (1o gennaio — 31 dicembre) eccetto l'anno di entrata in vigore (primo anno) in cui il quantitativo sup­
plementare si applica dalla data di entrata in vigore fino alla fine dell'anno civile.  

(**) Il quantitativo supplementare da applicare nell'anno di entrata in vigore è determinato in percentuale e aggiunto al contingente dell'anno civile in 
questione.  

(***) Quantitativo da aggiungere nell'anno in corso al contingente dell'anno precedente. Per il secondo anno, il contingente dell'anno precedente è il 
contingente totale dell'anno di entrata in vigore e non il quantitativo in percentuale dell'anno di entrata in vigore. Inoltre, l'importo non utilizzato 
a causa del calcolo percentuale nell'anno di entrata in vigore è aggiunto al secondo anno.   
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